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PRODUCT SAFETY & REGULATORY INFORMATION

a PRODUCT SAFETY AND REGULATORY INFORMATION
INTENDED USE
Suunto Run 2 is a sports watch that tracks your movement and other metrics, such as heart rate and
calories. Suunto Run 2 is only for recreational use and not meant for medical purposes of any kind.
To get the most out of your device, use Suunto app. For Privacy Policy and Terms of Use, visit suuntc
OPTICAL HEART RATE
Optical heart rate measurement from the wrist is an easy and convenient way to track your heart rate. Best
results for heart rate measurement may be affected by the following factors:
The watch must be worn directly against your skin. No clothing, however thin, can be between the
sensor and your skin.
The watch may need to be higher on your arm than where watches are normally worn. The sensor
reads blood flow through tissue. The more tissue it can read, the better.
Arm movements and flexing muscles, such as gripping a tennis racket, can change the accuracy of the
sensor readings.
When your heart rate is low, the sensor may not be able to provide stable readings. A short warm up of
a few minutes before you start the recording helps.
Skin pigmentation and tattoos block light and prevent reliable readings from the optical sensor.
The optical sensor may not provide accurate heart rate readings for swimming and freediving activities.
For higher accuracy and quicker responses to changes in your heart rate, we recommend using a
compatible chest heart rate sensor such as Suunto Smart Sensor.
A WARNING: The optical heart rate feature may not be accurate for every user during every activity.
Optical heart rate may also be affected by an individual’s unique anatomy and skin pigmentation. Your
actual heart rate may be higher or lower than the optical sensor reading
A WARNING: Only for recreational use; the optical heart rate feature is not for medical use.

SAFETY

& WARNING: To use the device, you must be at least sixteen (16) years of age.
. WARNING: Always consult a doctor before beginning a training program. Overexertion may cause serious injury.
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& WARNING: Allergic reaction or skin irritations may occur when products are in contact with skin, even though
our products comply with industry standards. In such event, stop use immediately and consult a doctor.
DEVICE INFO
To check the hardware, software and certification details of your watch, complete the following steps:
When on the watch face:

Long press the middle button to enter Settings.
. Press the middle button to enter General.
. Press the middle button again to open About where you find device information and e-labels.
OPERATING CONDITIONS
Altitude range: 0 to 10000 m / 0 to 30000 ft above sea level
%Eraung and storage temperature (above sea level): -20 °C to +55 °C / -4 °F to +131 °F

NOTE: Do not leave the watch in direct sunlight!

Recommended charging temperature: 0 °C to +45 °C / +32 °F to +113 °F
Water resistance: 50 m / 164 ft / 5 bar
IP-class: IPX8
A WARNING: Do not expose the device to temperatures above or below the given limits, otherwise it
might get damaged or you might be exposed to safety risk.
BATTERY
- Type: rechargeable Lithium-ion battery
- Battery voltage: 3.87 Vdc
- Charging: USB 5Vdc, 0.5A
HANDLING GUIDELINES AND MAINTENANCE
Do not try to open of repair your Suunto device by yourself. If you are experiencing problems with the
device, please contact your nearest authorized Suunto service center.
4 WARNING: ENSURE THE WATER RESISTANCE OF THE DEVICE! Moisture inside the device may
seriously damage the unit. Only an authorized Suunto service center should do service activities.
& NOTE: Do not leave your Suunto device immersed in water (for rinsing).
A WARNING: Use only original Suunto accessories — damage caused by non-original accessories is not
covered by warranty.
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CcE
Hereby, Suunto Oy declares that the radio equipment type OW261 is in compliance with Directive 2014/53/
EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: suunto
com/EUconformity.
A WARNING: The 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in: AT, BE, BG, CH, CY,
CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, I, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
CE SAR
This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 0 mm between the radiator
and your wrists, and the highest reported SAR value for the device is: 1.498 Wikg (wrist).
UK RADIO EQUIPMENT REGULATION
Hereby, Suunto Oy declares that the radio equipment type OW261 is in compliance with Radio Equipment
Regulations 2017. The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet
address: suunto.com/UKconformity.
UK Importer:
TD Synnex UK
Maplewood, Crockford Lane,
Chineham Park, Basingstoke
Hampshire RG24 8YB
United Kingdom
For all up to date product support related information and inquiries, visit suunto.com/support.
Product name: Outdoor Watch
Model no.: OW261
Bluetooth LE:
- Frequency band: 2400-2483.5 MHz
+ Maximum output power (EIRP): 3.97 dBm

M0 m

- Maximum output power (EIRP) for 802.11b/g/n/ax: 10.42 dBm
- Range: ™10 m
5G Wi-Fi:



Frequency band: 5150-5250 MHz

Maximum output power (EIRP) for 802:11b/g/n/ax: 10.59 dBm

Frequency band 5725-5850 MHz

Maximum output power (EIRP) for 802:11b/g/n/ax: 1015 dBm

- Range: 10 m

GNSS receiver:

- Frequency band: L1: 1559-1610 MHz, L5: 11641215 MHz

FCC (UsA)

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This product has been tested to comply with FCC standards and s intended for home o office use.

Changes or modifications not expressly approved by Suunto could void your authority to operate this

device under FCC regulations.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against

harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio

frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful

interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in

a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the

interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver. Connect the equipment into an outlet on
a circuit different from that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

US Importer.

Suunto USA Inc.

16192 Coastal highway

Lewes, Delaware 19958

USA



For all up to date product support related information and inquiries, Visit suunto.com/support.

FCC SAR

This device has been tested and meets RF exposure guidelines when used with an accessory that

contains no metal and that positions the mobile device a minimum of O mm from the extremity and the

highest reported SAR value for the device is: 1.295 W/kg (wrist).

ISED REGULATORY COMPLIANCE (CANADA)

This device contains licence-exempt transmitter(s) that comply with Innovation, Science and Economic

Development Canada’s licence-exempt RSS(s).

Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation
of the device.

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. This equipment should be

installed and operated with a minimum distance of O mm from the extremity, and the highest reported SAR

value for the device is: 1.295 W/kg (wrist).

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) (CANADA)

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

DATE OF MANUFACTURE

The manufacturing date can be determined from your device's serial number. The serial number is always

12 characters long: YYWWXXXXXXXX. In the serial number, the first two digits (YY) are the year and the

following two digits (WW) are the week within the year when the device was manufactured.

DISPOSAL ﬁ
Please dispose of the device in accordance with local regulations for electronic waste. Do not
throw it in the garbage. If you wish, you may return the device to your nearest Suunto dealer. —
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WH®OPMALINA 3A BESOMACHOCT HA MPOAYKTA N PEIY/IATOPHA
UHOOPMALMSA

MPEAHA3SHAYEHVE

Suunto Run 2 @ CrIOPTeH HacoBHHK, KOWTO CNeAW BALLETO ABMKEHNE W APy METPUKY KATO CbPAGHEH

PUTBM 1 Kanopuu. Suunto Run 2 e camo 3a uenu v He e p 34 HYKaKem

MEANLMHCKN e

3apa or cm, i Suunto. 3a M E)
" 3a nocerere suunto.com.

ONTUYHO USMEPBAHE HA CbPAEYHUSA PUTBM

ONTUHOTO M3MEPBAHE HA CBPAGHHIS PUTM OT KUTKATA € NIECeH 1 YAO0GEH HAUMH A CNEAUTe CbPASHHUS
v puTbM. Haif-a06p npu Ha Cbp, PUTBM 3aBUCAT OT CIEAHNTE BaKTOPH:

YacoBHMKLT TPAIGBa A1a Ce HOCU AUPEKTHO BBPXY Koxarta. He TpsGBa Aa UMa HIKaKBW APexy, KONKOTo
11 [1a Ca ThHKM, MEX(y CeH30Pa 1 KOXarTa Bu.

Moxe Aa e HeO6XOAMMO HAaCOBHIMKDT AA Ce MOCTaBY MO-BUCOKO Ha PBKATa OT OBMHalHOTO MACTO, Ha
KOETO Ce HOCAT YaCOBHMLY. CeH3OPBT OTUMTA KPBBOOGPALLEHNETO NPe3 ThKaHTa, OTYMTaHMATa Lie ca
110-TOUHM, AKO HACOBHVKET Ce AONMPa A0 MOBEYe ThKaH.

! Ha pbueTe 1 , KaTo HaNpUMEp Ha TeHuc pakera, Morar aa
NPOMEHAT TOUHOCTTa Ha CEH3OPHOTO OTUMTaHe.

KOraTo CbpAeUHMST Bt PUTBM € CNIaG, CEH3OPET MOXe Aa He yCriee Aa OCUrypH CTabUNHM AaHHM.
[lo6pe e na HanpasiTe KPATKO PA3rPABAHE OT HAKONKO MIHYTH, NPEAV A 3aNIOUHETe 3aCHUaHETO.
MWrmeHTaumMsTa Ha KOXarta U HaZIMYMETO Ha TaTyMPOBKM GNIOKMPAT CBETNNHATA W He No3BONABaT
[OCTOBEPHOTO Pa3UMTaHe O ONTUUHUR CEH3OP.

ORTUYHMAT CEH3OP MOXE Aa He NPEOCTaBS TOYHO OTYUTAHE Ha CPACUHNSA PUTLM NPU ACHHOCTM MO
nnyBae 1 rMypkae.

3a N0-BMCOKa TOUHOCT 1 NO-GbP3a PeaKLMA Ha NPOMEH B CbPAEUHUS PUTBM BU NPenopbuBame Aa
M3N0N13BaTe CHEMECTUM CEH3O0P 3a CbPACUEH PUTM, KOVITO Ce NOCTaBA Ha MbPAWTe, KATo HaNpuMep
Suunto Smart Sensor. récréatif et non médical.

A TPELYNPEXAEHVIE: GYHKLUMATA 33 ONTULHO UIMEPBAHE Ha CHPAGUHNS PUTBM MOXE A3 HE € TOUHa
33 BCEKU NOTPEGUTEN NO BPEME Ha BCAKA AGTHOCT. OMTUMHOTO USMEPBAHE Ha CHPAGHHMS PUTBM MOXE

112 Ce BUSE 1 OT YHUKANHATA aHATOMMS U KOXHA MT Ha xopa. B
CbpAGUEH PUTBM MOXE A € NO-HACHK UM MO-BIUCOK OT Pa3HeTeHOTO OT ONTUUHIS CEHIOP.
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& MPEAYMPEXAEHVIE: Camo 3a passnekaTeny ueny. GyHKUMSTa 38 ONTUUHO M3MEPBaHE Ha

cbp) pUTEM He e 3a uenm.

BE3OMACHOCT

4 MPEAYMPEXAEHVE: 3a aa Manonssate yCTpOCTBOTO, TPAGBA A CTE HABBPLLIMM MIOHE WECTHAAECET
(16) ropumu.

& MPEAYMPEXAEHVE: Bukaru ce KoHCYUpaiiTe ¢ nekap, MPEAN Aa 3aMONHETE TPeHUPOBTHHA
nporpama. MPeToBAPBAHETO MOXE A3 MPUUMHI CEPUO3HM HAPaHABAHWS.

4 MPEAYMPEXAEHVIE: Bb3MOXHO € A2 Bb3HWKHE NeprituHa PeakUMsi Uik KOXHO pasapasHenme,
KOraTo MPORYKTET € B KOHTAKT C KOXATa, MAKap e HALLIMTE NPOAYKTH CbOTBETCTBAT Ha CTAHAAPTUTE 33
UHBYCTPHATa. B Takbs Clyuail He3aBaBHO CpeTe Aa UINON3BATE NPOAYKTA U CE KOHCYNTUPANiTE C neKap.
VH®OPMALIMSI 3A YCTPOVICTBOTO

3a fa NPOBEpUTE ABHHNTE Ha XBPAYEPa, COPTYEPa 1 CEPTUOMUMPAHETO Ha BALIMS YACOBHUK, USMBAHETE
CNeAHUTe CTbIMKM:

Koraro cre Ha unpepbnara:

1. HaTucHeTe NPOAB/XNTENHO CpeaHis GyTow, 3a Aa Bnesete 8 ,Settings* (HacTpoiikw).
2. HatucHete cpenwus GyTow, 3a Aa Bnesete & pasaen ,General* (O6w).
3. HaticHeTe cpenHis GyToH OTHOBO, 3a Aa OTBOPUTE pasaen ,About" (3a YCTPORCTBOTO), KBAETO e

33y TO 1 €NEKTPOHHY eTUKETH.
PABOTHY YC/IOBUS!

- O6XBaT Ha HAAMOPCKa BUCOMHa: O A0 10000 M HAAMOPCKa BICOUMHA

- PaGorHa Temneparypa u paTypa 3a Cb; (Han pasHywe): -20 °C fo +55 °C /

-4 °F 1o +131°F
B BE/IEXKA: He ocTasiiiTe 4acoBHUKa Ha Npsika ClbHUYEBa cBeTMHal

- Mpenop remneparypa 3a 0°C po +45 °C / +32 °F po +13 °F
- Bogoycroidmsoct: 50 m/ 164 ft/ 5 bar
« IPknac: IPX8

& MPEAYMPEX/EHVIE: He usnarafire yCTPOWCTBOTO Ha TeMMEPaTypH HAA UMM NOA NOCOYEHMTE rPaHMLK,
B NPOTUBEH CNyuali TO MOXeE A Ce NOBPEA WA Aa GbAeTe U3NOXeHM Ha PUCK 3a 6e30N1acHOCTTa.
BATEPUSI

- Tun: npesapexaaluia ce MTMeBo-oHHa Gatepus



- Hanpexenue Ha Gatepusra: 3,87 V DC
- 3apexaare: USB5V DC, 05 A

YKA3AHUSA 3A OBC/TY)KBAHE U MOAAPBXKA
HE Ce onuTBAIiTe A3 OTBAPATE WNM PEMOHTUPATE CBOSTO YCTPOTICTBO SUUNtO Camk. AKO MMaTe NpoGNeN

, Monst, cec UeHTBP Ha Suunto.
A MPEAYMPEXAEHME: PUXETE CE 3A BOOYCTOMUMBOCTTA HA YCTPOMCTBOTO! Brarara e
Ta Ha Moxe cep @ 10 nospeu. CepayaHH ASiiHOCTY TPAGBEA Aa Ce

M3BLPLUBAT CAMO OT OTOPU3UPAH CEPBM3EH LIEHTBP Ha Suunto.
& BE/EXKA: He ocTassiiTe yCTpoiicTBOTO SUUNtO NOTONEHO BB BOAA (C UEN U3NNAKBAHE).

A MPELYNPEX/EHVIE: V3nonasaiite Camo OpUTMHANHY akcecoapy Ha SUUNto — NOBPeAy, MPUUHEHN OT
HEOPUIUHA/IHY GKCECOaPH, HE Ce NOKPUBAT OT rapaHLSTa

CcE

c 0 Suunto Oy 4e paavo U OW261 e B Ch c
pasnopea6wTe Ha [iupekTiea 2014/53/EC. MuaHusT TekcT Ha [leknapaunsta 3a cbotaercrame Ha EC
MOXE A3 OTKPUETE Ha CNIEAHIS MHTEPHET aapec: suunto.com/EUconformity.

A MPEAYNPEXAEHVIE: YecTotHysT ananasoH 5150-5350 MHz e orpakiyeH 3a u3nonasane camo Ha
3aKpUTO B CeannTe Abpxasu: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT,
LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).

+ Vime Ha npoayKT: HacosHMK 3a paGoTa Ha OTKPUTO

Mopen N°: OW261

Bluetooth LE:

+ YecroreH auanason: 2400-2483.5 MHz

+ MakcuManta usxoara Mowrocr (EIRP): 3.97 dBm

. O6xsar: ™10 m

Wi-Fi 2,4 GHz:

+ YectoTen auanasow: 2400-2483.5 MHz

+ Makcumanta usxoara MoHocT (EIRP) 3a 802.11b/g/n/ax: 10.42 dBm

. O6xgar: “10 m

Wi-Fi 5 GHz:

+ Yecroren auanason: 5725-5850 MHz

- Makcumanta usxoara mouroct (EIRP) 3a 802:11b/g/n/ax: 10.59 dBm

+ YecroTen auanazow: 5725-5875 MHz
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+ Makcumanka usxoara mouroct (EIRP) 3a 802:11b/g/n/ax: 1015 dBm
. Obxsar: “10m
- GNSS npuemHmk:
- Yecroten ananasow: L1: 15591610 MHz, L5: 11641215 MHz
[DATA HA MPOM3BOACTBO
[Narara Ha moxe fa ce 110 CEpHIIHHS HOMEP Ha BALLETO YCTPOWCTBO. CepUAHMAT
HOMEp BUHAM @ C AbMKMHA 12 3HaKa: YYWWXXXXXXXX. B cepuiituis HOMep Mbpeute Ase Unpn
(YY) ca roukara, a cnepeatuvTe Ase Ldpy (WW) ca CeaMMLATa OT FOAUHATA, B KOSITO YCTPOVCTBOTO €
NpoN3BeaeHo.

V3XBBLPISHE

Mons, Usxebpriete yCTPOICTBOTO B CBOTBETCTBUE C MECTHHUTE PA3NopPeatH 3a eNeKTPOHHM

oTaRbUA. He ro naxabpnsiiTe 3aeAHO C GMTOBHTE OTNAALLIM. AKO XeNaeTe, MOXETe 4a BLpHETe

y 0 Ha pasn 1 Ha Suunto. —
BEZPECNOSTNI A REGULACNI INFORMACE PRO VYROBEK
ZAMYSLENE POUZITI

Suunto Run 2 jsou sportovni hodinky, které sleduji vés pohyb a dali metriky, napfiklad tepovou frekvenci
a spalené kalorie. Zafizeni Suunto Run 2 je uréeno vyhradné k rekreacnimu pouziti. Nenf uréeno ke
zdravotnickym Gcelim zadného druhu.

Abyste své zafizeni vyuzili na maximum, pouzivejte aplikaci Suunto. Zasady ochrany osobnich tidaji

a podminky pouzivani naleznete na strankdch suunto.com.

OPTICKE MEREN( TEPOVE FREKVENCE

Optické méfeni tepové frekvence ze zapésti je snadné a pohodiné. Nize jsou uvedeny faktory, které majf
viiv na presnost a spolehlivost mée
+ Hodinky musite mit pfimo na kiizi. Mezi snimacem a kiif nesmi byt zadny od&v, ani ten nejtent.
Hodinky musite mit na pazi v misté, které je o néco vyse, nez mozna bézné hodinky nosite. Snima&
registruje tok krve pod tkani. Cim vice tkané muze sledovat, tim Iépe.

Jakékoli pohyby ¢i napinani svalil, napiiklad uchopent tenisové rakety, miize ménit presnost hodnot
ziskdvanych snimacem.




Mate-li nizkou tepovou frekvenci, nemusi byt snimac schopen ziskat stabilni hodnoty. Kratké zahfivaci
cviceni nékolik minut pred zacdtkem v tomto sméru pomiize.
Pigmentace kiize a tetovani blokuji svétlo a zpisobuj, Ze opticky snimat neodecita spolehlivé hodnoty.
Pii plavani a freedivingu nemusi byt m&feni tepové frekvence optickym snimacem presné.
Chcete-li od snimace tepové frekvence maximalni presnost a rychlou reakci na zménu, doporucujeme
pouzivat kompatibiln{ hrudni pas, napiiklad Suunto Smart Sensor.
. VAROVANI: Optické méfeni tepové frekvence nemusi byt presné béhem véech aktivit a pro viechny
uzivatele. Ovlivnit jej mize rovnéz individuaini anatomie uzivatele a pigmentace kiize. Skuteénd tepova
frekvence mize byt vy$§i nebo nizéf nez hodnoty zméfené optickym snimacem.
A VAROVANE: Optické méfeni tepové frekvence je pouze pro rekreanf pouziti. Nenf uréeno ke
zdravotnickym téeldm.
BEZPECNOST
A VAROVANL: Abyste mohli zafizeni pouzivat, musf vam byt nejméné Sestndct (16) let.
& VAROVANI: Pied zahajenim cvi¢ebniho programu se vzdy poradte se svym Iékafem. Pretézovani miize
zplisobit vazné poranéni.
/& VAROVANI: Piestoze nase produkty spliuji primyslové normy, mize pii kontaktu s pokozkou dojit k
alergické reakci nebo k podrazdéni pokozky. V takovém piipadé okamyité prestaite zafizeni pouzivat a
kontaktujte Iékare.
INFORMACE O ZARIZENI
Chete-li zkontrolovat podrobnosti o hardwaru, softwaru a certifikaci hodinek, provedte nésledujici kroky:
Na ciferniku:
1. Dlouhym stisknutim prostfedniho tiacitka oteviete Nastaven.
2. Stisknutim prostredniho tlacitka oteviete Obecné.
3. Opétovnym stisknutim prostfedniho tiacitka oteviete moznost O zafizen, kde najdete informace

o zafizeni a e-8titky.
PROVOZNI PODMINKY
Rozsah nadmofskych vysek: 0 az 10 000 m nad hladinou mofe
Provozni a skladovaci teplota (nad hladinou mofe): -20 °C az +55 °C
& POZNAMKA: Nenechdvejte hodinky na pfimém sluncit
Doporucend teplota nabijeni: 0 °C aZ +45 °C
Vodotésnost: 50 m /5 bar



+ Trida IP: IPX8

A VAROVANI: Nevystavujte zafizent teplotdm, které pekracuji uvedené horni nebo spodnf limity. Mohlo
by se poskodit nebo byste mohli byt vystaveni bezpe¢nostnimu riziku.

BATERIE

+ Typ: nabfjecf lithium-iontova baterie

- Napéti baterie: 3,87 Vdc

- Nabijeni: USB 5 Vdc, 0,5 A

INSTRUKCE PRO ZACHAZEN{ A UDRZBU

Nepokousejte se zafizenf Suunto sami rozebirat nebo opravovat. Pokud se objevi v souvislosti se
zafizenim néjaky problém, kontaktujte nejblizsi autorizované servisni stiedisko Suunto.

A VAROVANI: ZAJISTETE VODEODOLNOST ZARIZENI! Pokud by do zafizeni vnikla vihkost, hrozi vazné
narusent jeho funkénosti. Veskeré servisni zakroky svéite vyhradné do rukou autorizovaného servisniho
stiediska Suunto.

B POZNAMKA: Nenechdvejte zafizeni Suunto namocené ve vodé (pfi &isténi).

A VAROVANI: Pouzivejte pouze origindlni piislusenstv Suunto — na poskozenf zplisobend jinym nez
origindlnim prislusenstvim se nevztahuje zaruka.

CE

Spole¢nost Suunto Oy timto prohlasuje, ze zafizeni typu OW261 vybavené rédiovym vysilacem je ve shodé
se smérnici 2014/53/EU. Uplny text EU prohlageni o shodé je k dispozici na ndsledujic adrese: suunto.
com/EUconformity.

A VAROVANI: Frekvenéni pasmo 5150-5350 MHz je v nasledujicich zemich omezeno pouze na pouziti ve
vnitinich prostorach: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT,
NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).

Nézev produktu: Outdoorové hodinky

Model ¢.: OW261

éni pasmo: 2 400-2 483.5 MHz
+ Maximalni vystupni vykon (EIRP): 3.97 dBm
- Dosah: “10 m
Wi-Fi 2,4 GH:
+ Frekvenénf pdsmo: 2 400-2 483.5 MHz




+ Maximalni vystupni vykon (EIRP) pro 802:11b/g/n/ax: 10.42 dBm
+ Dosah: 10 m

Wi-Fi 5 GHz:
+ Frekvenéni pasmo: 5 150-5 250 MHz

+ Maximalni vystupni vykon (EIRP) pro 802.11b/g/n/ax: 10.59 dBm
- Frekvencni pasmo: 5 725-5 850 MHz

+ Maximalni vystupni vykon (EIRP) pro 802:11b/g/n/ax: 1015 dBm
- Dosah:“10m

GNSS pijimac:

+ Frekvenéni pasmo: L1: 1 559-1 610 MHz, L5: 1164-1215 MHz
DATUM VYROBY
Datum vyroby Ize vy&ist ze sériového &isla zafizeni. Vyrobni &islo obsahuje vzdy 12 znaki:
YYWWXXXXXXXX. Prvni dvé Eislice (YY) vyjadiuji rok vyroby, zatimco nasledujici dvé ¢islice (WW) oznacujt
&islo tydne v daném roce, kdy bylo zafizeni vyrobeno.

LIKVIDACE E
Zafizeni jte fadnym zpi jako icky odpad. jte je do b&zného
—

domaciho odpadu. Mate-li z&jem, miizete zafizeni vrétit nejbliz&imu prodejci Suunto.

mPRODUKTSIKKERHED OG LOVMAESSIGEOPLYSNINGER
TILSIGTET BRUG
Suunto Run 2 er et sportsur, der registrerer dine bevaegelser og andre malinger, sisom puls og
kalorieforbrug. Suunto Run 2 er kun til fritidsbrug og er ikke beregnet til medicinske formal af nogen art.
Brug Suunto-appen for at f& mest muligt ud af din enhed. Se suunto.com vedrerende privatlivspolitik og
brugervilkar.
OPTISK PULS
Optisk pulsmaling fra handleddet er en nem og bekvem made at méle din puls pa. De bedste
pulsmalingsresultater kan pavirkes af folgende faktorer:
« Uret skal baeres direkte mod din hud. Der ma ikke vaere beklzedningsgenstande, uanset hvor tynde,

mellem sensoren og din hud.



Det kan vaere nodvendigt at baere uret hojere pa din arm, end hvor det almindeligvis baeres. Sensoren
afleser blodgennemstremningen igennem veev. Desto mere veev, den kan afleese, desto bedre.
Arm- og muskelbevaegelser, som feks. at holde en tennisketsjer, kan aendre nojagti 1 af
sensorafleesningerne.

Nér din puls er lav, kan sensoren muligvis ikke give stabile aflaesninger. En kort opvarmning pa et par
minutter, for du starter mélingen, hjeelper.

Hudpigmentering og tatoveringer blokerer for lys og forhindrer palidelige afleesninger fra den
optiske sensor.

Den optiske sensor kan ikke give praecise pulsmalinger under svomme- og dykkeaktiviteter.

For sterre nejagtighed og hurtigere respons pa sendringer i din puls anbefaler vi, at du bruger en
kompatibel pulsmaler pa brystet, f.eks. Suunto Smart Sensor.

& ADVARSEL: Den optiske pulsmalingsfunktion er muligvis ikke korrekt for alle brugere under alle
aktiviteter. En optisk pulsmaling kan ogsa pavirkes af en persons unikke anatomi og hudpigmentering. Din
faktiske puls kan veere hejere eller lavere end aflaesningen p den optiske sensor.

4 ADVARSEL: Kun il fritidsbrug. Den optiske pulsmalingsfunktion er ikke til medicinsk brug,
SIKKERHED

‘4 ADVARSEL: For at bruge enheden skal du vaere fyldt mindst seksten (16) r.

4 ADVARSEL: Konsultér altid en laege, for du begynder et traeningsprogram. Overanstrengelse kan
forérsage alvorlig skade.

& ADVARSEL: Der kan allergiske eller hudirritation, nar produkterne er i kontakt
med huden, selv om vores produkter overholder branchestandarderne. | sé fald skal du straks stoppe
brugen og kontakte en lzege.

OM ENHEDEN

Gennemfor folgende trin for at se dit urs hardware-, software- og certificeringsoplysninger:

Nar pa uret:

1. Tryk langt pa den midterste knap for at ga til Indstillinger.

2. Tryk pa den midterste knap for at g4 til Generelt.

3. Tryk pa den midterste knap igen for at abne Om, hvor du finder enhedsoplysninger og e-etiketter.
DRIFTSBETINGELSER

+ Hejdeomrade: 0 til 10.000 m/0 il 30.000 fod over havoverfladen

+ Drifts- og opbevaringstemperatur (over havets overflade): -20 °C til +55 °C / -4 °F til +131°F




&4 BEMARK: Efterlad ikke uret i direkte sollys!
+ Anbefalet temperatur ved opladning: 0 °C to +45 °C / +32 °F til +113 °F
+ Vandteet: 50 m /164 ft/ 5 bar
+ IPKlasse: IPX8
A ADVARSEL: Enheden ma ikke udsaettes for temperaturer over eller under de angivne graensevaerdier.
Ellers kan den blive beskadiget eller udgore en sikkerhedsrisko for dig.
BATTERI
+ Type: genopladeligt litium-ion-batteri
- Batterispeending: 3,87 Vidc
+ Opladning: USB 5 Vdc, 05 A
RETNINGSLINJER FOR HANDTERING OG VEDLIGEHOLDELSE
Prov ikke selv at bne eller reparere din Suunto-enhed. Hvis du har problemer med enheden, bedes du
kontakte det Suunto-ser
4 ADVARSEL: KONTROLLER ENHEDENS VANDT/THED! Fugt i enheden kan beskadige enheden
alvorligt. Serviceaktiviteter ma kun udfores af et autoriseret Suunto-servicecenter.
B BEMARK: Lad ikke din Suunto-enhed ligge i en spand vand (il skylning).
/i ADVARSEL: Brug kun originalt Suunto-tilbehor — garantien deekker ikke skader forarsaget af ikke-
originalt tilbehor.
CcE
Hermed erkizerer Suunto Oy at radioudstyret type OW261 er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/
EU. Den fulde ordlyd af EU-overensstemmelseserkiceringen er tilgeengelig pé folgende internetadresse:
suunto.com/EUconformity.
/ ADVARSEL: Frekvensomréadet 5150-5350 MHz er begreenset til indendors brug i felgende lande: AT,
BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE,
SI, SK, TR, UK (NI).
Produktnavn: Udendors ur
Modelnr.: OW261
Bluetooth LE
+ Frekvensband: 2400-2483.5 MHz
- Maksimal udgangseffekt (EIRP): 3.97 dBm
« Omréde: ™
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2,4 GHz WiFi:
+ Frekvensband: 2400-2483.5 MHz

+ Maksimal udgangseffekt (EIRP) for 802:11b/g/n/ax: 10.42 dBm
- Omrade: ™0 m

+ 5GHz Wi-Fi:

Frekvensband: 5150-5250 MHz

Maksimal udgangseffekt (EIRP) for 8021b/g/n/ax: 10.59 dBm
Frekvensband: 5725-5850 MHz

Maksimal udgangseffekt (EIRP) for 802:11b/g/n/ax: 1045 dBm
Omréde: 10 m

GNSS-modtager

+ Frekvensband: L1 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz

FREMSTILLINGSDATO

Fremstilingsdatoen kan ses ud fra enhedens serienummer. Serienummeret indeholder altid 12 tegn:
AAUUXXXXXXXX. | serienummeret er de to forste cifre (AA) &ret, og de felgende to cifre (UU) er ugen i

dret, hvor enheden blev fremstillet.
BORTSKAFFELSE E
Bortskaf enheden i overensstemmelse med lokale love og forskrifter for elektronisk affald. Smid den
ikke i skraldespanden. Hvis du vil, kan du aflevere enheden hos din nzermeste Suunto-forhandler. =

PRODUKTSICHERHEIT UND RECHTLICHE HINWEISE G
BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Die Suunto Run 2 ist eine Sportuhr, die deine Bewegung und andere Messwerte wie Herzfrequenz und

Kalorien aufzeichnet. Die Suunto Run 2 ist nur fiir den Freizeitsport und nicht fiir medizinische Zwecke

jeglicher Art gedacht.

Um alle Méglichkeiten deines Gerts nutzen zu kénnen, verwende die Suunto-App. Die

Datenschutzrichtlinie und die Nutzungsbedingungen findest du unter suunto.com.

OPTISCHE HERZFREQUENZMESSUNG

Mit der optischen Herzfrequenzmessung am Handgelenk kannst du deine Herzfrequenz einfach und

bequem verfolgen. Zum Erreichen der en in der Her; ing beachte
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bitte folgende Faktoren:

Die Uhr muss direkt auf deiner Haut getragen werden. Auch der diinnste Stoff zwischen dem Sensor

und deiner Haut wilrde stdrend wirken.

Méglicherweise musst du die Uhr etwas hoher am Arm tragen als du sie normalerweise trégst. Der

Sensor misst den Blutfluss liber das Gewebe. Je mehr Gewebe er abtasten kann, desto besser kann

er die Werte erfassen.

. A und wie beispi beim Greifen eines Tennisschlagers, kénnen

sich auf die Genauigkeit der i

Bei niedriger Herzfrequenz liefert der Sensor evt. keine stabilen Messwerte. Hier st eine kurze

Aufwarmphase iiber einige Minuten vor Beginn der Aufzeichnung hilfreich.

Hautpigmentierung und Tattoos blockieren das Licht und verhindern zuverlassige Messwerte des

optischen Sensors.

Der optische Sensor zeigt beim Schwimmen und Freitauchen evtl. ungenaue Herzfrequenzdaten an.

Fiir eine hohere Genauigkeit und schnellere Reaktionen auf die Veréinderungen deiner Herzfrequenz
wir, einen iblen Brust-Her wie den Suunto Smart

Sensor, zu verwenden.

A WARNUNG: Nicht bei jedem Nutzer ist die optische Herzfrequenzmessung bei jeder Aktivitat genau.
Die optische Herzfrequenzmessung kann auch durch die Anatomie und Hautpigmentierung einer Person

werden. Deine tatséchliche Herzfrequenz kann sowohl iiber als auch unter den optischen
Sensordaten liegen.

A WARNUNG: Die itét optische Her ing dient nur zur Frei ng und darf
nicht zu medizinischen Zwecken verwendet werden.

SICHERHEIT

A WARNUNG: Du musst fir die Nutzung des Geréts mindestens 16 (sechzehn) Jahre alt sein

A WARNUNG: Sprich immer mit deinem Arzt, bevor du mit einem Trainingsprogramm beginnst.
Uberlastung kann zu schweren Verletzungen fahren.

4 WARNUNG: Obwohl unsere Produkte den Branchennormen entsprechen, kannen beim Kontakt eines

Produkts mit der Haut oder auftreten. es in diesem Fall
nicht weiter und suche einen Arzt auf.

GERATEDATEN

Um die Hardware-, Software- und deiner Uhr zu i , fiihre die
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folgenden Schritte aus:
Auf dem Ziffernblatt:
1. Halte die gedriickt, um die Ei 2u ffnen.
2. Driicke die Mitteltaste, um Allgemein zu Gffnen.
3. Driicke die Mitteltaste erneut, um Uber zu 6ffnen, wo du die Geréteinformationen und E-Labels findest.
BETRIEBSBEDINGUNGEN
Hohenbereich: O bis 10.000 m iiber dem Meeresspiegel
Betriebs- und Lagertemperatur -20 °C bis +55 °C (iiber Meeresspiegel)
B4 HINWEIS: Setze die Unr keinem direktem Sonnenlicht aus!
Empfohlene Ladetemperatur: O °C bis +45 °C
Wasserdicht bis: 50 m /5 bar
IPKlasse: IPX8
& WARNUNG: Setze das Gerat keinen Temperaturen tiber oder unter den angegebenen Grenzwerten
aus, da es sonst beschédigt werden kann oder du einem Sicherheitsrisiko ausgesetzt sein kannst.
AKKU
. At Lithium-I K
- Batteriespannung: 3,87 V Gleichstrom
- Aufladen: USB 5 V Gleichstrom, 0,5 A
HINWEISE ZUR HANDHABUNG UND WARTUNG
Versuche nicht, dein Suunto Gerét selbst zu &ffnen oder zu reparieren. Wenn du Probleme mit dem Gerét
hast, kontaktiere dein nachstgelegenes autorisiertes Suunto Servicezentrum.
4 WARNUNG: STELLE SICHER, DASS DEIN GERAT WASSERDICHT IST! Feuchtigkeit im Gerét kann zu
erheblichen Schéden filhren. Serviceleistungen diirfen nur von einem autorisierten Suunto Servicezentrum
durchgefiihrt werden.
HINWEIS: Lasse dein Suunto Geréit nicht im Wasser liegen (zum Abspilen).
A WARNUNG: Verwende nur Suunto Originalzubehér — Schaden, die auf nicht originales Zubehor
zuriickzufiihren sind, fallen nicht unter die Garantie
CcE

H\ermlt erklart Suunto Oy dass die Fur\kanlage des Typs OW261 mit der Richtlinie 2014/53/EU konform ist.
1 Text der EU- ung findest du unter folgender Internetadresse: suunto.
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com/EUconformity.

A WARNUNG: Der Frequenzbereich 5150-5350 MHz st in den folgenden Landern auf die Nutzung in
Innenréumen beschrénkt: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,

MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI)
Produktname: Outdoor-Uhren

Modellnr.: OW261

Bluetooth LE:

- Frequenzband: 2400-2483.5 MHz

+ Maximale Ausgangsleistung (EIRP): 3.97 dBm

+ Reichweite: "10 m

2,4-GHz WLAN:

- Frequenzband: 2400-2483.5 MH

- Maximale Ausgangsleistung (EIRP) fiir 802.11b/g/n/ax: 10.42 dBm

- Reichweite: 10 m

5.GHz-WLAN:

+ Frequenzband: 5150-5250 MHz

- Maximale Ausgangsleistung (EIRP) fiir 802.11b/g/n/ax: 10.59 dBm

- Frequenzband: 5725-5850 MHz

- Maximale Ausgangsleistung (EIRP) fiir 802.11b/g/n/ax: 1015 dBm

- Reichweite: “0 m

GNSS-Funkempfanger:

+ Frequenzband: L1: 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz

HERSTELLUNGSDATUM

Das Herstellungsdatum kann aus der Seriennummer deines Geréites entnommen werden. Jede
Seriennummer besteht aus 12 Zeichen: YYWWXXXXXXXX. Die ersten beiden Ziffern (YY) der

Seriennummer zeigen das Jahr und die nachfolgenden beiden Ziffern (WW) die Woche an, in der das

Geriit hergestellt wurde.
ENTSORGUNG

Entsorge das Gerét bitte gemé® den drtlichen Vorschriften fiir Elektronikabfalle. Entsorge es
nicht in den Miilleimer. Du kannst das Gerat auch bei deinem néchstgelegenen Suunto Handler
zuriickgeben.
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PYOMIZTIKEZ MAHPO®OPIEZ KAI MAHPOO®OPIEZ ZXETIKA ME THN
AZ®ANEIA TOY MPOIONTOZ

MPOBAEMNOMENH XPHIH

To Suunto Run 2 eivat éva aBATKS POASL MO TTAPaKOACLBEL TNV KivNoT GaG Kat GMEG HETPTELS,
6rwg kapsiakol a0 ka OppiBEC. To Suunto Run 2 mpoopiZeTat Hovo yia Yuxaywyiki Xpron kat Sev
TPOOPIZETAL YIa OMOIOVBHTIOTE [aTPIKS OKOTIO.

Ia va enw@eAnBeite OTOV PEYIOTO BABYO aTd T GUCKELH GaG, XPNGIOTIOWCTE TNV EGAPHOYA Suunto.
Tia Motk AMoppATOL kat OpouG XponG, EMOKEPBEITE T BLELBULVON WWW.SUUNT.COM.

‘ONTIKOZ AIZOHTHPAZ KAPAIAKOY MAAMOY

H Ok PETPNON TOU KAPBIAKOD TIAAUOU QIO TOV KAPMS Eival £vag EVKOAOG KAt AVETOG TPOTIOG YA va
TAPAKOAOLBELTE ToV KAPBIaKS GaG TaAO. Ta BEATIOTA AMOTEAEGHATA Yia TN PETPNGN TOU KAPBIAKOH
TGO HITOPOLY VA EMMPEAGTOVY AT TOUG TIAPAKATW TIAPAYOVTEG:

To pOAGL TTPETTEL va @opLETal aTEVBEIag oTo SEpHa 0ag. Kavéva 60 pouxiapob, 600 AETTTo Kat av
€iva, Bev UITopei va MapepBAMETAL HETAED TOU ALOBNTIAPA KAl TOL BEPUATOG.

oG XpetaoTel va ToMOPETATETE To PoAGI Alyo TIo YAG OTO XEPL 0AS AT T OMEI0 TOL GopIETal
ouuiBwG Eva PoAdL. O aloBnTrpag B1aBdZet T porf afiatog HEaw Tou 16ToL. 000 HeYaNdTEpo Thiia
otoh urvopzl va 61aBAceL, 100 10 KAAUTEPO.

Ol KIVAGELG TOU XEPLOL KA TO OGIEO TV MUKV, OTILG STAV KPATATE A PAKETA TOU TEVIG, YA
TapdBelypa, priopel va aMagouv Ty akpiBeta twy evbelEewy awdntipa

Otav ot kapbiaxoi oag maAyol eivat xaunAol, 0 aloBNTApag uriopel va uny mapéxet oTadepeq evBeitels.
Mpw apxioete TV Kataypagr, 6a BonBoLGE va GLVTOUO ZEoTANA VA Alya AETTTG.

H XPUon Tou SEPHATOG KAl TA TATOLAL, TAPEUTOBIOLY TO PWG KAl ENMPEAZOLY TV AEIOTIOTIA TwV
£evBEiEEwY TOL OMTIKOL ALOBNTHPAL

O OMTTIKAG ALOBNTAPAG EVBEXOMEVAIG VAl UV TTAPEXEL AKPBELG HETPIOELG TOU KAPBIAKOD Ao Yia
BpACTNEIOTNTEG KOALUBNONG Kal EAEUBEPNG KATABLONG.

M peyaAGTEPN aKPIBEIA KAl GUEN ATTBKPLON OTIG AAAYEG TOU KAPBIAKO 0ag TTAAHOD, TTPOTEVOUHE
V& XPNOILOTOIEITE KATOIOV GUMBATS EMOTABIO AIBNTAPA KAPBIAKY ARV, OTILG Eivat 0 Suunto
Smart Sensor.

i MPOEIAOMOIHEH: To XapakTnPLOTIKG OMTIKAG HETPNONG KApSIaKoL TIAALOL EVBEXETAL Va NV elvat
AKPIBEG YL KABE XPIOTN KATA TN BIAPKELA KABE BPACTNELOTNTAG. H OMTIk) HETPNON TOL KAPBIAKOD
TAAHO EVBEXETAL VA ETTNPEACTE KAL IO T HOVABIKI QVATOMIA KA XPWHATIOHS TOU SEPHATOG TOU



£KAOTOTE ATépoL. O npayuarlkoc KapdlakdG oag MaMOG Hopei va eivat YnAGTEPOG N XaHNASTEPOG

aré T HETPNON To OMTIKoL ALBNTAPa.

4 MPOEIAOMOIHZH: Xprion armokAetoTia yia Aoyous avaduxic, H Aettoupyia omTikiG LETPNNG Tou

Kap&lakoL TaAHoL &V MTPOOpPIZETal yia l[aTpIKh Xprion.

AZOANEIA

& MPOEIAOMOIHEH: Ma va XpnGIOTIOIGETE TN GUCKELH, TIPETTEL v £{0TE TOUAAXIOTOV SEKAEEL (16) ETGV.

4 MPOEIAOMOIHZH: Na 0uuBouebEaTe Mvta évav YIaTpo, Tipty EEKIVAGETE KATIOL0 Mpoypajua

TipoméVNoNG. H UMTEPBOAIKY AOKNGN EVEEXETAL va MPOKAAAGEL 5oBAPOUG TPALUATIOHOVG,

4 MPOEIAOMOIHIH: EvBéxeTal va uMdpEouY aMEPYIKEG avTIBPACELS A EpEBIopi OTO bépua

Stav ta npcnovm £pBouv Ot EMaQH HE TO Bepuu oag, mapdAo Tow Ta MPoidvTa pag Bploxovmn oe

PN OUHBPEWON HE TA BIOUNXAVIKA TPSTUA. E€ QUTAY TV TIEP(TTXION, BlakdYTE T Xprion Kat

OUHBOUAEUTEITE KATTOLOV YIATPO.

ZTOIXEIA EYIKEYHE

M va eAEYEETE Ta OTOIKEIA TOL UAKOU, TOU AOYIOHIKOD Kal TNG TGToToiNong Tou poAoyloy,

TIPAYHATOTIONOTE Ta MapakaTw BApata:

Evi) BpiokeaTe oTNV Mpocoyn Tou poAoyloL:

1. MaTAOTE MApATETAEVA TO Peaio KoL, yia va lEAGETE oTIG PuBpideIG.

2. Natote To peoaio Koupri yia va eloeN8eTe oty emhoyr Mevika.

3. Matiote Eavd To peoaio Koupri yia va avoiete To otoixeio MAnpogopieg, orov Ba Bpeite atoxeia
YIQ TN GUOKELN KAl ETIKETEG,

ZYNOHKEE AEITOYPFIAZ

YoueTPpIKO £0POG: O £wg 10.000 p/ 0 éwg 30.000 ft mavw aré T otadun g Bakaseag

©eppokpacia Aettoupyiag kat amodAKevang (Mavw and tn oTadun g 8dAacoac): -20 °C éwg +55 °C

/-4 °F £wg +131°F

B SHMEIQEH: Mnv a@rVETe To pOAOL EKTEBEIIEVO OE AUEGO NNAKO GWC!

FUVIGTGHEVN BEppoKpacia eopTIoNG: O °C éwg +45 °C / +32 °F wg +113 °F

Avtox? oo vepd: 50 m /164 ft / 5 bar

Katnyopia IP: IPX8

4 MPOEIAOMOIHIH: My £kBETETE T GUOKELN O BEPHOKPAGIAG HEYAADTEREG fj MIKPOTEPES TWY

opiwv Tou avagépBnkav. I avtiBetn Mepimwon evééxetal va mpokAndst BAABN otn cuakeun A va
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BaKIVBUVELTETE TV A0PARELd 0aG.

MIATAPIA

- Ei6og: emavapoptiopevn pratapia bviwy Adiov

+ Taon pratapiac: 3,87 Vdc

- ®bption: USB 5 Vdc, 0,5A

OAHIEZ XEIPIEMOY KAI EYNTHPHEH

MnV ErmiXelprioeTe va avoiEETe f v EMOKELACETE VoL 0ag T ouokevr Suunto. Ev avripeTwr iZete
TPOBAAATA e T GUGKEUH, e TO AN P Kévtpo Texvikiig
YrooTAPENG TG Suunto.

& MPOEIAOMOIHEH: EAET=TE THN ANTOXH THE EYSKEYHE £TO NEPO! Tuxdv uypacia oto eowrepikd
TG ouoKeur evExETa va Mpokaréaet coBapr BAGEN ot Hovasa. H ouvtripnan mpémet va yivetat povo
ané NHEVO KEVTPO G Suunto.

B SHMEIQEH: Mnv a@fvete T ouokeur Suunto BUBIOREVN OE VRS (yia EEMAULG)

& MPOEIAOMOIHZH: Na XpnotoToteite ovo yvia dp Suunto — TuX8V UG Tov
TipokaRobVTaL ar T XPAGN U YWAGIWY aEecoudp Bev Ba KAAGITTOVTaL amd TV eyyonon.

CE

i o TapsvTog, N Suunto Oy SNAGVEL STt © PABIOPWVIKGS EEOTIMEHOG TUTIOL OW261 GUHOPPUVETAL
e Ty OBnyia 2014/53/EE. To mipeg Kelievo TG BAweng cuppbpewong EE elval Siadéaio oty
akéhoudn BlebBUVON oTo Slasiktuo: suunto.com/EUconformity.

& TIPOEIAOTIOIHEH: H Zdbvn cuxvotiTwy 5150-5350 MHz MEpopIZETal yia Xprion HOVO 0 ECWTEPIKOUG
XPOUG OTIG akGAoLBEG XWpeG: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT,
LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).

‘Ovopa mpaiévtog: PoAGL yia unaiBpie 5paotnpbTnTeg

Ap. povtéhou: OW261

LE: Bluetooth

+ Z6wn ouyvotiTwy: 2.400-2.483.5 MHz

+ Méyiot lox0g eE660L (EIRP): 3.97 dBm

. Ebpog™0m

Wi-Fi 2,4 GHz

+ ZGwn ovyvoTiiTwy: 2.400-2.483.5 MHz

+ Méyiot ox06 eE650u (EIRP) yia 802.11b/g/n/ax: 10.42 dBm
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« Ebpog: ™0 m

Wi-Fi 5 GHz:

Zdvn ouxvoTATWY: 5150-5.250 MHZ

Méylotn 10X\ e§660u (EIRP) yia 802:11b/g/n/ax: 10.59 dBm

Zdovn ouxvOTATWY: 5725-5.850 MHz

Méyiotn 1ox0G e§660u (EIRP) yia 802:11b/g/n/ax: 1015 dBm

« E0pog: ™0 m

Aéktng GNSS:

+ Zdvn ougvotATwy: L1: 1.559-1.610 MHz, L5: 1164-1.215 MHz

HMEPOMHNIA KATAZKEYHE

H NHEPOHNVIA KATAOKELNG MITOPEL VA TTPOCBIOPICTEL ATid TOV GEIPIAaKS APIBUG TNG GUCKELNG. O CEIPIAKOG
PIBLGG EXEL TGVTOTE iikoG 12 XapakTPWY: YYWWXXXXXXXX. oV oeiplaks apiBps, ta 800 mputa
Wnepla (YY) eivat to £106 kataokevrs kat Ta 600 endueva Ynia (WW) eivat n eBsopasa tou étoug
KATAOKELAG TNG OUOKELAG.

anoppippata. Mnv Ty METAEETE 0Ta oKoLTTIBIA. AV BEAETE, UTTOPEITE Va TNV EMOTPEPETE OTOV

AMOPPIWH
ANoppITE TN CUOKELN COUPWVA LIE TOUG TOMKOUG KAVOVIGHOUG Yid TA NAEKTPOVIKA
TIANCIECTEPO QVTIMPOOoWTTO TG Suunto. —

E SEGURIDAD DEL PRODUCTO E INFORMACION LEGAI
USO PREVISTO
Suunto Run 2 es un reloj deportivo que sigue tus movimientos y otros pardmetros, como la frecuencia
cardiaca y las calorias. Suunto Run 2 esta previsto solo para uso recreativo y no estd indicado para fines
médicos de ningun tipo.
Para sacar el maximo partido a tu dispositivo, utiliza la app Suunto. Visita suunto.com para consultar la
Politica de privacidad y los Términos de uso.
FRECUENCIA CARDIACA OPTICA
La medicion de la frecuencia cardiaca Gptica desde la mufieca es una forma facil y cémoda de sequir tu
frecuencia cardiaca. Los mejores resultados para la medicion de la frecuencia cardiaca pueden verse
afectados por los siguientes factores:
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- Elreloj debe llevarse en contacto directo con la piel. No debe haber nada de ropa, por fina que sea,
entre el sensor y tu piel

Posiblemente debas ponerte el reloj mas alto de donde llevarfas un reloj normal en el brazo. El sensor
lee el flujo de sangre a través del tejido. Cuanto mds tejido pueda leer, mejores serdn los resultados.
Mover los brazos y flexionar los musculos, por ejemplo, para agarrar una raqueta de tenis, puede
cambiar la precision de las lecturas del sensor.

Situ frecuencia cardiaca es baja, es posible que el sensor no proporcione lecturas estables. Unos
minutos de calentamiento antes de comenzar el registro siempre ayudan.

La pigmentacién de la piel y los tatuajes bloquean la luz e impiden una lectura fiable desde el
sensor Gptico.

Es posible que el sensor Gptico no proporcione lecturas precisas de la frecuencia cardiaca para
actividades de natacién y buceo en apnea.

Para obtener mayor precisién y respuesta mds répida a los cambios en tu frecuencia cardiaca,
recomendamos utilizar un sensor compatible de frecuencia cardiaca desde el pecho como el Suunto
Smart Sensor.

/4 ADVERTENCIA: La funcién de frecuencia cardiaca 6ptica puede no ser exacta para todos los usuarios
durante cada actividad. La frecuencia cardiaca Sptica también puede verse afectada por la anatomia y la
pigmentacién de la piel tinicas de cada persona. Tu frecuencia cardiaca real puede ser mas alta 0 mas
baja que la lectura del sensor Gptico.

A ADVERTENCIA: Solo para uso recreativo; la funcién de frecuencia cardiaca Gptica no es apta para

uso médico.

SEGURIDAD

A ADVERTENCIA: Para utilizar el dispositivo, es necesario tener una edad minima de dieciséis (16) afios.
/& ADVERTENCIA: Consulta siempre con un/a médico antes de comenzar un programa de entrenamiento.
El esfuerzo excesivo puede causar lesiones graves.

& ADVERTENCIA: Pueden producirse reacciones alérgicas o irritaciones en la piel cuando el producto
entra el contacto con la piel, aunque nuestros productos cumplen las normas del sector. En ese caso, deja
de utilizarlo inmediatamente y conslta a tu médico.

INFORMACION SOBRE EL DISPOSITIVO

Para comprobar los detalles de hardware, software y certificacion de tu reloj, completa estos pasos:

En la esfera del reloj

1. Mantén pulsado el boton central para acceder a Ajustes.



2. Pulsa el botén central para acceder a General.

3. Pulsa de nuevo el botén central para abrir Acerca de, donde encontrards la informacién y las etiquetas
electrénicas del dispositivo.

CONDICIONES DE FUNCIONAMIENTO

Intervalo de altitud: de O a 10 000 m sobre el nivel del mar

Temperatura de funcionamiento y almacenamiento (sobre el nivel del mar): de -20 °C a +55 °C
NOTA: iNo dejes el reloj expuesto a la luz solar directa!

Temperatura de carga recomendada: de 0 °C a +45 °C

Sumergibilidad: 50 m / 5 bar

Clase de IP: IPX8

4 ADVERTENCIA: No exp eld superiores o inferiores a los limites
indicados; de lo contrario, podrias dafiarlo o exponerte ariesgos de seguridad.
BATERIA

« Tipo: bateria recargable de iones de litio

- Tension de la baterfa: 3,87 V CC

. Carga:USB5VCC,05A

NORMAS GENERALES DE MANEJO Y MANTENIMIENTO

No trates de abrir ni reparar tu dispositivo Suunto por tu cuenta. Si tienes algtin problema con el
dispositivo, ponte en contacto con tu centro de servicio autorizado Suunto

A ADVERTENCIA: COMPRUEBA QUE EL DISPOSITIVO SEA HERMETICO. La humedad en el interior del
dispositivo puede provocar dafios graves en el dispositivo. Solo un centro de servicio autorizado Suunto
deberd llevar a cabo tareas de servicio.

= NOTA: No dejes tu dispositivo Suunto en un cubo con agua para aclararlo.

4 ADVERTENCIA: Utiliza solo accesorios originales Suunto; la garantia no cubre los dafios provocados
por accesorios no originales.

CE

Por el presente documento, Suunto Oy declara que el equipo radioeléctrico de tipo OW261 cumple la
Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracién de conformidad de la UE se halla en la siguiente
direccién de Internet: suunto.com/EUconformity.

A ADVERTENCIA: La banda de frecuencias de 5150 a 5350 MHz estd restringida al uso en interiores en
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los siguientes paises: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT,
NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).

Nombre del producto: Reloj para outdoor

N.° de modelo: OW261

Bluetooth LE:

- Banda de frecuencias: 2400-2483.5 MHz

+ Potencia de salida méxima (PIRE): 3.97 dBm

+ Intervalo: "0 m

Wi-Fi de 2,4 GHz:

- Banda de frecuencias: 2400-2483.5 MHz

- Potencia de salida méxima (PIRE) para 802.11b/g/n/ax: 10.42 dBm

- Intervalo: "0 m

Wi-Fi de 5 GHz:

Banda de frecuencias: 5150-5250 MHz

Potencia de salida maxima (PIRE) para 802:11b/g/n/ax: 10.59 dBm

Banda de frecuencias: 5725-5850 MHz

Potencia de salida maxima (PIRE) para 80211b/g/n/ax: 1015 dBm

Intervalo: “10 m

Receptor de GNSS:

- Banda de frecuencias: L1: 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz

FCC (EE. UU.)

Este dispositivo cumple el apartado 15 de las normas de la FCC. Su utilizacién estd sujeta a las dos
condiciones siguientes:

(1) este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan
derivarse de un funcionamiento no deseado.

Este producto ha superado las pruebas de cumplimiento de las normas de la FCCy esta destinado
exclusivamente a uso doméstico o de oficina.

Cualquier cambio o modificacién no autorizados expresamente por Suunto podria suponer la anulacién
de tu derecho a utilizar este dispositivo de acuerdo con la normativa de la FCC.

NOTA: Este equipo ha superado las pruebas de conformidad con limites establecidos para dispositivos
digitales de Clase B, de acuerdo con el apartado 15 de la normativa de la FCC. Dichos limites estdn
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pensados para proporcionar una proteccion adecuada contra interferencias perjudiciales en una
instalacion residencial. Este equipo genera, utiliza y puede emitir energia de radiofrecuencia. Si no

se instala y utiliza siguiendo las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales para las
comunicaciones por radio. Sin embargo, no se garantiza que no se vayan a producir interferencias en una
instalacion concreta. Este equipo ocasiona interferencias perjudiciales para la recepcion de televisién y de
radio, que se pueden determinar encendiendo y apagando el equipo. Se recomienda al usuario corregir la
interferencia mediante uno o varios de los siguientes métodos:

Reorientar o reubicar la antena receptora

Aumentar la separacién entre el equipo y el receptor. Conectar el equipo a una toma de corriente o
circuito diferente al que esté conectado el receptor.

Consultar y pedir consejo al distribuidor o técnico de radio/TV.

Importador de EE. UU

Suunto USA Inc.

16192 Coastal highway

Lewes, Delaware 19958

EE. UU.

Para obtener informacién actualizada y consultas relacionadas con la asistencia de productos, visita
suunto.com/support.

FECHA DE FABRICACION

Es posible determinar la fecha de fabricacién a partir del nimero de serie de tu dispositivo. El nimero de
serie contiene siempre 12 caracteres: AASSXXXXXXXX. En el nimero de serie, los dos primeros digitos
(AA) son el afio y los dos digitos siguientes (SS) son la semana del afio en que se fabricé el dispositivo.

ELIMINACION

Elimina el dispositivo de conformidad con la normativa local para residuos electrénicos. No lo tires a la
basura. Si quieres, puedes devolverlo al distribuidor Suunto mas cercano.

MEXICO
Laoperacién de este equipo est’s sujeta a las siguentes dos condiciones E

(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencis prejudical y
(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar
su operacion no deseada. —-—
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TOOTEOHUTUS JA REGULEERIVAD OIGUSAKTIDE
KASUTUSOTSTARVE

Suunto Run 2 on spordikell, mis jélgib teie likumist ja muid parameetreid, nagu pulss ja kalorid. Suunto
Run 2 on meldud kasutamiseks iksnes sportlikel, mitte meditsiinilistel eesmérkidel

Kasutage Suunto rakendust, kui soovite oma seadmest viimast vétta. Privaatsuspolittika ja kasutustingimused
leiate veebisaidilt suunto.com.

PULSI OPTILINE MOGTMINE

Pulsi optiline m&tmine randmelt on lihtne ja mugav viis teie pulsi jalgimiseks. Pulsima&tmise parimaid
tulemusi vivad méjutada jargmised tegurid.

- Kaekella tuleb kanda otse naha vastas. Anduri ja naha vahel ei tohi olla riideid, olgu need kui
tahes Shukesed.

Kella véib olla vaja kanda kael tavapérasest kérgemal. Andur loeb verevoolu koe kaudu. Mida rohkem
kude saab andur lugeda, seda parem.

Kée likumine ja lihaste pinguldamine, néiteks tennisereketi haaramine, vaib muuta anduri lugemite tipsust.
Kui pulsisagedus on madal, ei pruugi andur pakkuda stabillseid néite. Abiks on lihike, m&neminutiline
soojendus enne salvestama hakkamist

Naha pigmenteerumine ja titoveeringud blokeerivad valgust ning takistavad optilisel anduril
usaldusvéarseid néite saamast.

+ Optiline andur ei pruugi pakkuda tapseid pulsi ite ujumisel ja

+ Kui soovite saada paremat tapsust ja kiiremat reageerimisaega pulsi i itame kasutada
ihilduvat pulsivééd, nagu Suunto Smart Sensor.

A HOIATUS! Pulsi optilise &5 ei pruugi olla tapne iga kasutaja ega iga

tegevuse korral. Pulsisageduse optilist m&5tmist véivad mjutada ka inimese ainulaadne anatoomia ja
naha pigmenteerumine. Teie tegelik pulsisagedus véib optilise anduri naidust krgem v8i madalam olla.

& HOIATUS! Ainult meelelahutuslikuks optilise maétmise funktsioon pole
méeldud meditsiiniliseks kasutuseks.

OHUTUS

& HOIATUS! Seadme kasutamiseks peate olema vahemalt kuusteist (16) aastat vana.

& HOIATUS! Enne treeningprogrammi alustamist pidage alati néu arstiga. Ulepingutamine v8ib pshjustada
raskeid vigastusi.




A HOIATUS! Vaatamata sellele, et meie tooted vastavad asjakohaste standardite nduetele, véib toote
kokkupuutel nahaga tekkida allergiline reaktsioon véi nahadrritus. Sellisel juhul I5petage kohe seadme
kasutamine ja pidage néu arstiga.

SEADME TEAVE

Kella riist- ja tarkvara ning sertifikaatide andmete kontrollimiseks toimige jargmiselt.

Numbrilaual:

1. Suvandite ,Settings* (,Satted") meniiiisse sisenemiseks vajutage pikalt keskmist nuppu.

2. Meniiisse ,General* (,Uldine) sisenemiseks vajutage keskmist nuppu.

3. Vajutage uuesti keskmist nuppu, et avada meniii ,About* (,Teave*), kust leiate seadme teabe ja e-sildid.
KASUTUSTINGIMUSED

Kérguse vahemik: O kuni 10 000 m merepinnast

T56- ja hoiutemperatuur (iile merepinna): ~20 °C kuni +55 °C

&2 MARKUS. Arge jiitke kella otsese péikesevalguse kitte!

Soovitatav laadimistemperatuur: 0 °C kuni +45 °C

Veekindlus: 50 m / 5 baari

Kaitseaste: IPX8

A HOIATUS! Arge kasutage seadet temperatuuril, mis Gletab antud piirvadrtusi, kuna see vaib seadet
kahjustada v&i vib tekkida ohutusrisk.

AKU

- Tiitip: laetav liitiumioonaku

+ Akupinge: 3,87 VDC

+ Laadimine: USB 5 VDC, 0,5 A

KASITSEMIS- JA HOOLDUSJUHISED

Arge piiiidke Suunto seadet ise avada ega Kui teil esineb p , vtke
thendust lahima Suunto volitatud teeninduskeskusega.

A HOIATUS! TAGAGE SEADME VEEKINDLUS! Seadmes olev niiskus v3ib seadet tugevalt kahjustada.
Hooldusega tegeleb ainult volitatud Suunto teeninduskeskus.

=) MARKUS. Arge jatke (loputamiseks) Suunto seadet vette.

A HOIATUS! Kasutage ainult Suunto originaallisavarustust — muu lisavarustuse kasutamisel tekkinud
kahjustused ei kuulu garantii alla.
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CE

Suunto Oy kinnitab, et raadioseade tiitibiga OW261 on kooskdlas direktiiviga 2014/53/EL. ELi
vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on saadaval aadressil suunto.com/EUconformity.

A HOIATUS! Sagedusvahemik 51505350 MHz on jargmistes riikides piiratud kasutamiseks ainult
siseruumides: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, Fl, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO,
PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI)

Toote nimi: Matkakell

Mudeli number: OW261

Bluetooth LE:

- Sagedusala: 2400-2483.5 MHz

- Maksimaalne valjundvimsus (EIRP): 3.97 dBm

- Vahemik: u10 m

2,4 GHz Wi-Fi:
- Sagedusala: 2400-2483.5 MHz

+ Maksimaalne valjundvsimsus (EIRP) standardile 802.11b/g/n/ax: 10.42 dBm
- Vahemik: u10 m

5 GHz Wil
- Sagedusala: 5150-5250 MHz

- Maksimaalne véljundvaimsus (EIRP) standardile 802.11b/g/n/ax: 10.59 dBm

- Sagedusala: 5725-5850 MHz

- Maksimaalne valjundvéimsus (EIRP) standardile 802.11b/g/n/ax: 1015 dBm

- Vahemik: u10 m

GNSS-vastuvstia:

- Sagedusala: L1: 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz

TOOTMISKUUPAEV

Tootmiskuup&eva saab kindlaks méarata seadme seerianumbri jérgi. Seerianumber on alati 12-kohaline:
AANNXXXXXXXX. Seerianumbri kaks esimest numbrit (AA) tahistavad aastat ja kaks jargmist numbrit (NN)
tahistavad nédalat, millal seade toodeti.

KORVALDAMINE E\/

Kérvaldage seade kooskslas kohalike eeskirjadega elektroonikaromude kdrvaldamise kohta. Arge

visake olmepriigi hulka. Soovi korral vaite seadme viia lshima Suunto edasimiiija juurde. —
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) TUOTETURVALLISUUS JA LAKISAATEISET TIEDOT
KAYTTOTARKOITUS
Suunto Run 2 on urheilukello, joka seuraa liikkeitasi ja muita mittausarvoja, kuten syketta ja kaloreita.
Suunto Run 2 on tarkoitettu vain vapaa-ajan kayttssn eika minkaanlaiseen lidketieteelliseen
tarkoitukseen.
Kéiyta Suunto-sovellusta, jos haluat saada kaiken hydyn irti T ja
18ytyvat osoitteesta suunio.com.
OPTINEN SYKEMITTAUS
Ranteesta mitattava optinen syke on helppo ja kiiteva keino seurata syketta. Jotta sykemittauksesta
saadaan parhaat tulokset, kannattaa huomioida seuraavat tekijét
Kelloa on pidettava suoraan ihoa vasten. Anturin ja ihon valiss i saa olla ohuttakaan vaatetta.
Kello pitad ehka asettaa kuin rannekellot 1 i. Anturi havaitsee
verenkierron kudoksen lépi. Mité suuremmalta alueelta havainto saadaan, sita parempi.
Kaden liikkeet ja lihasten koukistus, esim. tennismailaan tarttuminen, voivat muuttaa anturin
lukemien tarkkuutta.
Kun syke on alhainen, anturi ei ehké pysty antamaan vakaita lukemia. Lyhyt muutaman minuutin
verryttely ennen tallennuksen aloitusta auttaa.
Ihopigmentti ja tatuoinnit voivat ehkaistd valon pagsyé iholle ja heikentavat siten optiselta anturilta
saatavien lukemien luotettavuutta.
Optinen anturi ei valttamattd anna tarkkaa uinnissa ja
Saat paremman tarkkuuden ja nopeamman vasteen sykkeen muutoksiin, kun kéytat yhteensopivaa
rintakehlle asetettavaa sykeanturia, kuten Suunto Smart Sensoria.
A VAROITUS: Optinen sykemittaus ei valttamattd anna tarkkoja tuloksia joka kayttajalle ja joka lajissa.
Henkilsn anatomia ja ihopigmentti saattavat mys vaikuttaa optisen sykemittauksen lukemaan. Todellinen
syke saattaa olla optisen anturin lukemaa suurempi tai pienempi.
/ VAROITUS: Optinen syke on tarkoitettu vain vapaa-ajan kyttoon eika laaketieteelliseen kayttoon.
TURVALLISUUS
A VAROITUS: Laitetta voivat kayttas 16-vuotiaat ja sitd vanhemmat henkilst.

4 VAROITUS: Keskustele aina laakarin kanssa, ennen kuin aloitat harjoitteluohjelman. Ylirasitus voi johtaa
vakaviin vammoihin.
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A VAROITUS: ovat alan mukaisia, mutta tuotteisiin voi aiheuttaa

allergisen reaktion tai ihon artymista. Lopeta tassé tapauksessa tuotteen kéyttaminen heti ja hakeudu

ladkarin vastaanotolle.

LAITETIEDOT

Voit tarkistaa kellosi ,laitteisto- ja

Tee seuraavat toimet kellotaulussa:

1. Avaa Asetukset painamalla keskipainiketta pitkaan.

2. Avaa Yleiset painamalla keskipainiketta.

3. Avaa Tietoja painamalla keskipainiketta uudelleen. Taalta Ioydat laite- ja e-label-tiedot.

KAYTTOOLOSUHTEET

Korkeusalue: 0~10 000 m merenpinnan ylapuolella

Kaytto- ja sailytyslampétila (merenpinnan yldpuolella): -20 °C — +55 °C
HUOMAUTUS: Al4 jata kelloa suoraan auringonpaisteeseen!

Suositeltu latauslampétila: 0-45 °C

Vesitiiviys: 50 m / 5 baaria

IP-luokka: IPX8

A VAROITUS: Al4 altista laitetta mainitut rajat ylittaville tai alittaville lampétiloille, silla muuten laite voi
i i tai oman tur i i.

AKKU

- Tyyppi: ladattava litiumioniakku

+ Akkujannite: 3,87 V DC

- Lataus: USB 5V DC, 0,5 A

KASITTELYOHJEET JA HUOLTO

Aia yrité avata tai korjata Suunto-laitettasi itse. Jos sinulla on ongelmia laitteen kanssa, ota yhteytts
Ihimpaan valtuutettuun Suunto-huoltoon.

& VAROITUS: VARMISTA LAITTEEN VEDENKESTAVYYS! Laitteen sisadn péassyt kosteus voi vaurioittaa
laitetta vakavasti. Huoltotité saa tehd vain valtuutettu Suunto-huoltoliike.

B HUOMAUTUS: Al jéité Suunto-laitettasi veteen (huuhtelua varten).

& VAROITUS: Kayta vain alkuperaisia Suunto-lisavarusteita — takuu ei korvaa vaurioita, jotka aiheutuvat
muiden lisévarusteiden kaytosta.




CcE
Suunto Oy vakuuttaa téten, etts OW261-radiolaitetyyppi on direktiivin 2014/53/EU saannosten mukainen.
EU it 1 koko teksti on suunto.com/EUconformity.

A VAROITUS: Taajuusalue 5150-5350 MHz on rajoitettu sisakaytton seuraavissa maissa: AT, BE, BG,
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK,
TR, UK (NI).

Tuotteen nimi: Ulkoilukello

Mallinro: OW261

Bluetooth LE:

- Taajuuskaista: 2 400-2 483.5 MHz

- Maksimilahtsteho (EIRP): 3.97 dBm

- Kantama: noin 10 m

. 2,4 GHz Wi
- Tasjuuskaista: 2 4002 483.5 MHz

- Maksimilahtsteho (EIRP) standardille 802.11b/g/n/ax: 10.42 dBm
- Kantama: noin 10 m

5 GHz Wi-Fi:

- Taajuuskaista: 5 150-5 250 MHz

Maksimilahtsteho (EIRP) standardille 802.11b/g/n/ax: 10.59 dBm
Taajuuskaista: 5 725-5 850 MHz

Maksimilahtéteho (EIRP) standardille 802.11b/g/n/ax: 1015 dBm
- Kantama: noin 10 m

GNSS-vastaanotin:

- Taajuuskaista: L1: 1559-1610 MHz, L5: 11641215 MHz

VALM ISTUSPAIVA

4 selviad laitteesi sarj . Sarjanumero on aina 12 merkki pitké: YYWWXXXXXXXX.
Sarjanumerossa kaksi ensimmista numeroa (YY) iimaisevat vuoden ja kaksi seuraavaa (WW)

. jolloin laite
LAITTEEN HAVITTAMINEN E
Havita laite il i isten lakien ja Ald heita
laitetta roskiin. Voit tarvittaessa palauttaa laitteen Ishimmalle Suunto-jalleenmyyjalle. —
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INFORMATIONS SUR LA SECURITE DES PRODUITS EET LA
REGLEMENTATION

UTILISATION PREVUE

La Suunto Run 2 est une montre de sport qui enregistre vos mouvements et d'autres indicateurs, comme
votre fréquence cardiaque et vos calories dépensées. La Suunto Run 2 est uniquement destinée & un
usage récréatif et non a des fins médicales de quelque nature que ce soit.

Pour tirer le meilleur parti de votre appareil, utilisez 'appli Suunto. Pour connaitre la politique de
confidentialité et les conditions d'utilisation, visitez le site suunto.com.

MESURE OPTIQUE DE LA FREQUENCE CARDIAQUE

La mesure optique de la fréquence cardiaque au poignet est une maniére simple et pratique de surveiller
votre fréquence cardiaque. Les facteurs suivants peuvent avoir une incidence sur I'obtention des meilleurs
résultats de mesure de la fréquence cardiaque :

+ Vous devez porter votre montre au contact direct de votre peau. Aucun vétement, aussi fin soit-il, ne
doit se trouver entre le capteur et votre peau.

Il peut étre nécessaire de porter la montre plus haut sur le bras par rapport a sa hauteur habituelle. Le
capteur mesure le débit sanguin dans les tissus. Plus il peut mesurer de tissus, mieux c'est.

Les mouvements des bras et la flexion des muscles, provoqués en tenant une raquette de tennis par
exemple, peuvent modifier la précision des mesures du capteur.

Si votre fréquence cardiaque est basse, il se peut que le capteur ne puisse pas fournir de mesures
stables. Un bref échauffement de quelques minutes avant de commencer I'enregistrement peut étre utile.
La pigmentation de la peau et les tatouages bloquent la lumiere et empéchent 'obtention de mesures
fiables a partir du capteur optique

Le capteur optique peut ne pas fournir des lectures précises de la fréquence cardiaque pour les
activités de natation et d'apnée.

Pour une meilleure précision et des réactions plus rapides aux changements de votre fréquence
cardiaque, nous vous conseillons d'utiliser un capteur de fréquence cardiaque de poitrine compatible
tel que le Suunto Smart Sensor.

A AVERTISSEMENT : La fonction de mesure optique de la fréquence cardiaque peut ne pas étre précise
pour tous les utilisateurs lors de toutes leurs activités. L'anatomie unique et la pigmentation de la peau
d'un individu peuvent avoir une incidence sur la mesure optique de la fréquence cardiaque. Votre
fréquence cardiaque réelle peut étre plus élevée ou plus basse que celle relevée par le capteur optique.
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A AVERTISSEMENT : La fonction de mesure optique de la fréquence cardiaque est réservée a un usage
récréatif et non médical.

SECURITE

A AVERTISSEMENT : Pour utiliser I'appareil, vous devez étre agé(e) d'au moins seize (16) ans.
A AVERTISSEMENT : Consuitez toujours un médecin avant de o

Le surentrainement peut provoquer des blessures graves.

A AVERTISSEMENT : Une réaction allergique ou des irritations cutanées peuvent survenir lorsque les

produits sont en contact avec la peau, malgré leur conformité aux normes industrielles. Dans de telles

circonstances, cessez immédiatement toute utilisation et consultez un médecin.

INFORMATIONS SUR LAPPAREIL

Pour vérifier les informations relatives au matériel, au logiciel et a la certification de votre montre, veuillez

effectuer les étapes suivantes :

A partir du cadran de la montre :

1. FAppuyez longuement sur le bouton central pour accéder aux Parametres.

2. Appuyez sur le bouton central pour accéder a Général.

3. Appuyez a nouveau sur le bouton central pour ouvrir A propos. Vous y trouverez des informations sur
Iappareil et des étiquettes électroniques.

CONDITIONS D'UTILISATION

Plage daltitude : 0 310000 m / 0 & 30000 ft au-dessus du niveau de la mer

Température de fonctionnement et de stockage (au-dessus du niveau de la mer) : -20 °C a +55 °C /

-4°F a +131°F

& REMARQUE : Ne laissez pas la montre en plein soleil !

Température de charge recommandée : De 0 °C a +45 °C / +32 °F a +113 °F

Etanchéité : 50 m /164 ft / 5 bar

Catégorie IP : IPX8

i AVERTISSEMENT : N'exposez pas I'appareil a des températures supérieures ou inférieures aux limites

indiquées : vous pourriez I'endommager ou vous exposer a un danger.

BATTERIE

+ Type: batterie lithium-ion, rechargeable
+ Tension de la batterie : 3,87 Vec
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- Charge:USB5 Vce, 0,5 A
CONSEILS DE MANIPULATION ET ENTRETIEN
N'essayez pas d'ouvrir ou de réparer votre appareil Suunto par vous-méme. Si vous renconirez des
avec lappareil, ad au centre de agréé Suunto le plus proche.
A AVERTISSEMENT : VERIFIEZ TOUJOURS LETANCHEITE DE LAPPAREIL ! La présence d’humidité
a lintérieur de 'appareil peut gravement 'endommager. Seul un centre de service agréé Suunto doit
effectuer les activités dentretien.
B REMARQUE : Ne laissez pas votre appareil Suunto immergé dans eau (pour e rincer).
& AVERTISSEMENT : Utilisez uniquement des accessoires d'origine Suunto. Les dégats imputables a des
accessoires d’autres marques ne sont pas couverts par la garantie.

CE
Par la présente, Suunto Oy déclare que I'équipement radio de type OW261 est conforme a la Directive
2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de 6 UE est di a l'adresse suivante :

suunto.com/EUconformity.

/& AVERTISSEMENT : La bande de fréquences 51505350 MHz est limitée a une utilisation en intérieur
dans les pays suivants : AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).

- Nom du produit : Montre outdoor

N° de modgle : OW261

Bluetooth LE :

- Bande de fréquences : 2400-2483.5 MHz

- Puissance de sortie maximale (EIRP) : 3.97 dBm

- Portée : environ 10 m

Wi-Fi 2,4 GHz :

- Bande de fréquences : 2400-2483.5 MHz

- Puissance de sortie maximale (EIRP) pour 802:11b/g/n/ax :
- Portée : environ 10 m

Wi-Fi 5 GHz

- Bande de fréquences : 5150-5250 MHz

- Puissance de sortie maximale (EIRP) pour 802.1b/g/n/ax : 10.59 dBm
- Bande de fréquences : 5725-5850 MHz

- Puissance de sortie maximale (EIRP) pour 802:11b/g/n/ax : 1015 dBm

0.42 dBm
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- Portée : environ 10 m
- Récepteur GNSS :

+ Bande de fréquences : L1 : 1559-1610 MHz, L5 : 11641215 MHz
CONFORMITE REGLEMENTAIRE ISDE (CANADA)
Le présent apparel contlent un ou plusieurs émetteurs exempts de lcence qui respeclenl le ou les CNR
exempts de licence d' Sciences et Dé
Lexploitation est autorisée sous réserve des deux conditions suivantes :

1. Lappareil ne doit pas produire de brouillage.

2. Lutilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radiodlectrique subi, méme si le brouillage est
den le

Cet équipement respecte les limites d'exposition humaine aux radiofréquences du CNR-102 fixées pour

un environnement non contrélé. Cet émetteur ne doit pas étre installé a proximité d’une autre antenne ou

d'un autre émetteur, ni fonctionner conjointement avec une autre antenne ou un autre émetteur.

L'appareil a été évalué pour répondre aux exi dexposition aux RF. Cet équi 1t doit

étre installé et utilisé avec une distance minimale de O mm entre le I'émetteur et le corps.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) (CANADA)

Cet appareil numérique de classe B est conforme a la norme canadienne ICES-003.

DATE DE FABRICATION

Le numéro de série de votre appareil permet de déterminer la date de fabrication. Le numéro de série

comporte toujours 12 caracteres : YYWWXXXXXXXX. Dans le numéro de série, les deux premiers chiffres

(YY) représentent 'année et les deux chiffres suivants (WW) représentent la semaine dans I'année au

cours de laquelle I'appareil a été fabriqué.

électronique. Ne le jetez pas avec les ordures ménagéres. Si vous le souhaitez, vous pouvez

MISE AU REBUT
Merci de mettre 'appareil au rebut de maniere appropriée en le traitant comme un déchet
rapporter 'appareil chez le revendeur Suunto le plus proche de chez vous. —



SIGURNOSNE | REGULATORNE INFORMMACIJE O PROIZVODU

NAMJENA

Suunto Run 2 sportski je sat koji prati vase kretanje i druge mjerne podatke, kao &to su broj otkucaja
srca i kalorije. Suunto Run 2 namijenjen je iskljucivo za rekreativnu upotrebu i nije predviden ni za kakve
medicinske svrhe.

Da biste najbolje iskoristili sve énost svojeg uredaja, L aplikaciju Suunto. Pravila o
zadtiti privatnosti i Uvjete upotrebe pronaci cete na web-mjestu suunto.com.

OPTICKO MJERENJE BROJA OTKUCAJA SRCA

Opticko mjerenje broja otkucaja srca na zapescu jednostavan je i praktican nacin pracenja broja otkucaja
srca. Na najbolje rezultate mjerenja broja otkucaja srca mogu utjecati sliedeci &Gimbenici

Sat se mora nositi tako da nalijeze na kozu. Nikakva odjeca, koliko god tanka, ne smije se nalaziti
izmedu senzora i vase koze.

Sat Cete mozda morati nositi na visem dijelu ruke nego 3to se satovi obicno nose. Senzor registrira
protok krvi kroz tkivo. Sto vide tkiva moze registrirati, to e rezultati biti toéniji

Kretnje ruke i savijanje misica, kao pri drzanju teniskog reketa, mogu utjecati na totnost mjerenja senzora.
Ako imate nizak broj otkucaja srca, senzor mozda nece dati stabilne rezultate. Korisno je kratko
zagrijavanje nekoliko minuta prije pocetka snimanja.

Pigmentacija koze | tetovaze spriecavaju prolazak svjetla, $to onemogucuje pouzdana ocitanja s
optickog senzora.

Optickim se senzorom moda nece toéno izmjeriti broj otkucaja srca tiiekom aktivnosti plivanja i
ronjenja na dah.

Za vecu preciznost mjerenja i brze reakcije na promjene broja otkucaja srca preporucujemo uporabu
kompatibilnog senzora broja otkucaja srca za prsa, kao &to je Suunto Smart Sensor.

& UPOZORENUJE: Znacajka optickih otkucaja srca ne mora biti precizna kod svih korisnika tijekom svih
aktivnosti. Otkucaji srca izmjereni opticki mogu ovisi o jedinstvenoj anatomiji i pigmentaciji koze pojedinca.
Stvarni broj otkucaja srca moze biti visi ili nizi od onog koji se registrira opti¢kim senzorom.

& UPOZORENUJE: samo za rekreativnu upotrebu; znacajka optickog mjerenja otkucaja srca nije
namijenjena za medicinske potrebe.

SIGURNOST

4 UPOZORENJE: Da biste upotrebljavali ovaj uredaj, morate imati barem esnaest (16) godina.

& UPOZORENUJE: Uvijek se obratite lijecniku prije pocetka programa treninga. Prenaprezanjem se moze
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prouzrokovati ozbiljne ozljede.
A UPOZORENJE: Ako proizvodi dodu u doticaj s kozom, mogu se pojaviti alergijske reakcije il
nadrazivanje koze, iako su nasi proizvodi u skladu s industrijskim standardima. U tom slu¢aju odmah
prekinite upotrebu i obratite se lijeéniku.

PODACI O UREDAJU

Da biste provjerili podatke o hardveru, softveru i certifikatu sata, prodite kroz sljedece korake:

Na brojéaniku sata:

1. Dugo pritisnite srednji gumb da biste otvorili opciju Settings (Postavke).

2. Pritisnite srednji gumb da biste otvorili opciju General (Opcenito).

3. Ponovno pritisnite srednji gumb da biste otvorili odjeljak About (O satu), gdje cete pronaci informacije
o uredaju i e-oznake.

RADNI UVJETI

+ Raspon nadmorske visine: od O do 10.000 m iznad razine mora

- Radna (iznad razine mora): od -20 °C do +55 °C

B NAPOMENA: sal nemojte ostavijati na izravnoj sunéevoj svjetlostit

Preporucena temperatura punjenja: od 0 °C do +45 °C

Vodootpornost: 50 m / 5 bar

IP razred: IPX8

A UPOZORENJE: Uredaj nemojte izlagati temperaturama iznad ili ispod navedenih granica. U suprotnom
bi se mogao ostetiti i biste se vi mogli izloziti sigurnosnom riziku.

BATERUA

+ Vrsta: punjiva liti-ionska baterija

- Napon baterije: 3,87 V istosmjernog napona

+ Punjenje: USB od 5 V istosmjernog napona, 0,5 A

SMJERNICE ZA RUKOVANJE | ODRZAVANJE

Nemojte pokusavati sami otvoriti ili popraviti uredaj Suunto. Ako imate potekoce s uredajem, obratite se
najblizem ovladtenom Suuntovom servisnom centru.

A UPOZORENJE: OSIGURAJTE VODOOTPORNOST UREDAJA! Viaga u uredaju moze ozbiljno ostetiti
uredaj. Servisiranje smije provoditi samo Suunto ovlasteni servisni centar.

&4 NAPOMENA: Ne ostavijajte uredaj tvrtke Suunto uronjen u vodu (radi ispiranja).
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A UPOZORENJE: Upotrebljavajte samo originalni pribor i opremu marke Suunto — jamstvo ne pokriva
ostecenja nastala upotrebom neoriginalnog pribora i opreme.

CE

Ovime Suunto Oy izjavijuje da je radijska oprema tipa OW261 sukladna s Direktivom 2014/53/EU. Cijeli
tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sliedecoj internetskoj adresi: suunto.com/EUconformity.

& UPOZORENUJE: Frekvencijski pojas 5150-5350 MHz ogranicen je na uporabu u zatvorenim prostorima
u sljedecim drzavama: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT,
NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).

Naziv proizvoda: sat za aktivnosti na otvorenom

Br. modela: OW261

Bluetooth LE:

- Frekvencijski pojas: 2400-2483.5 MHz

+ Maksimalna izlazna snaga (EIRP): 3.97 dBm

. Domet: ™0 m

Wi-Fi 2,4 GH:
- Frekvencijski pojas: 2400-2483.5 MHz

- Maksimalna izlazna snaga (EIRP) za 802.11b/g/n/ax: 10.42 dBm
- Domet:“10 m

Wi-Fi 5 GH:
Frekvencijski pojas: 5150-5250 MHz

Maksimalna izlazna snaga (EIRP) za 802.11b/g/n/ax: 10.59 dBm
Frekvencijski pojas: 5725-5850 MHz

Maksimalna izlazna snaga (EIRP) za 802.11b/g/n/ax: 1015 dBm
- Domet: 10 m
GNSS prijamnik:
- Frekvenciiski pojas: L: 1559 — 1610 MHz, L5: 1164 — 1215 MHz

DATUM PROIZVODNJE

Datum proizvodnje moZe se utvrditi prema serijskom broju uredaja. Serijski broj uvijek ima 12 znakova:
GGTTXXXXXXXX. U serijskom broju prve dvije znamenke (GG) predstavijaju godinu, a sliedece dvije
znamenke (TT) predstavijaju tiedan u godini kada je uredaj proizveden.




ODLAGANJE U OTPAD
Uredaj odlozite u skladu s lokalnim propisima o elektroni¢kom otpadu i baterijama. Nemojte ga
baciti u smece. Ako Zelite, uredaj mozete vratiti najblizem distributeru uredaja Suunto.
—_—

f%) TERMEKBIZTONSAGI ES SZABALYOZASI INFORMACILOK

RENDELTETESSZERU HASZNALAT
A Suunto Run 2 egy sportéra, mely képes mérni és rogziteni az On mozgasét és egyéb adatait, pl. pulzusat

és kalbriafelhasznaldsdt. A Suunto Run 2 kizrdlag 65 céli Sldsra szolgal,
Sgiigyi célra nem
Ahhoz, hogy a lehet6 legtbbet hozhassa ki készilékébo, hasznlja a Suunt st. Az
abalyzat és a i feltételek intéséhez 14 el a suunto.com oldalra.
OPTIKAI PULZUSMERG
A pulzusszém csukion val6 optikai mérésé 4m kénnyen és ké nyomon

A pulzusszammérési eredményeket az aldbbi lenyezok befolydsolhatjak:

+ Az 6rénak kézvetleniil kell érintkeznie a bérével. Semmi, tehdt még egy nagyon vékony ruharéteg sem

lehet az érzékels és a bére kozott.

Elfordulhat, hogy az 6rét feljebb kell viselnie a karjan, mint a normal karérakat. A szenzor a bérén at

érzékeli a véraramlast. Minél nagyobb bérfeliilettel érintkezik, anndl hatékonyabb a mérés.

A karmozgasok és az izomfeszitések — pl. egy tenisziité megmarkoldsa — médosithatjak a

szenzoradatok pontossagat.

Alacsony pulzusszam esetén a szenzor nem mindig képes stabil adatmérésre. A régzités elétt végzett

néhany perces bemelegtés segfthet ezen.

Az elszinez6dstt bér és a élyozhatjdk az optikai érzékelSk megfelelé mikodéset.

Uszds és szabadtiidés merillés kézben az optikai érzékel6 nem minden esetben ad pontos

pulzusértékeket.

A nagyobb pontossag és a pulzusszam-véltozds gyorsabb se érdekében javasoljuk, hogy
dljon mellkasra helyezhetd 616 szenzort, pl. a Suunto Smart Sensort.

A FIGYELMEZTETES: Az optikai pulzus funkcié nem minden felhasznal és nem minden aktivitds esetében

feltétlentil pontos. Az optikai pulzusmérét az egyén egyedi anatomigja és bérének szinezédése is

befolydsolhatia. A tényleges pulzus magasabb vagy alacsonyabb lehet az optikai szenzor dltal jelzett értéknél
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4 FIGYELMEZTETES: Csak 6s t Slatra; az optika 616 funkci6 egészsé célra
nem alkalmas.

BIZTONSAG

& FIGYELMEZTETES: A késziiléket csak (16.) életé betdltstt slyek hasznélhatjak.
& FIGYELMEZTETES: Egy edzésprogram megkezdése elétt mindig keresse fel orvosat! A tilzott
megerltetés komoly sériilést okozhat.

 FIGYELMEZTETES: Allergids reakci vagy bériritdci Iéphet fel a termék bérrel valG érintkezése sordn,

annak ellenére, hogy termékeink megfelelnek a Haez . ne
hasznalja tovabb a terméket, és forduljon orvoshoz!

ESZKOZINFORMACIOK

Ha szeretné az 6réja vel, ével és tantisitvanya adatokat,

hajtsa végre a kovetkez6 lépéseket:

Az 6ra szamlapjarsl indulva:

1. Akbzéps6 gombot hosszan nyomva tartva [épjen a Settings (Bealltasok) meniibe.

2. Ak626psé gombot megnyomva Iépjen a General (Altaldnos) menipontra.

3. Nyomja meg ismét a kézéps6 gombot: ekkor megnyilik az eszkdzinformécickat és az e-cimkéket
tartalmazé About (Névjegy) pont.

MUKODESI KSRULMENYEK

. tomény: 0-10 000 m feletti

© Mikbesi és tarolasi homérseklet (tengerszint feletl: ~20 °C 5 455 °C kbzdtt
& MEGJEGYZES: Ne hagyja az érat kézvetlen napsugdrzasnak kitett helyen!

+ Javasolt tltési hémérséKiet: O °C és +45 °C kbzott

+ Vizdllésag: 50 m /5 bar

- IP-besorolas: IPX8

4 FIGYELMEZTETES: Ne tegye ki az eszkdzt a megadott als és felso hatarerleket meghalado

hémérsékletnek, ellenkezé esetben az eszkoz

AKKUMULATOR
- Tipus: Gjratslthets Iitiumion-akkumultor
« AkkL liltség: 3,87 V

« Toltés: USB 5 V (egyenaramdi), 0,5 A
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KEZELES| ES KARBANTARTASI UTMUTATO

Ne préblja meg éndliéan felnyitni és megjavitani Suunto-eszkézét. Ha problémat tapasztal eszkoze
miiksdése kézben, forduljon a
& FIGYELMEZTETES: GYOZODJON MEG AZ ESZKOZ VIZALLOSAGAROL! Az eszkoz belsejébe bejutd
nedvesség stlyosan karosithatja az eszkozt. éget kizardlag az arra felhatalmazott Suunto
szerviz végezhet.

= MEGJEGYZES: Ne hagyja Suunto eszkzét a vizben (dztatds céljabol).

A FIGYELMEZTETES: Csak eredeti Suunto alkatrészeket hasznaljon: a nem eredeti alkatrészek altal
okozott kdrosoddsokra a jotallds nem terjed ki

CE

A Suunto Oy kijelenti, hogy az OW261 tipust rédiberendezés megfelel a 2014/53/EU szamdi irdnyelv
el6irasainak. Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szévege a kovetkez6 internetcimen taldlhato: suunto.
com/EUconformity.

A FIGYELMEZTETES: Az 5150-5350 MHz frekvenciatartomany haszndlata a kévetkezs orszagokban
kizardlag beltéren engedélyezett: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT,
LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).

Termék megnevezése: Kiiltéri 6ra

Tipusszam: OW261

Bluetooth LE:

- Kommunikacids frekvencia: 2400-2483.5 MHz

+ Maximalis kimeneti teljesitmény (EIRP): 3.97 dBm

- Hatotavolsag: “10 m

+ 2,4 GHz-es Wi-Fi:

+ Kommunikécids frekvencia: 2400-2483.5 MHz

+ Maximalis kimenet teljesitmény (EIRP) a 80211b/g/n/ax szabvanyhoz: 10.42 dBm

- Hatotavolsag: “10 m

5 GHz-es Wi-F
- Kommunikécids frekvencia: 5150-5250 MHz

Maximalis kimeneti teljesitmény (EIRP) a 802.11b/g/n/ax szabvanyhoz: 10.59 dBm
Kommunikécios frekvencia: 5725-5850 MHz

Maximalis kimenet teljesitmény (EIRP) a 80211b/g/n/ax szabvanyhoz: 1015 dBm
Hatdtavolsag: “10 m




-+ GNSS-vevé:

- Kommunikaciés frekvencia: L1: 1559-1610 MHz, L5: 1164~1215 MHz
GYARTAS IDEJE
A gyartds ideje a késziilék éma alapjan hatdrozhat meg. A &m mindig 12 karakter
hosszt: EEHHXXXXXXXX. A Sm elsG két szd (EE) az évet, a 6 két szémijegy (HH)
pedig azt a hetet jeloli, amikor a készilléket gyartottak.

HULLADEKKEZELES E
Kérjik, a késziiléket az elektronikai é 6 helyi § Sen

kezelje. Ne dobja a szemétbe. Igény szerint a legkzelebbi Suunto keresked6hoz is visszaviheti  mmmmm
az eszkozt.

INFORMASI TENTANG KEAMANAN PRODUK DAN PERATURAN a
TUJUAN PENGGUNAAN

Suunto Run 2 adalah arloji olahraga yang melacak gerakan Anda dan metrik lainnya, seperti detak jantung
dan kalori. Suunto Run 2 khusus digunakan untuk penggunaan rekreasional dan tidak dimaksudkan untuk
tujuan medis apa pun.

Untuk mendapatkan manfaat optimal dari perangkat Anda, gunakan aplikasi Suunto. Untuk Kebijakan
Privasi dan Ketentuan Penggunaan, kunjungi suunto.com

DETAK JANTUNG OPTIK

Pengukuran detak jantung optik dari pergelangan adalah cara yang mudah dan nyaman untuk memonitor
detak jantung Anda. Hasil terbaik dari pengukuran detak jantung dapat dipengaruhi beberapa faktor berikut
Arloji harus dikenakan bersentuhan dengan kulit Anda. Jangan ada kain, setipis apa pun, di antara
sensor ini dan kulit Anda.

Arloji harus dikenakan di lengan pada posisi yang lebih tinggi dari biasanya. Sensor membaca aliran
darah melalui jaringan. Semakin banyak jaringan yang dapat dibaca akan semakin baik.

Gerakan lengan dan pelenturan otot, misalnya menggenggam raket tenis, dapat mengubah keakuratan
pembacaan sensor.

Bila detak jantung Anda rendah, sensor tidak dapat menampilkan pembacaan yang stabil. Pemanasan
singkat selama beberapa menit sebelum memulai perekaman akan membantu.



Pigmentasi kulit dan tato menghalangi cahaya dan mencegah pembacaan akurat dari sensor optik.

Sensor optik mungkin tidak menampilkan pembacaan detak jantung yang akurat untuk aktivitas

berenang dan menyelam bebas.

Untuk akurasi yang lebih tinggi dan respons yang lebih cepat terhadap perubahan detak jantung Anda,

sebaiknya gunakan sensor detak jantung dada yang kompatibel seperti Suunto Smart Sensor.

A PERINGATAN: Fitur detak jantung optik mungkin tidak akurat untuk setiap pengguna selama setiap

aktivitas. Detak jantung optik juga dapat dipengaruhi anatomi unik dan pigmentasi kulit seseorang. Detak

jantung Anda yang sebenarnya bisa lebih tinggi atau rendah dibanding pembacaan sensor optik.

A PERINGATAN: Hanya untuk hiburan; fitur detak jantung optik bukan untuk penggunaan medis.

KEAMANAN

A PERINGATAN: Untuk ini, Anda harus seti berusia enam belas (16) tahun.

A PERINGATAN: Selalu konsultasikan dengan dokter sebelum memulai program olah raga. Aktivitas keras

berlebihan dapat mengakibatkan cedera serius.

A PERINGATAN: Reaksi alergi atau iritasi kulit bisa terjadi bila produk bersentuhan dengan kulit, meskipun

produk kami mematuhi standar industri. Jika hal itu terjadi, segera hentikan penggunaannya dan

berkonsultasilah dengan dokter.

INFO PERANGKAT

Untuk memeriksa perangkat keras, perangkat lunak, dan detail sertifikasi arloji Anda, selesaikan langkah-

langkah berikut ini:

Saat di watch face:

1. Tekan dan tahan tombol tengah untuk masuk ke Settings (Pengaturan).

2. Tekan tombol tengah untuk masuk ke General (Umum).

3. Tekan tombol tengah sekali lagi untuk membuka About (Tentang) untuk menemukan informasi
perangkat dan e-label.

KONDIS| PENGOPERASIAN

Rentang ketinggian: O sampai 10.000 m / O sampai 30.000 kaki di atas permukaan laut

Suhu pengoperasian dan penyimpanan (di atas permukaan laut): 20 °C sampai +55 °C / -4 °F sampai +131 °F

& CATATAN: Jangan tinggalkan arloji di bawah paparan sinar matahari langsung!

Suhu pengisian baterai yang disarankan: 0 °C sampai +45 °C / +32 °F sampai +113 °F

Ketahanan air: 50 m /164 ft / 5 bar




« Kelas IP IPX8

& PERINGATAN: Jangan paparkan perangkat ke suhu di atas atau di bawah batas yang ditentukan, karena
perangkat bisa rusak atau Anda bisa terpapar risiko keselamatan.

BATERAI

+ Tipe: baterai Lithium- ion isi ulang

+ Tegangan baterai: 3,87 Vdc

- Pengisian daya: USE 5Vdc 0,5A

PANDUAN PENANGANAN DAN PEMELIHARAAN

Jangan coba membuka atau memperbaiki perangkat Suunto Anda sendiri. Jika Anda mengalami masalah
dengan perangkat, silakan hubungi pusat servis resmi Suunto terdekat.

. PERINGATAN: PASTIKAN KETAHANAN AIR PERANGKAT! Kelembapan di dalam perangkat dapat
menyebabkan kerusakan serius pada unit. Hanya pusat servis Suunto resmi yang boleh melakukan reparasi.
& CATATAN: Jangan biarkan perangkat Suunto Anda terendam air (ketika dibilas).

A PERINGATAN: Gunakan hanya aksesori asli Suunto - kerusakan akibat aksesori yang tidak asli tidak
akan ditanggung oleh garansi.

CE

Dengan ini, Suunto Oy menyatakan bahwa jenis peralatan radio OW26f telah sesuai dengan Arahan
2014/53/EU. Teks lengkap Deklarasi UE tentang kesesuaian produk tersedia di alamat internet berikut ini
suunto.com/EUconformity.

& PERINGATAN: Rentang frekuensi 5150-5350 MHz dibatasi hanya untuk penggunaan di dalam ruangan
di negara-negara berikut: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK, TR, UK (NI).

- Nama produk: Arloji luar ruangan

No. model: OW261

Bluetooth LE:

- Pita frekuensi: 2400-2483.5 MHz

- Daya keluaran maksimum (EIRP): 3.97 dBm

- Jangkauan: “10 m

Wi-Fi 2,4G:

- Pita frekuensi: 2400-2483.5 MHz

+ Daya keluaran maksimum (EIRP) untuk 802.11b/g/n/ax: 10.42 dBm

51



- Jangkauan: ™0 m
Wi-Fi 5G

Pita frekuensi: 5150-5250 MHz

Daya keluaran maksimum (EIRP) untuk 802.11b/g/n/ax: 10.59 dBm
Pita frekuensi: 5725-5850 MHz

Daya keluaran maksimum (EIRP) untuk 802.11b/g/n/ax: 1015 dBm
- Jangkauan: “0 m

Penerima GNSS

+ Pita frekuensi: L1: 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz

TANGGAL PRODUKSI
Tanggal produksi dapat diketahui dari nomor seri perangkat Anda. Nomor seri selalu terdiri dari 12
Karakter: YYWWXXXXXXXX. Pada nomor seri, dua digit pertama (YY) adalah tahun dan dua digit
berikutnya (WW) adalah minggu dalam tahun saat perangkat diproduksi.

PEMBUANGAN
Harap perangkat dibuang sesuai dengan peraturan setempat tentang limbah elektronik. Jangan
dibuang di tempat sampah. Jika bersedia, Anda dapat mengembalikan perangkat Anda ke penjual
Suunto terdekat.

1) SICUREZZA DEL PRODOTTO E INFORMAZIONI NORMATIVE
USO PREVISTO
Suunto Run 2 & un orologio sportivo che monitora i movimenti e altri dati metrici, ad esempio frequenza
cardiaca e calorie. Suunto Run 2 & destinato a un uso esclusivamente ricreativo e non & adatto a finalita
mediche di qualunque tipo.
Per sfruttare al massimo il tuo dispositivo utilizza I'app Suunto. Per 'informativa sulla privacy e le
condizioni d'uso visita suunto.com.
CARDIOFREQUENZIMETRO OTTICO
La misurazione otica della frequenza cardiaca al polso & un modo facile e pratico per monitorare la
frequenza cardiaca. | seguenti fattori possono incidere positivamente sull'ottenimento di migliori risultati
nella misurazione della frequenza cardiaca:
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- Lorologio deve essere indossato a diretto contatto con la pelle. Tra il sensore e la pelle non deve
esserci alcun indumento, non importa quanto sottile.

Potrebbe essere necessario indossare Porologio in un punto pit alto del braccio rispetto a dove si
indossano normalmente gli orologi. Il sensore rileva il flusso sanguigno attraverso i tessuti. Pil tessuti
sono rilevati, meglio &.

I movimenti del braccio e la flessione dei muscoli (es. stringere una racchetta da tennis) possono
modificare la precisione delle letture del sensore.

Quando la frequenza cardiaca & bassa, il sensore potrebbe non essere in grado di fornire letture stabili
Un breve riscaldamento di pochi minuti prima di iniziare la registrazione potrebbe essere d'aiuto.

La pigmentazione della pelle e i tatuaggi possono bloccare la luce, impedendo letture affidabili da

parte del sensore ottico.
Il sensore ottico potrebbe fornire letture della frequenza cardiaca non precise per le attivita di nuoto e

immersione in apnea.

Per una maggior precisione e una risposta pii rapida ai cambiamenti della frequenza cardiaca, si consiglia

di utiizzare un sensore della frequentza cardiaca toracica compatibile, come Suunto Smart Sensor.

A AVVERTENZA: La funzione di lettura ottica della frequenza cardiaca potrebbe non rilevare i dati in

modo corretto per ogni utente durante lo svolgimento di un'attivita. Tale funzione potrebbe inoltre essere
dalla e fisica e dalla e della cute di ciascun individuo. La frequenza

cardiaca reale puo essere superiore o inferiore rispetto a quella rilevata dal sensore ottico.

& AVVERTENZA: Utilizzo esclusivamente a fini ricreativi; la funzione di lettura ottica della frequenza

cardiaca non & finalizzata a un uso medico.

SICUREZZA

& AVVERTENZA: per utilizzare il dispositivo devi aver compiuto almeno sedici (16) anni.

& AVVERTENZA: Prima di iniziare un programma di allenamento, consulta sempre il medico. Carichi di

lavoro eccessivi possono causare gravi lesioni.

A AVVERTENZA: Sebbene i nostri prodotti siano conformi agli standard del settore, sono possibili reazioni

allergiche o irritazioni cutanee quando un prodotto viene portato a contatto con la pelle. In caso di

problemi di questo tipo, occorre interrompere immediatamente 'uso e consultare un medico.

INFORMAZIONI SUL DISPOSITIVO

Per verificare i dettagli di hardware, software e certificazione del tuo orologio, completa i seguenti passaggi:

Quando sei sul quadrante dell'orologio:

1. Tieni premuto a lungo il pulsante centrale per accedere alle Impostaziol




2. Premi il pulsante centrale per accedere a Generali.

3. Premi nuovamente il pulsante centrale per aprire Alla scoperta di, dove puoi trovare le informazioni
sul dispositivo e le e-label.

CONDIZIONI DI FUNZIONAMENTO

+ Campo di misurazione dellaltitudine: Da 0 a 10000 m / da O a 30000 ft sopra il livello del mare

+ Temperatura di esercizio e di stoccaggio (sopra il livello del mare): da -20 °C a +55 °C / da -4 °F a +131 °F
NOTA: non lasciare I'orologio esposto alla luce solare direttal

Assicurati che il dispositivo non si congeli quando si bagna. Da 0 °C a +45 °C / da +32 °F a +113 °F

Impermeabilita: 50 m /164 ft/ 5 bar

Classe IP: IPX8

A AVVERTENZA: non esporre il dispositivo a temperature superiori o inferiori ai limiti indicati; in caso

contrario, potrebbe subire danneggiamenti o si potrebbero originare rischi per la sicurezza.

BATTERIA

- Tipo: batteria litio-ioni ricaricabile

+ Tensione della batteria: 3,87 V CC

+ Ricarica: USB 5V CC, 0,5 A

LINEE GUIDA DI UTILIZZO E MANUTENZIONE

Non tentare di aprire o riparare il tuo dispositivo Suunto autonomamente. In caso di problemi, rivolgiti al

centro assistenza autorizzato Suunto pil vicino.

/& AVVERTENZA: VERIFICARE LA RESISTENZA ALLACQUA DEL DISPOSITIVO! La presenza di umidita

allinterno del disp pud . Lassistenza pud essere svolta esclusivamente

dai centri di assistenza Suunto autorizzati.
NOTA: Non lasciare il dispositivo Suunto immerso nellacqua (per risciacquario).

A AVVERTENZA: utilizzare esclusivamente accessori originali Suunto. Eventuali danni causati dall utilizzo

di accessori non originali non saranno coperti dalla garanzia.

CE

Il fabbricante, Suunto Oy dichiara che il tipo di apparecchiatura radio OW261 & conforme alla direttiva

2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo

Internet: suunto.com/EUconformity.

A AVVERTENZA: La banda di frequenza 5150-5350 MHz & limitata all'uso in ambienti chiusi nei seguenti
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Paesi: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, I, SK, TR, UK (NI).

+ Nome prodotto: Orologio per 'outdoor

N. modello: OW261

Bluetooth LE:

- Banda di frequenza: 2400-2483.5 MHz

- Potenza di uscita massima (EIRP): 3.97 dBm

+ Intervallo: ™10 m

Wi-Fi 2,4 GHz:

- Banda di frequenza: 2400-2483.5 MHz

- Potenza di uscita massima (EIRP) per 802.11b/g/n/ax: 10.42 dBm
+ Intervallo: ™0 m

Wi-Fi 5 GHz:

Banda di frequenza: 5150-5250 MHz

Potenza di uscita massima (EIRP) per 802.11b/g/n/ax: 10.59 dBm
Banda di frequenza: 5725-5850 MH:

Potenza di uscita massima (EIRP) per 802.11b/g/n/a><. 1015 dBm
- Intervallo: ™0 m

Ricevitore GNSS:

- Banda di frequenza: L1: 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz

DATA DI PRODUZIONE

La data di produzione pud essere ricavata dal numero di serie del dispositivo. Il numero di serie & sempre
di 12 caratteri: YYWWXXXXXXXX. Le prime due cifre del numero di serie (YY) indicano I'anno, mentre le
due cifre seguenti (WW) indicano la settimana dell'anno in cui il dispositivo & stato prodotto.

SMALTIMENTO
Lo smaltimento del dispositivo deve avvenire in conformita alle leggi locali vigenti in materia di
rifiuti elettronici. Non gettarlo tra i rifiuti domestici. Se vuoi puoi restituire il dispositivo al rivenditore

Suunto pil vicino. —
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MAKLUMAT KESELAMATAN DAN KAWAL SELIA PRODUK
TUJUAN PENGGUNAAN

Suunto Run 2 merupakan jam tangan sukan yang menjejaki pergerakan anda dan metrik lain, seperti
kadar denyutan jantung dan kalori. Suunto Run 2 adalah untuk kegunaan rekreasi sahaja dan bukan untuk
tujuan perubatan dalam apa-apa jua bentuk.

Untuk memanfaatkan peranti anda sepenuhnya, gunakan aplikasi Suunto. Untuk melinat Dasar Privasi dan
Terma Penggunaan, layari suunto.com.

KADAR DENYUT JANTUNG OPTIK

Pengukuran kadar denyut jantung optik daripada pergelangan tangan ialah kaedah yang mudah dan
senang untuk mengesan kadar denyut jantung anda. Hasil yang terbaik untuk mengukur kadar denyut
jantung mungkin dipengaruhi oleh faktor-faktor berikut:

Jam tangan hendaklah dipakai dan menyentuh kulit anda secara langsung. Tidak ada pakaian yang
boleh berada di antara sensor dan kulit anda, walaupun nipis.

Jam tangan mungkin perlu dipakai lebih tinggi pada lengan anda berbanding apabila memakai jam tangan
biasa. Sensor membaca aliran darah melalui tisu. Semakin banyak tisu yang dapat dibaca, semakin baik.
Pergerakan lengan dan penggunaan otot, seperti mencengkam raket tenis, boleh mengubah ketepatan
bacaan sensor.

Apabila kadar denyut jantung anda rendah, sensor mungkin tidak dapat memberikan bacaan yang
stabil. Lakukan sedikit pemanasan badan sebelum anda mula merekod untuk membantu mendapatkan
bacaan yang tepat.

Pigmentasi kulit dan tatu menghalang cahaya dan menyebabkan bacaan yang kurang tepat daripada
sensor optik.

Sensor optik mungkin tidak memberikan bacaan kadar denyut jantung yang tepat untuk aktiviti
berenang dan selam bebas.

Untuk mendapatkan ketepatan yang lebih tinggi dan tindak balas yang lebih cepat terhadap perubahan
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kadar denyut jantung anda, kami mengesyorkan supaya menggunakan sensor kadar denyut jantung
dada yang serasi seperti Suunto Smart Sensor.
A AMARAN: Ciri kadar denyut jantung optik mungkin tidak tepat untuk setiap pengguna semasa setiap aktiviti.
Kadar denyut jantung optik juga mungkin dipengaruhi oleh anatomi unik dan pigmentasi kulit seseorang. Kadar
denyut jantung sebenar anda mungkin lebih tinggi atau lebih rendah daripada bacaan sensor optik.
/. AMARAN: Hanya untuk kegunaan rekreasi; ciri kadar denyut jantung optik bukan untuk kegunaan perubatan.

KESELAMATAN
A AMARAN: Untuk menggunakan peranti, anda mestilah berumur sekurang-kurangnya enam belas (16) tahun.
A AMARAN: Sentiasa dapatkan nasihat doktor sebelum memulakan program latihan. Senaman yang
berlebihan boleh menyebabkan kecederaan yang serius.

A AMARAN: Tindak balas alahan atau kerengsaan kulit boleh berlaku apabila produk bersentuhan
dengan kulit, walaupun produk kami mematuhi piawaian industri. Sekiranya keadaan ini berlaku, hentikan
penggunaan dengan serta-merta dan berjumpa dengan doktor.

MAKLUMAT PERANTI

Untuk menyemak perkakasan, perisian dan butiran sijil jam tangan anda, lengkapkan langkah-langkah berikut:

Pada muka jam:

1. Tekan lama pada butang tengah untuk memasuki Settings.

2. Tekan butang tengah untuk memasuki General.

3. Tekan butang tengah sekali lagi untuk membuka About dan anda akan menemui maklumat peranti
dan e-Label.

KEADAAN OPERASI
Jarak altitud: O hingga 10,000 m atas aras laut

Suhu operasi dan penyimpanan (atas paras laut): -20 °C hingga +55 °C

B4 PERHATIAN: Jangan biarkan jam tangan berada di bawah cahaya matahari langsung!

Suhu pengecasan yang disarankan: 0 °C hingga +45 °C

Rintangan air: 50 m / 5 bar

Kelas IP: IPX8

A AMARAN: Jangan biarkan peranti terdedah kepada suhu melebihi atau kurang daripada had yang
diberikan, jika tidak, peranti mungkin rosak atau anda mungkin terdedah kepada risiko keselamatan.
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BATERI

« Jenis: bateri Litium-ion boleh cas semula
« Voltan bateri: 3.87 Vdc

« Pengecasan: USB 5Vdc, 0.5A

GARIS PANDUAN DAN PENYELENGGARAAN PENGENDALIAN

Jangan cuba untuk membuka atau membaiki peranti Suunto anda dengan sendiri. Jika anda mengalami
masalah dengan peranti, sila hubungi pusat servis Suunto yang sah berhampiran anda.

A AMARAN: PASTIKAN RINTANGAN AIR PERANTI! Kelembapan di dalam peranti boleh merosakkan unit
dengan serius. Hanya pusat servis Suunto yang sah patut melakukan aktiviti servis.

B PERHATIAN: Jangan biarkan peranti Suunto anda direndam di dalam air (untuk membilas).

A AMARAN: Gunakan aksesori Suunto yang asli sahaja - kerosakan yang disebabkan oleh aksesori bukan
asli tidak dilindungi oleh waranti.

CE
Dengan ini, Suunto Oy mengisytiharkan bahawa peralatan radio jenis OW261 mematuhi Arahan 2014/53/
EU. Teks lengkap pernyataan pematuhan EU boleh didapati di alamat Internet berikut: suunto.com
EUconformity.

A AMARAN: Julat frekuensi 5150-5350 MHz dihadkan kepada penggunaan di dalam bangunan di
negara-negara berikut: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).

Nama produk: Jam tangan kegiatan luar

Nombor model: OW261

LE Bluetooth:

+ Jalur frekuensi: 2400-2483.5 MHz

+ Kuasa keluaran maksimum (EIRP): 3.97 dBm

+ Jarak:“0 m

Wi-Fi 2.4G:

+ Jalur frekuensi: 2400-2483.5 MHz

+ Kuasa keluaran maksimum (EIRP) untuk 802.11b/g/n/ax: 10.42 dBm

+ Jarak: ™0 m

Wi-Fi 5G;

+ Jalur frekuensi: 5150-5250 MHz



- Kuasa keluaran maksimum (EIRP) untuk 8021b/g/n/ax: 10.59 dBm
« Jalur frekuensi: 5725-5850 MHz

« Kuasa keluaran maksimum (EIRP) untuk 802.11b/g/n/ax: 10.15 dBm
« Jarak: ™10 m
Penerima GNSS:

« Jalur frekuensi:
TARIKH PEMBUATAN

Tarikh pembuatan boleh ditentukan daripada nombor siri peranti anda. Nombor siri sentiasa berjumlah
12 aksara: YYWWXXXXXXXX. Dalam nombor siri, dua digit pertama (YY) ialah tahun dan dua digit berikut
(WW) adalah minggu dalam tahun semasa peranti ini dihasilkan.

1:1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz

PELUPUSAN
Sila lupuskan peranti mengikut peraturan-peraturan tempatan bagi bahan buangan elektronik.
Jangan buang ke dalam tong sampah. Sekiranya anda mahu, anda boleh mengembalikan peranti

tersebut kepada pengedar Suunto terdekat anda. —

1§ INFORMATIE OVER PRODUCTVEILIGHEIID EN REGELGEVING
BEOOGD GEBRUIK
Suunto Run 2 is een sporthorloge dat je bewegingen en andere statistieken, zoals hartslag en calorieén,
bijhoudt. Suunto Run 2 is alleen bedoeld voor recreatief gebruik en niet voor medische doeleinden van
welke aard dan 0ok.
Gebruik de Suunto-app om het maximale uit je apparaat te halen. Ga voor het privacybeleid en de
gebruiksvoorwaarden naar suunto.com.
OPTISCHE HARTSLAG
Het meten van de optische hartslag via de pols is een eenvoudige en handige manier om je hartslag te
volgen. De volgende factoren hebben invioed op een goede meting van de hartslag:
Het horloge moet direct op de huid worden gedragen. Er mag geen kleding, hoe dun ook, tussen de
sensor en je huid zitten.
Het kan zijn dat je het horloge iets hoger op de arm moet dragen dan waar je gewoonlijk je horloge
draagt. De sensor detecteert de bloedstroom via het weefsel. Hoe meer weefsel kan worden



afgelezen, hoe beter het resultaat.

Armbewegingen en het aanspannen van spieren, zoals bij het grijpen van een tennisracket, kunnen de
nauwkeurigheid van de sensormetingen beinvioeden.

Wanneer je hartslag laag is, is het mogelijk dat de sensor geen stabiele uitlezing kan doen. Een korte
warm-up voordat je begint met meten, helpt hierbij.

Huidpigmentatie en tatoeages blokkeren het licht, waardoor de metingen van de optische sensor
minder betrouwbaar kunnen zijn.

De optische sensor geeft wellicht geen har tiidens en freediven.
Voor een hogere nauwkeurigheid en snellere reacties op veranderingen in je hartslag, raden we het
gebruik aan van een compatibele hartslagsensor die om de borst wordt bevestigd, zoals de Suunto
Smart Sensor.

& WAARSCHUWING: De optische hartslagfunctie is mogelijk niet voor elke gebruiker tiidens elke activiteit
nauwkeurig. De optische hartslag kan ook worden beinvioed door de unieke anatomie en huidpigmentatie
van een persoon. Je werkelijke hartslag kan hoger of lager zijn dan wat de optische sensor aangeeft.

A WAARSCHUWING: Alleen voor recreatief gebruik; de optische hartslagfunctie is niet bedoeld voor
medisch gebruik.

VEILIGHEID

A WAARSCHUWING: Als je het apparaat wilt gebruiken, moet je minstens zestien (16) jaar oud zijn.

& WAARSCHUWING: Overleg altijd met een dokter voordat je met een trainingsprogramma begint.
Overbelasting kan leiden tot ernstig letsel.

& WAARSCHUWING: Het is mogelijk dat er een allergische reactie of huidirritatie optreedt als het product
in aanraking komt met de huid, ondanks het feit dat onze producten voldoen aan de normen binnen onze
bedriffstak. In een dergelijk geval dien je het gebruik direct te en een dokter te

INFORMATIE OVER HET APPARAAT

Om de hardware-, software- en certificaatgegevens van je horloge te bekijken, voer je de volgende stappen uit:
Op het scherm van het horloge:

1. Druk lang op de middelste knop om Instellingen te openen.

2. Druk op de middelste knop om Algemeen te openen.

3. Druk nogmaals op de middelste knop om Info te openen waar je de apparaatinformatie en e-labels kunt vinden.
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BEDRIJFSOMSTANDIGHEDEN

Hoogtebereik: O tot 10000 m boven zeeniveau

Bedriffs- en opslagtemperatuur (boven zeeniveau): -20 °C tot +55 °C

B4 OPMERKING: Laat het horloge niet in direct zonlicht liggen!

Aanbevolen oplaadtemperatuur: 0 °C tot +45 °C

Waterbestendigheid: 50 m / 5 bar

IP-klasse: IPX8

o WAARSCHUWING: Stel het apparaat niet bloot aan temperaturen boven of onder de aangegeven
limieten. Dit kan beschadiging veroorzaken of tot gevolg hebben dat je wordt blootgesteld aan
veiligheidsrisico's.

BATTERL

+ Type: Oplaadbare lithium-ionbatter

+ Accuspanning: 3,87 VDC

- Opladen: USB 5 VDC, 0,5 A

RICHTLIJNEN VOOR BEHANDELING EN ONDERHOUD

Probeer je Suunto-apparaat niet zelf te openen of te repareren. Als er problemen zijn met het apparaat,
neem dan contact op met het dichtstbijzijnde erkende Suunto-servicecentrum.

A WAARSCHUWING: LET EROP DAT HET APPARAAT WATERDICHT BLIJFT! Wanneer er vocht in het
apparaat komt, kan dit het apparaat ernstig Alleen een ecenter
mag service-activiteiten uitvoeren.

1 OPMERKING: Laat je Suunto-apparaat nooit ondergedompeld in water (om te spoelen).

& WAARSCHUWING: Gebruik alleen originele Suunto-accessoires. Schade veroorzaakt door niet-originele
accessoires valt niet onder de garantie.

CE

Suunto Oy verklaart hierbij dat de radioapparatuur van het type OW261 in overeenstemming is met
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is te vinden op het volgende
internetadres: suunto.com/EUconformity.

A WAARSCHUWING: De frequentieband 51505350 MHz is in de volgende landen uitsluitend bestemd
voor gebruik binnenshuis: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
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Productnaam: Buitenhorloge

Modelnr.;: OW261

Bluetooth LE:

- Frequentieband: 2400-2483.5 MHz

- Maximaal uitgangsvermogen (EIRP): 3.97 dBm

- Bereik: 10 m

2,4 GHz Wi-Fi:

- Frequentieband: 2400-2483.5 MHz

+ Maximaal uitgangsvermogen (EIRP) voor 802.11b/g/n/ax: 10.42 dBm
. Bereik: ™0 m

5 GHz Wi-Fi:

- Frequentieband: 5150-5250 MHz

+ Maximaal uitgangsvermogen 1EIRP) voor 80211b/g/n/ax: 10.59 dBm
- Frequentieband: 5725-5850 M

+ Maximaal uitgangsvermogen uzmp) voor 8021b/g/n/ax: 1015 dBm
. Bereik: ™0 m

GNSS-ontvanger:

- Frequentieband: L1: 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz

FABRICAGEDATUM

De productiedatum kan worden bepaald aan de hand van het serienummer van het apparaat. Het
serienummer is altijd 12 tekens lang: YYWWXXXXXXXX. In het serienummer zijn de eerste twee cijfers
(YY) het jaartal en de volgende twee cilfers (WW) de week van het jaar waarin het apparaat is vervaardigd.

AFDANKEN

Voer het apparaat af volgens de jke voorschriften voor

bij het gewone huisvuil weg. Als je wilt, kan je het apparaat terugbrengen naar de dichtstbijzijnde

Suunto-verkoper.



»INFORMASJON OM PRODUKTSIKKERHET OG REGELVERK
TILTENKT BRUK
Suunto Run 2 er en som sporer og andre . for eksempel puls og
Kalorier. Suunto Run 2 er kun til fritidsbruk og ikke tiltenkt medisinske formél av noe slag.
Bruk Suunto-appen for & fa mest ut av enheten din. Hvis du vil lese retningslinjene for personvern og
vilkérene for bruk, ga til suunto.com.
OPTISK HJERTEFREKVENS
Optisk pulsmaling for handleddet er en enkel og praktisk méte & spore pulsen pa. Resultatene fra
pulsmaling kan pavirkes av felgende faktorer:
Klokken mé brukes direkte mot huden. Det kan ikke veere kizer, uansett hvor tynne de er, mellom
sensoren og huden din.
Kiokken mé kanskje sitte hoyere pa armen enn der klokker normalt brukes. Sensoren leser
blodstrommen gjennom vevet. Jo mer vev det kan lese, desto bedre.
Armbevegelser og spente muskler, som hvis man griper tak i en tennisracket, kan pavirke hvor noyaktig
sensoravlesningen blir.
Nar pulsen er lav, kan det hende at sensoren ikke kan gi stabile avlesninger. Det hjelper & gjennomfore
en kort oppvarming pa noen minutter for du starter registreringen.
Hudpigmentering og tatoveringer blokkerer lys og forhindrer palitelige aviesninger fra den optiske
sensoren.
Den optiske sensoren gir kanskje ikke noyaktige pulsaviesninger ved svemming og fridykking.
For mer presisjon og raskere svar pa endringer i pulsen, anbefaler vi at du bruker en kompatibel
brystpulssensor, som f.eks. Suunto Smart Sensor.
/. ADVARSEL: Den optiske pulsfunksjonen gir ikke alltid neyaktige resultater for alle brukere og under
alle aktiviteter. Optisk puls kan ogsa pavirkes av enkeltpersoners unike anatomi og hudpigmentering. Din
faktiske puls kan vaere hayere eller lavere enn det den optiske sensoren leser av.
/. ADVARSEL: Kun il fritidsbruk. Den optiske pulsfunksjonen er ikke til medisinsk bruk.
SIKKERHET
A ADVARSEL: For & bruke enheten mé du vaere minst seksten (16) &r gammel.
/A ADVARSEL: Radfor deg alltid med en lege for du starter et treningsprogram. Overanstrengelse kan
forarsake alvorlig skade.
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A ADVARSEL: Det kan oppsta allergiske reaksjoner og hudirritasjon nér produktene kommer i kontakt
med hud, selv om vare produkter overholder bransjekravene. Hvis dette skjer, ma du straks avslutte
bruken og snakke med en lege.

ENHETSINFORMASJON

For& i , og sertifiseringsi jonen for klokken, fullfer folgende trinn:
Nér du er pa urskiven:

1. Langt trykk pa midtknappen for & gé til Innstillinger.

2. Trykk pa midtknappen for & ga til Generelt.

3. Trykk pa midtknappen pa nytt for & apne Om, der du finner enhetsinformasjon og e-etiketter.
BRUKSFORHOLD

Hoyde over havet: O til 10 000 m over havniva

Drifts- og lagringstemperatur (over havniva): -20 °C til +55 °C

B MERK: Ikke la klokken ligge i direkte sollys!

Anbefalt ladetemperatur: O °C til +45 °C

Vannbestandighet: 50 m / 5 bar

IP-Klasse: IPX8

A ADVARSEL: Enheten mé ikke utsettes for temperaturer over eller under de angitte grenseverdiene, da
dette kan fore til skade og utsette deg for sikkerhetsrisiko.

BATTERI

- Type: oppladbart litium-ion-batteri

- Batterispenning: 3,87 V likestrom

- Lading: USB 5 V likestrom, 0,5 A

RETNINGSLINJER FOR HANDTERING OG VEDLIKEHOLD

Ikke prov & dpne eller reparere Suunto-enheten selv. Dersom du har problemer med enheten, ta kontakt
med naermeste autoriserte Suunto-servicesenter.

A ADVARSEL: SORG FOR AT ENHETEN FORBLIR VANNTETT! Fukt som trenger inn i enheten, kan skade
den alvorlig. Kun et autorisert Suunto-servicesenter skal utfore serviceaktiviteter.

& MERK: Ikke la Suunto-enheten ligge nedsenket i vann (for skylling).

A ADVARSEL: Bruk kun originalt tilbehor fra Suunto-skader forérsaket av tilbehar som ikke er originalt,
dekkes ikke av garantien.
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CE

Suunto Oy erkleerer herved at radioutstyret type OW261 er i samsvar med EU-direktiv 2014/53/EU. Du
finner hele teksten til EUs samsvarserkleering pa folgende internettadresse: suunto.com/EUconformity.

/. ADVARSEL: Frekvensomrédet 5150-5350 MHz er begrenset til innenders bruk i felgende land: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, I, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S,
SK, TR, UK (NI).

Produktnavn: Utendors kiokke
Modellnr.: OW261

Bluetooth LE:

+ Frekvensband: 2400-2483.5 MHz

- Maksimal utgangseffekt (EIRP): 3.97 dBm
- Omrade: “10m

2,4 GHz Wi-Fi:

+ Frekvensband: 2400-2483.5 MHz

- Maksimal utgangseffekt (EIRP) for 802.11b/g/n/ax: 10.42 dBm
- Omréade: “10 m

5 GHz Wi-Fi:

- Frekvensband: 5150-5250 MHz

Maksimal utgangseffekt (EIRP) for 802.11b/g/n/ax: 10.59 dBm
Frekvensband: 5725-5850 MHz

Maksimal utgangseffekt (EIRP) for 802.11b/g/n/ax: 1015 dBm
Omrade: “0 m

GNSS-mottaker:

- Frekvensband: L1: 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz

PRODUKSJONSDATO
Produksjonsdatoen kan fastslas basert pd enhetens serienummer. Serienummeret er alltid 12 tegn langt:
YYWWXXXXXXXX. | serienummeret viser de to forste sifrene (YY) produksjonsaret og de to neste sifrene

(WW) produksjonsuken.

AVHENDING E
Kast enheten i henhold til lokale forskrifter for elektronisk avfall. Kast ikke enheten i

husholdningsavfallet hiemme. Du kan ogsé returnere enheten il naermeste Suunto-forhandler.  mmm—
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BEZPIECZENSTWO PRODUKTU | INFORMACJE PRAWNE
PRZEZNACZENIE
Suunto Run 2 to zegarek sportowy, ktdry $ledzi ruch oraz inne wskazniki, takie jak tetno i kalorie. Jest

przeznaczony wykacznie do uzytku rekr i nie stuzy do jakichkolwiek celéw medycznych
Aby w petni ¢ Sci swojego ia, uzyj aplikacji Suunto. Polityka prywatnosci i
warunki korzystania znajduja sig na stronie suunto.com.

OPTYCZNY POMIAR TETNA

Optyczny pomiar tetna z nadgarstka to fatwy i wygodny sposcb na monitorowanie tetna. Szansa na
osiagniecie najlepszych wynikéw pomiaru tetna zwigksza sie przy spetnieniu nastepujacych warunkéw:

Zegarek musi ¢ sie Srednio przy skérze. Pomiedzy czujnikiem a skéra nie powinno byc
zadnego, chocby najcieriszego materiatu.

Motze byc konieczne zatozenie zegarka na reke nieco wyzej niz w przypadku zwyklego zegarka.
Czujnik odczytuje przeplyw krwi przez tkanke. Z im wieksza ilos¢ tkanki moze obja¢ odczytem, tym
doktadniejszy bedzie pomiar.

Ruchy ramion i napinanie migsni, np. przy trzymaniu rakiety do tenisa, moga mie¢ wptyw na doktadnos¢
odczytow czujnika.

Jesli tetno jest niskie, czujnik moze miec problem z podaniem stabilnych odczytéw. Pomocna moze by¢
krétka, kilkuminutowa rozgrzewka przed rozpoczeciem rejestrowania.

Pigmentacja skéry i tatuaze blokuja Swiatfo i uniemozliwiaja wiarygodne odczyty czujnika optycznego.
Czujnik optyczny moze nie zapewniac doktadnych odczytow tetna podczas plywania i nurkowania
swobodnego.

Aby zapewnic jak najlepsza dokladnosc i najkrétszy czas reakcji na zmiany tetna, polecamy korzystanie
2 kompatybilnego czujnika tetna na Klatke piersiowa, takiego jak Suunto Smart Sensor.

4 OSTRZEZENIE: Funkcja optycznego pomiaru tetna moze nie dziata¢ doktadnie w przypadku niektérych
uzytkownikéw i podczas niektSrych form aktywnosci. Wptyw na optyczny pomiar tetna wywierac moze
réwniez anatomia konkretnej osoby | pigmentacja skory. Twoje faktyczne tetno moze by¢ wyzsze badz
nizsze niz odczyt czujnika optycznego.

& OSTRZEZENIE: Tylko do uzytku rekreacyjnego. Funkcja optycznego pomiaru tetna nie jest
przeznaczona do uzytku medycznego.

BEZPIECZENSTWO
& OSTRZEZENIE: Z urzadzenia moga korzystac wytacznie osoby w wieku od szesnastu (16) lat.
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& OSTRZEZENIE: Przed rozpoczeciem programu treningowego nalezy zawsze skonsultowac sie z
lekarzem. Nadmierny wysitek moze by¢ przyczyna powaznych obrazen.
& OSTRZEZENIE: Nasze produkty sa zgodne z odpowiednimi normami branzowymi, jednak ich kontakt
ze skorg moze skutkowac wystapieniem reakcji alergicznych lub podraznieri. W takim przypadku nalezy
natychmiast zaprzestac uzytkowania produktu i zgtosic sig do lekarza.
INFORMACJE O URZADZENIU
Aby sprawdzic szczegSly sprzetu, ia i zegarka, wykonaj nastepujace kroki
Na tarczy zegarka:
Przytrzymaj Srodkowy przycisk, aby przejc do Ustawieni.
Nacisnij srodkowy przycisk, aby wybrac opcje Ogélne.
Ponownie nacisnij srodkowy przycisk, aby przej$¢ do Informacji, gdzie znajdziesz szczegéty dotyczace
urzadzenia oraz e-etykiety.
WARUN2KI PRACY
Zakres wysokosci: od 0 do 10 000 m nad poziomem morza
Temperatura pracy i przechowywania (nad poziomem morza): od ~20°C do +55°C
UWAGA: Nie wystawiaj zegarka na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych!
Zalecana temperatura fadowania: od 0°C do +45°C
Wodoszczelnoscé: 50 m / 5 bar
Kiasa IP: IPX8
OSTRZEZENIE: Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie temperatur powyzej lub ponizej podanych
limitow, w przeciwnym razie moze ono ulec uszkodzeniu lub narazi¢ Cig na niebezpieczeristwo.
AKUMULATOR
+ Typ: akumulator litowo-jonowy
+ Napiecie akumulatora: 3,87 V DC
+ tadowanie: USB 5V DC, 0,5 A
WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSLUGH | KONSERWACJI
Nie prébuj samodzielnie otwierac ani naprawiac urzadzenia Suunto. W przypadku pojawienia sig

EENES

3

probleméw z ur: iem skontaktu si¢ z najbli au punktem serwisowym Suunto.
A OSTRZEZENIE: SPRAWDZIC WODOODPORNOSC URZADZENIA! Obecnosé wilgoci wewnatrz
moze ¢ jego 2 iem. Czynnosci moga by€ reali
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wylacznie przez autoryzowane centrum serwisowe firmy Suunto.
B UWAGA: Nie pozostawiaj urzadzenia Suunto pod woda (w celu optukania).
‘& OSTRZEZENIE: Nalezy uzywac tylko z oryginalnymi akcesoriami firmy Suunto-gwarancja nie obejmuje
uszkodzen spowodowanych zastosowaniem nieoryginalnych akcesoriow.
ZNAK CE
Firma Suunto Oy deklaruje niniejszym zgodnosc sprzetu radiowego typu OW261 z Dyrektywq 2014/53/UE.
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE dostepny jest pod nastepujacym adresem: suunto.com/EUconformity.
& OSTRZEZENIE: Pasmo czestotliwosci 5150-5350 MHz jest ograniczone do uzytku wewnatrz
pomieszczen w nastepujacych krajach: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT,
LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
Nazwa produktu: Zegarek outdoorowy
Nr modelu: OW261
Bluetooth LE:
. Czestotliwosc: 2400-2483.5 MHz
+ Maksymalna moc wyjéciowa (EIRP): 3.97 dBm
- Zasieg:™0m
Wi-Fi 2,4 GHz:
. Czestotliwosc: 2400-2483.5 MHz
+ Maksymalna moc wyjsciowa (EIRP) dla 80211b/g/n/ax: 10.42 dBm
- Zasieg:0m
Wi-Fi 5 GHz:
+ Pasmo czestotliwosci: 5150-5250 MHz
Maksymalna moc wyjsciowa (EIRP) dla 802.11b/g/n/ax: 10.59 dBm
Pasmo czestotliwosci: 5725-5850 MHz
Maksymalna moc wyjsciowa (EIRP) dla 80211b/g/n/ax: 1015 dBm
~10m

asiq
oamormk GNSS:
. Czestotliwos¢: Lt: 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz
DATA PRODUKCJI
Date produkcji mozna okreslic na podstawie numeru seryjnego urzadzenia. Numer seryjny zawsze
zawiera 12 znakow: RRTTXXXXXXXX. W numerze seryjnym dwie pierwsze cyfry (RR) stanowia rok,
natomiast nastepne dwie (TT) to tydzieri w roku, gdy urzadzenie zostato wyprodukowane.



UTYLIZACJA
Urzadzenie nalezy utylizowac zgodnie z miej mi isami dotyczacymi odpadéw

h. Nie wyrzucaj urzadzenia z komunalnymi. Jesli chcesz, mozesz zwréci¢
urzadzenie do najblizszego dystrybutora produktow Suunto. —

49 INFORMACOES DE SEGURANCA E REGULAMENTARES DO PRODUTO
UTILIZAGAO A QUE SE DESTINA
O Suunto Run 2 é um relégio para desporto que regista os seus movimentos e outros dados de medicao,
como a frequéncia cardiaca e as calorias. O Suunto Run 2 destina-se apenas a utilizagdo recreativa e néo
se aplica a fins médicos de qualquer tipo.
Para aproveitar ao méximo o seu dispositivo, utilize a aplicagdo Suunto. Para consultar a Politica de
privacidade e os Termos de utilizacdo, visite suunto.com.
FREQUENCIA CARDIACA OTICA
A medicao dtica da frequéncia cardiaca no pulso & um método facil e pratico de monitorizar a sua
frequéncia cardiaca. Os melhores resultados da medicéo da frequéncia cardiaca podem ser afetados
pelos seguintes fatores
O dispositivo tem de ser usado em contacto direto com a pele. Nenhum vestudrio, por mais fino que
seja, pode estar entre o sensor e a pele.
O dispositivo pode ter de ser usado mais acima no braco do que & normal com os relégios. O sensor
faz a leitura do fluxo sanguineo através do tecido cutaneo. Quanto mais tecido cutaneo houver, melhor
serd a leitura.
Os movimentos do brago e a flexdo dos musculos, como quando se agarra numa raqueta de ténis,
podem alterar a precisao das leituras do sensor.
Se a sua frequéncia cardiaca estiver baixa, o sensor pode ndo conseguir fornecer leituras estaveis. Um
curto aquecimento de alguns minutos, antes do inicio da gravacéo, ¢ uma ajuda.
A pigmentacdo da pele e as tatuagens bloqueiam a luz e impedem que o sensor dtico fornega leituras fidves.
0 sensor ético pode nao fornecer leituras exatas da frequéncia cardiaca em atividades de natacéo e
mergulho livre.
Para obter uma maior precisdo e respostas mais rapidas as alteragdes da sua FC, recomendamos que
utilize um sensor de frequéncia cardiaca compativel para o peito, como o Suunto Smart Sensor.



A AVISO: A fungéo de frequéncia cardiaca Gtica pode nao ser precisa para todos os utilizadores durante
todas as atividades. A frequéncia cardiaca Gtica também pode ser afetada pela anatomia especifica de
uma pessoa e pela pi da pele. A sua éncia cardiaca real pode ser mais alta ou mais baixa
do que a leitura do sensor Gtico.

A AVISO: Apenas para utilizacéo recreativa; a funcéo de frequéncia cardiaca ética néo se destina a
uso médico.

SEGURANGA

A AVISO: Para utilizar o dispositivo, o utilizador tem de ter, no minimo, dezasseis (16) anos de idade.

4 AVISO: Consultar sempre o médico antes de iniciar um programa de treino. O esforco excessivo pode
causar les3es graves.

A AVISO: Embora os nossos produtos estejam em conformidade com as normas da indstria, o contacto
do produto com a pele pode provocar uma reagdo alérgica ou irritagdo da pele. Nesse caso, pare
imediatamente de o usar e consulte um médico.

A AVISO: Este equipamento n&o tem direito a protecdo contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

Este produto esta homologado pela Anatel de acordo com os procedimentos regulamentados para
Resolugao n" 242/2000 e atende aos requisitos técnicos aplicados. Para maiores informacoes, consulte
o site da ANATEL - www, anatel.gov.br

Este produto esta homologado pela Anatel de acordo com os procedimentos regulamentados para
avaliagdo da conformidade de produtos para telecomunicagdes e atende aos requisitos técnicos
aplicados, incluindo os limites de exposicao da Taxa de Absor céo Especifica (SAR) referente a campos
elétricos, magnéticos e eletromagnéticos de radiofrequéncia, com o valor maximo de SAR medido de
XXXX W/kg (pulso).

INFORMAGOES DO DISPOSITIVO

Para verificar os detalhes de certificagdo do hardware e do software do seu relégio, complete os
seguintes passos:
No mostrador do relégio:

Prima o botéo do meio até entrar aceder a Definigges.

. Prima o botdo do meio para aceder a Geral.

. Prima novamente o botdo do meio para abrir Sobre onde iré encontrar as informacdes do dispositivo
e as e-etiquetas.

wNn e
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CONDICOES DE OPERACAO
Intervalo de altitude: O a 10.000 m acima do nivel do mar
Temperatura de funcionamento e armazenamento (acima do nivel do mar): -20 °C a +55 °C
NOTA: Néo deixe o dispositivo exposto diretamente a luz solar!
Temperatura de carregamento recomendada: 0 °C a +45 °C
Resisténcia a agua: 50 m / 5 ba
Classe IP: IPX8
A AVISO: Nao exponha o dispositivo a aci ixo dos limites i : se o fizer pode
danificar o equip. ou por em risco a sua seguranca.
BATERIA
+ Tipo: bateria de ides de Iitio recarregavel
+ Tenso da bateria: 3,87 Vcc
+ Acarregar: USB 5 Ve, 0,5 A
INSTRUGOES DE MANUSEAMENTO E MANUTENGAO
N&o tente abrir nem reparar o seu dispositivo Suunto. Se tiver problemas com o dispositivo, entre em
contacto com o centro de assisténcia Suunto autorizado mais préximo.
A AVISO: CERTIFIQUE-SE QUE O DISPOSITIVO E RESISTENTE A AGUA! A humidade no interior do
dispositivo pode danificar seriamente o aparelho. As tarefas de revisao e manutencéo devem ser
realizadas em exclusivo por um centro de assisténcia Suunto autorizado.
NOTA: Néo deixe o dispositivo Suunto mergulhado em dgua (para enxaguar).
A AVISO: Utilize apenas acessérios Suunto originais, os danos provocados por acessorios néo originais
n&o estdo cobertos pela garantia.

CcE
A Suunto Oy declara, por este meio, que o equipamento de radio tipo OW261 respeita a Diretiva 2014/53/
EU. O texto completo da de idade da UE estd disponivel neste endereco internet:

suunto.com/EUconformity.
A AVISO: A faixa de frequéncias 5150-5350 MHz estd restrita a utilizacdo em espacos interiores nos
seguintes paises: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL,
NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).

+ Nome do produto: Reldgio para ar livie
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N.° do Modelo: OW261
Bluetooth LE:

- Banda de frequéncia: 2 400-2 483.5 MHz
- Poténcia de saida maxima (EIRP): 3.97 dBm
- Intervalo: "0 m

Wi-Fi 2,4 GH:
- Banda de frequéncia: 2 400-2 483.5 MHz

+ Poténcia de saida maxima (EIRP) para 802:11b/g/n/ax: 10.42 dBm
+ Intervalo: "0 m

Wi-Fi 5 GHz:
Banda de frequéncia: 5 150-5 250 MHz

Poténcia de saida maxima (EIRP) para 80211b/g/n/a><' 10.59 dBm

Banda de frequéncia: 5 725-5 850 M

Poténcia de saida méxima (EIRP) para 302 1b/g/n/ax: 1015 dBm

Intervalo: “10 m

Recetor GNSS

- Banda de frequéncia: LT: 1 559-1 610 MHz, L5: 1164-1215 MHz

DATA DE FABRICO

A data de fabrico pode ser determinada a partir do nimero de série do dispositivo. O nimero de série &
composto por 12 caracteres: AASSXXXXXXXX. No niimero de série, os dois primeiros digitos (AA) indicam
0 ano e os dois digitos seguintes (SS) correspondem a semana do ano em que o dispositivo foi fabricado.
ELIMINAGAO

Deite fora o dispositivo de acordo com a regulamentacao local para residuos eletronicos. N&o o
deite no lixo. Se quiser, pode entrega-lo no representante Suunto mais préximo de si.




%) EE3OMNACHOCTb U3AE/IUS U HOPMATUBHASI UHOOPMALUS
HA3HAYEHUE

Suunto Run 2 — 370 yacel,  apyrve Takue Kak
uacTota cepaueGueHIs  PacxoA Kanopuii. Suunto Run 2 TonbKO ANA o
nci He ANK uc HU B KaKNX MeAULMHCKUX Lensax.

[N MaKcuMansHo o ne sawero iCTBa UCMIONb3YiTe NPUNOKEHHE
Suunto. O CRAN! 7 T 1 YCNOBUSMU UCMONB30BAHUA MOXHO Ha

suunto.com.

OMTUYECKUIA N3MEPUTE/Tb YACTOTbI CEPALIEBMEHNS

ONTUUECKNUT U3MEPUTEND HaCTOTsI CEPAUEBHEHNS — 3TO MPOCTOE U YAOBHOE YCTPORCTBO ANSt UIMEPEHUS

YacToTbl cepaue6uenmns. YTo6bl NONYUNTL NyHLLME N3MEPEHUs YacTOTbl cepauebueHns, Heo6xoaMmMo

obecneunTb co6MoAeHNE CNeayIoLMX YCIIOBHIA:

Yackl AOMKHBI NNIOTHO NPUNeraTh K Koxe. He cnepyer HOCUTb AaTHMK NOBEPX OAEX b, AAXE CaMOi

TOHKOM.

BO3MOXHO, Yachl AOMKHbI GbiTh Ha PyKE HEMHOTO BbilLE OBIMHOrO MeCTa. [1aTuMK perucTpupyer

KPOBOTOK B MbILIUAX. YeM 60/bLue GYAET NOA HUM MbiLLL, TEM Nlyue.

[IBUKEHNS PyK 1 HANPSKEHNE MBILLILL, HANPUMEP, XBaT TEHHUCHOI PAKETKH, MOXET U3MEHMTL TONHOCTE

MoKa3aHUi AaTumMka

TPy HM3KOiA YACTOTE CEpAUEBMEHUs MOKA3AHMS AATUHMKA MOTYT GbiTb HECTaBUbHBIMM. BO H36exaHme

5700 yAENUTe BpeMs KOPOTKOI PasMUHKE Nepes Hauanom 3anncu.

Ecnm nur KOXW ¥ TaTyMp npensTcTayioT csera, onTUdeckoro

[naTunKa GyayT HETOUHBIMM,

ONTMYECKNIA AATHMK MOXKET HETOUHO M3MEPSTE HaCTOTy CepALEBMEHNS MPY NNaBaHIMA 1 [aiiBUHIe.

1N5 NOBbILIEHNS YPOBHS TOYHOCTH 1 60Nee BbICTPOrO OTKNMKA Ha M3MEHEHME YacToTbl CepALebUeHns Mbl
e 71 Har pyAHbI b, Suunto Smart Sensor.

4 NMPEAYNPEXAEHME: OnTUYecKuii AaT4MK 4acToTbl cepauebreHns MoXeT AaBaTb HeTOUHbIe

NOKa3aHUs ANs NOGOro YENoBEKA NPM 3aHATAM OGO AKTUBHOCTLIO. TakKe Ha ONTUUECKU AATHUK

yacToTs! MOryT BIMATE KVe 0COBEHHOCTI 1 MUFMEHTALVS! KOXH YenoBeKa.

Bawa gecTBuTENbHAS HacToTa CepaLEGHMEHNS MOXET NPEeBbIWATh UK GbiTb HIXKE NOKa3aHin

OMTUYECKOrO AaTHMKA.

4 MPEAYMPEXAEHWE: Tonbko ANS NCNONb30BaHNS B PEKPEALMOHHBIX UensiX. OMTUUECKHI AaTUNK
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yacToTl He npe ans ne B MEMLIMHCKIX LeNsiX.
BE3OMACHOCTb
A MPEAYNPEXAEHVE: Uc yCTpoi MOFYT TONbKO B BO3pACTE He MeHee
wecTtHaauat (16) net.
& TPELYMPEXAEHVE: MpoKoHCYNbTMPYiTECh y Bpaya, MPEXAE YeM MPUCTYNaTh K MPorpamme

n

MOXeT CTaTh npl 7 THXKENbIX TPaBM.
4 MPEAYMPEXAEHVE: Ecnn i €T C KoXeit, MoryT anneprueckie
PEaKLM WM PA3APAXEHHE KOXM, AXE HECMOTPR Ha TO, 4TO BCA HaLLA NPOAYKUMS cooTEercTsyeT
crangapram. B Takom cnyvae b K Bpavy.
VH®OPMALIMS! OB YCTPOVICTBE
UroGe: ac 7 0 Bepchn 0 W MPOTPAMMHOTO 06eCNEUeHNS:, CEpHitHOM

HOMepe 4acoB, BbINONHUTE CeayIolLVe Wark:

Ha ancnnee vacos:

1. HaXmuTe v yAepXVBaiiTe CPEaHIOio KHOMKY, YTOGbI BOIITH B MeHio MapaMeTpbi.

2. HaxmuTe CPeaHIoio KHOMKY, 4To6bl BOMTH B MeHio O6Lume.

3. CHOBA HAXMUTE CPEAHIOIO KHOTIKY, HTOBbI OTKPHIT MeHio CBeAGHMS, FAe GYAYT OTOGpaXeHs!
96 y " MeTku.

YCNOBUSA 3KCMTYATALIUN

[MaNa3oH BLICOT Haa YpoBHeM Mops: o 0 40 10 000 M/ ot O 40 30 000 GyTOB Haa ypoBHEM MOpPS
PaGouan Temneparypa 1 TemnepaTypa xpaHeHws (Haa ypoBHem Mops): ot -20 °C 0 +55 °C / ot -4 °F
fo +131°F
#An

HUE: He jire uachi noa i NPAMOro ConHeuHoro ceeral
PeKoMeHaoBaHHas TeMnepaTypa npu 3apaaxe Gatapeu: ot 0 °C 10 +45 °C / o1 +32 °F fo +13 °F
BogoHenpoHmLaemocTs: 50 M/ 164 yTa / 5 6ap

- Knacc IP: IPX8
& MPEAYNPEX/EHVIE: He nopsepraite i i Temneparyp, 3a
nonycTuMbie npeaensi. B M cnyvae r YCTPOICTBA UM BOSHUKHOBEHME
yrpos Ans Balwel Ge3onacHoCTL.

BATAPES!

+ Tun: nepesapsxaeman NUTUii-oHHas Gatapes
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- Hanpsixervie 6atapen: 3,87 B NOCTORHHOrO Toka
- 3apsiaka: USB 5 B n0CTORHHOrO T0Ka, 0,5 A

MHCTPYKUMS MO UCMO/TIb3OBAHUIO U OBC/TY)XXUBAHUIO

He nbimaiireck camoc omcpte i crp posaTs y

Suunto. Ecnm Bbl 3ameTun

B pa6ote i i

LenTPOM Suunto

4 MPEAYMPEXAEHWE: MPOBEPLTE BOEOHEI‘IPOHMLIAEMOCT!: YCTPOMCTBA' Bnara, nonaswas

BHYTPb YCTPOCTBA, MOXET HaHECTH eMy Ci

AOMKHBI

BINONHATH TONLKO CMIELMANUCTbI ABTOPUIOBAHHONO CEPBUCHOTO LEHTPa Suunto.
B MPVIMEYAHME: He ocrasnsiiiTe yCTpORCTEO SUUNtO NOTPYXEHHbIM B BOAY (NP NPOMBIBAHMH).

A MPELYNPEXAEHVIE: e #iTe TONbKO OpHIT
Suunto! Yenosusi rapanTim He , np! uc apyroro
[AOMONHUTENBHOIO 06OPYAOBAHNS.

CE

Hactoaumm Suunto Oy sasensier, 4to koe Tuna OW261

Dupekivse 2014/53/EU. MonHbiii Teket W8 EC poctyner &

no cnepylowemy aapecy: suunto.com/EUconformity.

A TMPELYNPEXAEHVIE: ianason yacror 5150-5350 MI pasp TonKo Anst

BHYTPU NOMeELLIEHNIA B cneflytowmnx crpanax: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE,

IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK, TR, UK (NI).
Hassakve npoaykTa: Yachi AN 3aHATWIA Ha OTKPHITOM BO3AYXe
N° mopenu: OW261

Bluetooth LE

+ Tonoca uactor: 2400-2483.5 MIy

+ MakciManbHas BbIXOAHAS MOLLHOCTb (SVVIM): 3.97 ABM

- DanbHocTs: “0 M

Wi-Fi 2,4 [T

- TMonoca uactor: 2400-2483.5 MIy

«  MakcumanbHas BbixogHas MowHoCTs (AUNM) ans 802 11b/g/n/ax: 10.42 Abm

« [HanbHoctb: “10 M
Wi-Fi 5 My
« MMonoca vacrot: 5150-5250 MHz

+ MakcumanbHas BbIxoaHas MoWHOCTb (VM) ans 802.11b/g/n/ax: 10.59 abm

82



« Monoca vactor: 5725-5850 MHz
»  MakcnmanbHas BbIxogHas MolHocTs (UNUM) ans 80211b/g/n/ax: 1015 ABM

+ NansHocts: ™0 M
- Papuonpuemtuk GNSS:

- Monoca wacror: L1: 1559-1610 Mru, L5: 11641215 M
[ATA MPOU3BOACTBA
[laTa BbinycKa yKasaHa B CEpHIHOM HOMEpe yCTPOCTEA. CepHiiHbIi HOMEp BCerda COCTOMT s 12
CUMBONOB: YYWWXXXXXXXX. Mepabie Ase Lmpbi cepuiiHoro Homepa (YY) 0603Haualor ro, a
cnenyiowve Age uMdPbI (WW) 0603Ha4AIOT HEENIO BbINYCKa YCTPOVCTBA.

YTUIU3AUUNA

VIUNMBMPYFiTE 3TO YCTPOMCTEO COFNACHO MECTHBIM PEKOMEHAALMAM MO OGPaLLEHIIO C E
3MEKTPOHHBIMY OTXOAAMM. He BIGPACHIBaViTe €ro BMECTe C 06bIUHbIM MyCOPOM. [p XenaHuu Bbl

MOXeTe BePHYTb YCTPOICTBO Gnuxaiilemy annepy Suunto. —
BEZPECNOST VYROBKU A REGULACNE INFORMACIE a

URCENE POUZIVANIE

Suunto Run 2 st $portové hodinky, ktoré sledujii va$ pohyb a dalsie metriky, napriklad srdcovd frekvenciu
a spotrebu kaldrif. Suunto Run 2 s uréené len na rekreaéné pouZitie a nie st uréené na lekdrske cely
ziadneho druhu.

Ak cheete zo svojho zariadenia vytazit maximum, pouZivajte aplikaciu Suunto. Zasady ochrany osobnych

Gdajov a podmienky pouzivania njdete na adrese suunto.com.

OPTICKE MERANIE SRDCOVEJ FREKVENCIE

Optické meranie srdcove] frekvencie na zdpésti je jednoduchy a pohodiny spésob sledovania srdcovej

frekvencie. Najlepsie vysledky merania srdcovej frekvencie mozu ovplyvnit tieto faktory:

+ Hodinky musite mat priamo na pokozke. Medzi snimatom a pokozkou nesmie byt ziadne oblecenie,
ani tenké

Je mozné, ze hodinky bude treba umiestnit mierne vy3sie smerom k lakiu, nez ako sa nosia bezné

hodinky. Snimaé snima prietok krvi cez tkanivo. Cim viac tkaniva dokéze nasnimat, tym je vysledok

presnejs.




Pohyby ruky a stahovanie svalov, napriklad uchopenie tenisovej rakety, mozu ovplyvnit presnost
nameranych hodnét snimaca

Mbze sa stat, ze snimat v pripade nizkej srdcovej frekvencie nedokaze poskytovat stabilné hodnoty.
Kratke zahriatie par mindt pred spustenim zaznamenavania moze pomoct.

Pigmentacia pokozky a tetovania blokujii svetlo a v takom pripade hodnoty z optického snimaca
nemusia byt spofahlivé.

Opticky snimac nemusi poskytovat presné hodnoty srdcovej frekvencie pri plaveckych a
freedivingovych aktivitach.

Ak pozadujete vy33iu presnost a rychlej$iu odozvu na zmeny srdcovej frekvencie, odporicame
poutivat kompatibilny hrudny snima srdcovej frekvencie, napriklad Suunto Smart Sensor.

A VAROVANIE: Funkcia optického merania srdcovej frekvencie nemusi byt u kazdého pouzivatela a
pocas kazde] aktivity presnd. Optické meranie srdcovej frekvencie moze byt ovplyvnené aj jedinecnou
anatémiou a pigmentaciou pokozky osoby. Skutocna srdcova frekvencia moze byt vyssia alebo nizsia ako
hodnota z optického snimaca.

A VAROVANIE: Optické meranie srdcovej frekvencie je uréené len na rekreacné pouZitie, nie je uréené
na lekdrske pouzitie.

BEZPECNOST

A VAROVANIE: Ak cheete pouzivat toto zariadenie, musite mat aspor Sestnast (16) rokov.

A VAROVANIE: Pred zacatim cvicebného programu sa vidy poradte s lekarom. Prepinanie moze sposobit
vézne poranenia.

& VAROVANIE: Aj ked nase vyrobky spiitajd priemyselné normy, pri kontakte vyrobku s pokozkou moze
déjst k alergickym reakciam alebo podréazdeniu pokozky. V takychto pripadoch okamite prestafite
vyrobok pouzivat a obrétte sa na lekdra.

INFORMACIE O ZARIADEN{

Ak si chcete pozriet podrobnosti o hardvéri, softvéri a certifikécil hodiniek, vykonajte tieto kroky:

Na ciferniku hodiniek:

1. DIhéim podrzanim stlaéeného stredného tlacidla otvorte Settings (Nastavenia)

2. Stlacenim stredného tlacidla otvorte General (Vseobecné).

3. Opétovnym stlacenim stredného tlacidla otvorte About (O zariadeni), kde najdete informacie o pristroji a e-&titky.



PREVADZKOVE PODMIENKY

Rozsah nadmorskej vysky: O az 10 000 m nad hladinou mora

Prevédzkova a skladovacia teplota (nad hladinou mora): -20 °C az +55 °C

B POZNAMKA: Hodinky nenechévajte na priamom sinecnom svetle!

Odporti¢and teplota nabijania: 0 °C az +45 °C

Vodotesnost: 50 m / 5 barov

Trieda IP: IPX8

4 VAROVANIE: Zariadenie nevystavujte teplotam nad danymi limitmi alebo pod nimi, inak by mohlo déjst
k jeho poskodeniu alebo by ste mohli byt vystaveni bezpecnostnému riziku.

BATERIA

- Typ: nabijatelna litiovo-isnova batéria

- Napitie batérie: 3,87 V DC

- Nabijanie: USB 5V DC, 05 A

POKYNY NA ZAOBCHADZANIE A UDRZBU

Svoje zariadenie Suunto sa nepoktisajte sami otvorit ani opravovat. Ak sa vyskytne problém so
zariadenim, obrétte sa na najblizsie autorizované servisné stredisko spolo¢nosti Suunto.

4 VAROVANIE: ZABEZPECTE ODOLNOST ZARIADENIA VOCI VODE! Vihkost vniitri zariadenia ho moze
vazne poskodit. Servisné &innosti mbze vykonavat len autorizované servisné stredisko spolo&nosti Suunto.
&) POZNAMKA: Nenechdvajte zariadenie Suunto ponorené vo vode (na oplachnutie).

/A VAROVANIE: Pouzivajte iba originlne prislusenstvo znacky Suunto — na poskodenie sposobené
neoriginalnym prislusenstvom sa nevztahuje zaruka.

CE

Spolocnost Suunto Oy tymto vyhlasuije, ze toto radiové zariadenie typu OW261 je v stilade so smernicou
2014/53/EU. Uplné znenie EU vyhldsenia o zhode je k dispozicii na internetovej adrese: suunto.com
EUconformity.

& VAROVANIE: Frekvenéné pasmo 5150-5350 MHz je v nasledujiicich krajinach obmedzené na
pouzivanie v interiéri: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT,
NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).

+ Nézov vyrobku: Outdoorové hodinky

« Cislo modelu: OW261




Nizkoenergeticky systém Bluetooth:

+ Frekvenéné pdsmo: 2400-2483.5 MHz

+ Maximalny vystupny vykon (EIRP): 3.97 dBm

- Dosah: * 10 m

Wi-Fi 2,4 GHz:

+ Frekvenéné pdsmo: 2400-2483.5 MHz

+ Maximalny vystupny vykon (EIRP) pre 802.11b/g/n/ax: 10.42 dBm
- Dosah: "~ 10 m

Wi-Fi § GHz:

+ Frekvenéné pdsmo: 5150-5250 MHz

- Maximalny vystupny vykon (EIRP) pre 802.11b/g/n/ax: 10.59 dBm
+ Frekvenéné pasmo: 5725-5850 MHz

- Maximalny vystupny vykon (EIRP) pre 802.11b/g/n/ax: 1015 dBm
. Dosah:*10 m

Prijimac GNSS:

+ Frekvenéné pasmo: L1: 15591610 MHz, L5: 11641215 MHz

DATUM VYROBY

Détum vyroby je mozné zistif o sériového &isla zariadenia. Sériové &islo mé vidy 12 znakov:
RRTTXXXXXXXX. V sériovom &fsle prvé dve Eislice (RR) oznacujd rok a dalsie dve &islice (TT) tyzdei v

roku, kedy bolo zariadenie vyrobené
LIKVIDACIA E
Zariadenie likvidujte v silade s miestnymi predpismi tykajicimi sa elektronického odpadu.

—

Nevyhadzujte ho do odpadkov. Hodinky mézete vrétit najblizsiemu predajcovi Suunto.



INFORMACIJE O VARNOSTI IZDELKA IN ZAKONSKO PREDPISANE
INFORMACIJE

PREDVIDENA UPORABA

Suunto Run 2 je $portna ura, ki belezi vase gibanje in druge meritve, kot sta sréni utrip in poraba kalorij.

Ura Suunto Run 2 je namenjena izkljuéno rekreativni uporabi in ni namenjena kakrénim koli zdravstvenim
namenom.

Da bi kar najbolje izkoristili svojo napravo, uporabite aplikacijo Suunto. Za pravilnik o zasebnosti in pogoje
uporabe obiscite suunto.com.
OPTICNA MERITEV SRENEGA UTRIPA
Opticna meritev srénega utripa na zapestju je preprost in prikladen nacin spremljanja srénega utripa. Na
rezultate meritev srénega utripa lahko vplivajo ti dejavniki:
Uro nosite neposredno na kozi. Med tipalom in koo ne sme biti nobenega oblacila, niti zelo tankega
Uro boste morda morali nositi vije na roki, kot je obicajno za zapestne ure. Tipalo zaznava pretok krvi
skozi tkivo. Ve kot je tkiva, bolje je.
Vsakréno premikanje roke ali kréenje misic, na primer prijem teniskega loparja, lahko vpliva na
natannost odcitkov tipala.

@ je vas sréni utrip nizek, tipalo morda ne bo moglo zagotavljati stabilnih odcitkov. To tezavo lahko
odpravite s kratkim telesnim segrevanjem nekaj minut pred zacetkom belezenja.
Pigmentacija koze in tetovaze blokirajo svetlobo in preprecujejo zanesljive odéitke optiénega tipala.
Pri plavanju in prostem potapljanju optiéno tipalo morda ne bo toéno merilo hitrosti srénega utripa.
Za vecjo natancnost in hiter odziv na spremembe srénega utripa priporocamo uporabo zdruzljivega
naprsnega tipala srénega utripa, kot je Suunto Smart Sensor.
4 OPOZORILO: Funkcija optiéne meritve srénega utripa morda ne bo delovala natanno pri vsakem
uporabniku in med vsako dejavnostjo. Na optiéno meritev srénega utripa lahko vpliva tudi posameznikova

dinstvena anatomija in pi koze. Vrednost dej srénega utripa je lahko vigja ali nizja od
vrednosti, odéitane s pomogjo opti¢nega tipala.
A OPOZORILO: Samo za rekreacijsko uporabo; funkcija opticne meritve srénega utripa ni za medicinsko
uporabo.

VARNOST
. OPOZORILO: Za uporabo naprave morate imeti vsaj estnajst (16) let.
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A OPOZORILO: Pred zatetkom vadbenega programa se vedno posvetujte z zdravnikom. Pretiravanje pri
vadbi lahko povzroti hude poskodbe.
A OPOZORILO: Ceprav nasi izdelki ustrezajo industrijskim standardom, se lahko ob stiku s kozo na njej
pojavi alergijska reakcija ali drazenje. V tem primeru izdelek takoj prenehajte uporabljati in se posvetujte
2 zdravnikom.
INFORMACIJE O NAPRAVI
Ce zelite preveriti podatke o strojni in programski opremi ter potrdilih svoje ure, opravite spodnje korake:
Ko ste na Stevilenici:
1. Na dolgo pritisnite sredinsko tipko, da odprete meni Settings (Nastavitve).
2. Pritisnite sredinsko tipko, da odprete meni General (Splosno).
3. Znova pritisnite sredinsko tipko, da odprete meni About (O uri), v katerem boste nasli podatke o uri in e-oznake.
POGOJI DELOVANJA
Razpon nadmorske visine: 0-10.000 m nad morsko gladino
- Temperatura pri uporabi in scenju (nad morsko gladino): -20 do +55°C
&4 OPOMBA: Ure ne pustite na neposredni sonéni svetlobit
Priporocena temperatura pri polnjenju: O do +45°C
Neprepustnost za vodo: 50 m / 5 barov
Razred IP: IPX8
A OPOZORILO: Naprave ne izpostavijajte temperaturam nad ali pod navedenimi mejnimi vrednostmi, sicer
se lahko poskodue ali pa boste izpostavljeni varnostnemu tveganju.
BATERUA
+ Vrsta: liti-ionska polnilna baterija
- Napetost baterije: 3,87 V enosmernega toka
+ Polnjenje: USB 5V DC, 05 A
NAVODILA ZA RAVNANJE IN VZDRZEVANJE
Naprave Suunto ne poskusajte odpirati ali popravijati sami. Ce pri uporabi ure naletite na tezave, se
obrnite na najblizji pooblaéeni servisni center Suunto.
/ OPOZORILO: OHRANITE VODOODPORNOST NAPRAVE! Vlaga v notranjosti naprave jo lahko resno
poskoduje. Servis sme opraviti samo pooblaéeni servisni center Suunto.
OPOMBA: Naprave Suunto ne puscajte potopliene v vodo (za spiranje).
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4 OPOZORILO: Uporabljajte samo pristno dodatno opremo Suunto — garancija ne zajema skode zaradi
nepristne dodatne opreme.

CE

Druzba Suunto Oy izjavlja, da je radijska oprema vrste OW261 skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na tem spletnem naslovu: suunto.com/EUconformity.

& OPOZORILO: Frekvencni pas 51505350 MHz je v naslednjih drzavah omejen na uporabo v zaprtih
prostorih: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL,
PT, RO, SE, S, SK, TR, UK (NI).

Ime izdelka: Ura za dejavnosti na prostem

S$t. modela.: OW261

Bluetooth LE:

+ Frekvenéni pas: 2400-2483.5 MHz

- Najvecja izhodna mo¢ (EIRP): 3.97 dBm

- Doseg: "~ 10 m

Wi-Fi 2,4 GHz:
- Frekvencni pas: 2400-2483.5 MHz

- Najvecja izhodna mo¢ (EIRP) za 802.11b/g/n/ax: 10.42 dBm
- Doseg: "~ 10 m

Wi-Fi 5 GHz:
Frekvenéni pas: 51505250 MHz

Najvedja izhodna moc (EIRP) za 80211b/g/n/ax: 10.59 dBm

Frekvenéni pas: 5725-5850 MHz

Najvecja izhodna moc (EIRP) za 80211b/g/n/ax: 1015 dBm

- Doseg: "~ 10 m

Sprejemnik GNSS

+ Frekvenéni pas: L1: 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz

DATUM PROIZVODNJE

Datum proizvodnje je razviden iz serijske Stevilke naprave. Serijska stevilka vsebuje 12 znakov:
LLTTXXXXXXXX. Prvi dve mesti serijske Stevilke (LL) pomenita leto, naslednji dve mesti (TT) pa teden v
letu, ko je bila naprava izdelana.




ODLAGANJE MED ODPADKE
Za odstranjevanje naprave upostevaite lokalne predpise glede ravnanja z odpadno elektronsko

opremo. Ne odvrzite je med obicajne smeti. Ce zelite, lahko napravo vinete najbliziemu prodajalcu
izdelkov Suunto.

Y PRODUKTSAKERHET OCH FORESKRIFTER
AVSEDD ANVANDNING
Suunto Run 2 & en sportklocka som sparar dina rérelser och andra vérden, t.ex. puls och
kaloriférbrukning. Suunto Run 2 &r endast avsedd fér fritidsbruk och bér inte anvéndas | medicinska syften.
For att & ut det mesta av din enhet, anvand Suunto-appen. F8r integritetspolicy och anvandarvillkor, bessk
suunto.com.
OPTISK PULSMATNING
Optisk pulsmatning frén handleden &r ett enkelt och bekvamt sétt att halla koll pa pulsen. Tank pé foljande
faktorer for basta méjliga pulsméitning:
Klockan méste sitta direkt mot huden. Inga kiddesplagg, oavsett hur tunna de &, far komma mellan
sensorn och din hud.
Du kan behdva satta klockan hégre upp pa armen &n normalt. Sensorn léser av blodflodet genom
kroppens vévnad. Ju mer vévnad den kan avlésa, desto battre.
Armrérelser och spanda muskler, till exempel att hlla | ett tennisracket, kan paverka sensorns avigsningar.
Om din puls &r Iag kanske sensorn inte kan tillhandahélla stabila avigsningar. Det hjalper att varma upp
under nagra minuter innan registreringen.
Hudpigmentering och tatueringar blockerar ljus och forhindrar tillfériitliga aviasningar fran den
optiska sensorn.
Det &r majligt att den optiska sensorn inte registrerar exakta pulsvarden vid simning och fridykning.
Fér stérre noggrannhet och snabbare svarstid pa pulséndringar rekommenderar vi att du anvénder en
Kkompatibel pulsmétare som bérs pa brostet, t.ex. Suunto Smart Sensor.
A VARNING: Funktionen for optisk pulsmatning r eventuellt inte exakt for alla anvéndare vid
alla aktiviteter. Optisk pulsmatning kan ocksa paverkas av en individs unika kroppsbyggnad och
hudpigmentering. Din faktiska puls kan vara hogre eller ldgre &n den optiska sensorns métning.
A VARNING: Endast for fritidsbruk: funktionen for optisk pulsmétning &r inte avsedd for medicinskt bruk.
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SAKERHET
/& VARNING: Du maste vara minst sexton (16) & gammal for att anvanda enheten.
/A VARNING: Radfraga alltid en lkare innan du pabariar ett traningsprogram. Overanstrangning kan
orsaka allvarlig skada.
/. VARNING: Allergiska reaktioner eller hudirritation kan forekomma nér produkten kommer i kontakt med
huden, aven om vara produkter uppfyller industristandarder. Om detta intréffar ska du omedelbart sluta att
anvinda produkten och tillfraga lakare.
ENHETSINFO
S8 har kan se din klockas hérdvara, mjukvara och certifieringsdetaljer:
PA urtavlan:
1. Oppna Instaliningar genom ett langt tryck pa mittknappen.
2. Oppna Allmé&nna genom att trycka pa mittknappen.
3. Oppna Om genom att trycka pa mittknappen igen, dar hittar du information om enheten och e-eticketter.
DRIFTSFORHALLANDEN
Hajdintervall: O till 10 000 m (O till 30 000 ft) ver havets yta
Drifts- och lagringstemperatur (6ver havsniva): -20 till +55 °C / -4 till +131 °F
OBS! Lamna inte klockan i direkt solljus.
. laddnir 1 0 till 45 °C / 32 till 13 °F
Vattentalighet: 50 m /164 ft / 5 bar
IP-klass: IPX8
/A VARNING: Utsatt inte enheten for temperaturer 6ver eller undre de angivna granserna, eftersom det
kan leda till skador pa enheten och utstta dig for en sakerhetsrisk.
BATTERI
+ Typ: laddningsbart litiumjonbatteri
- Batterispanning: 3,87 V likstrom
- Laddning: USB 5 V likstrom, 0,5 A
RIKTLINJER FOR HANTERING OCH UNDERHALL
Forsok inte att 6ppna eller reparera din Suunto-enheten pa egen hand. Om du far problem med enheten
ska du kontakta narmaste auktoriserat Suunto-servicecenter.
A VARNING: SAKERSTALL ENHETENS VATTENRESISTANS Fukt inuti enheten kan skada den allvarligt.
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Endast ett auktoriserat Suunto servicecenter ska utfora service.

2 0BS! Lémna inte din Suunto-enheten i vatten (fér skaljning).

4 VARNING: Anvand endast Suunto-originaltillbehor-skador som orsakats av tillbehor som inte &r original
tacks inte av garantin.

CcE

Harmed forklarar Suunto Oy att radioutrustningen av typen OW261 6verensstammer med direktiv 2014/53/
EU. Den fullstandiga texten till EU-férsakran om 6verensstammelse finns pa féljande webbadress: suunto
com/EUconformity.

A& VARNING: Frekvensomradet 5150-5350 MHz &r begrénsat till anvandning inomhus i féljande lander:
AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK (NI).

Produktnamn: Friluftsklocka

Modellnummer: OW261

Bluetooth LE:

+ Frekvensband: 2400-2483.5 MHz

« Maximal uteffekt (EIRP): 3.97 dBm

« Intervall: cirka 10 m

2,4 GHz Wi-Fi:

« Frekvensband: 2400-2483.5 MHz

« Maximal uteffekt (EIRP) for 802.11b/g/n/ax: 10.42 dBm

- Intervall: cirka 10 m

5 GHz Wi-Fi:

Frekvensband: 5150-5250 MHz

Maximal uteffekt (EIRP) for 802.11b/g/n/ax: 10.59 dBm

Frekvensband: 5725-5850 MHz

Maximal uteffekt (EIRP) for 802.11b/g/n/ax: 1015 dBm

Intervall: cirka 10 m

GNSS-mottare:

« Frekvensband: L1: 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz

TILLVERKNINGSDATUM

Tillverkningsdatumet kan faststallas utifran din produkts serienummer. Serienumret har alltid 12 tecken:
AAVVXXXXXXXX. | serienumret &r de tva forsta siffrorna (AA) aret och de féljande tva siffrorna (VV) ar
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veckan inom det ar da enheten tillverkades.
BORTSKAFFANDE

Avyttra enheten enligt lokala foreskrifter for elektroniskt avfall. Slang den inte bland vanligt
hushalisavfall. Du kan limna in enheten hos din lokala Suunto-aterforsaljare.
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A Aufou: $2907108 5150-5350 MHz HifaliflFauneluemsmintu
Tulszmearo T AT, BE, BG, CH. CY. CZ. DE. DK, EE, EL. ES, FI, FR,
HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK,
TR, UK (NI).

- Foudadwal: nimnaanda

« Wneavie: OW261

QD LE:

+ AAUAIWE: 2400-2483.5 MHz

- Mdedaeengaqn (BIRP): 3.97 dBm
* 3TU~10M.

Wi-Fi 2.4G:

+ AduRIWE: 2400-2483.5 MHz

« fdsdavengada (EIRP) dm51 802.11b/gn/ax: 10.42 dBm
* ITU~10M.

Wi-Fi 5G:

+ AduAIME: 5150-5250 MHz

« fidsdvongaqa (EIRP) d1151 802.11b/g/n/ax: 10.59 dBm
+ AAUAIME: 5725-5850 MHz

« fidsdvongaqa (EIRP) d51 802.11b/g/n/ax: 10.15 dBm
. TEUE~10M.

1A3045Y GNSS:

-« Aduanud: LI 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz
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KALIGTASAN NG PRODUKTO AT PANREEGULATORYONG IMPORMASYON .

NILALAYONG PAGGAMIT

Ang Suunto Run 2 ay isang relong pang-isports na sumusubaybay sa iyong galaw at iba pang sukatan,

gaya ng bilis ng tibok ng puso at mga calorie. Ang Suunto Run 2 ay para lang sa panlibangang paggamit

at hindi para sa anumang uri ng layuning medikal

Para masulit mo ang iyong device, gamitin ang Suunto app. Para sa Patakaran sa Privacy at Mga Tuntunin

ng Paggamit, bisitahin ang suunto.com.

OPTIKAL NA BILIS NG TIBOK NG PUSO

Isang madali at kumbeniyenteng paraan ang pagsukat sa optikal na bilis ng tibok ng puso mula sa pulso

upang subaybayan ang bilis ng tibok ng iyong puso. Para maging mahusay ang mga resulta ng pagsukat

ng bilis ng tibok ng puso, maaaring makaapekto ang mga sumusunod:

- Dapat isuot ang relo nang direktang nakalapat sa iyong balat. Dapat na walang tela, gaano man
kanipis, sa pagitan ng sensor at ng iyong balat.

+ Maaaring kailanganing isuot ang relo sa iyong braso nang mas mataas kaysa sa kung saan karaniwang

isinusuot ang mga relo. Binabasa ng sensor ang daloy ng dugo sa tisyu. Kung mas marami itong

mababasang tisyu, mas maganda

Maaaring mabago ng mga paggalaw ng braso at pagkilos ng kalamnan, gaya ng paghawak sa isang

raketa ng tenis, ang katumpakan ng mga pagbasa ng sensor.

Kapag mabagal ang tibok ng iyong puso, puwedeng hindi maging stable ang mga pagbasa ng sensor.

Makakatulong ang pag-eehersisyo sa loob ng ilang minuto bago ka magsimulang magrekord.
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+ Nahaharangan ng kulay ng balat at mga tattoo ang liwanag, at nakakahadlang ang mga ito sa pagkuha
ng mga maaasahang pagbasa mula sa optikal na sensor.

+ Ang optikal na sensor ay maaaring hindi magbigay ng mga tumpak na pagbasa ng tibok ng puso para

sa mga aktibidad sa paglangoy at freediving.

Para sa higit pang katumpakan at mas mabibilis na pagtugon sa mga pagbabago sa bilis ng tibok ng

puso mo, inirerekomenda naming gumamit ka ng compatible na sensor ng bilis ng tibok ng puso sa

dibdib, gaya ng Suunto Smart Sensor.

A BABALA: Posibleng hindi maging tumpak ang feature na optical na pagsukat ng tibok ng puso para

sa bawat taong gumagamit sa bawat aktibidad. Maaari ring maapektuhan ng pagiging natatangi ng

anatomiya at kulay ng balat ng isang indibidwal ang optical na tibok ng puso. Pwedeng mas mataas o mas

mababa ang aktwal na bilis ng tibok ng iyong puso kaysa sa pagbasa ng optical sensor.

A BABALA: Para lang sa panlibangang paggamit; hindi para sa medikal na paggamit ang feature na

optical na bilis ng tibok ng puso.

KALIGTASAN

/i BABALA: Para magamit ang device, kailangang hindi ka bababa sa labing-anim (16) na taong gulang.

A BABALA: Ugaliing kumonsulta sa doktor bago magsimula ng programa sa pagsasanay. Puwedeng

magdulot ng matinding pinsala ang labis na pagpapagod.

A BABALA: Puwedeng magkaroon ng allergic na reaksyon o mga iritasyon sa balat kapag nakalapat ang

mga produkto sa balat, kahit na sumusunod ang aming mga produkto sa mga pamantayan ng industriya.

Kapag nangyari ito, ihinto kaagad ang paggamit at kumonsulta sa doktor.

IMPORMASYON NG APARATO

Upang tingnan ang mga detalye ng hardware, software, at sertipil ng iyong relo, in ang

sumusunod na hakbang

Kapag nasa watch face:

1. Pindutin nang matagal ang gitnang button upang pumunta sa Settings.

2. Pindutin ang gitnang button upang pumunta sa General.

3. Pinduting muli ang gitnang button para buksan ang About kung saan makikita mo ang impormasyon
ng aparato at mga e-label.

MGA KONDISYON SA PAGGAMIT

+ Saklaw ng taas: O hanggang 10000 m sa ibabaw ng dagat / O hanggang 30000 ft sa ibabaw ng dagat
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+ Temperatura sa paggamit at pag-imbak (sa ibabaw ng dagat): -20 °C hanggang +55 °C / -4 °F hanggang +31 °F
& TANDAAN: Huwag hayaang direktang nasisikatan ng araw ang relo!

« Inirerekomendang temperatura sa pag-charge: 0 °C hanggang +45 °C / +32 °F hanggang +113 °F

+ Hindi napapasukan ng tubig: 50 m /164 ft / 5 bar

- IP-class: IPX8

A BABALA: Huwag i-expose ang aparato sa mga temperaturang mas mataas o mas mababa kaysa sa ibinigay

na mga limitasyon, kung hindi, maaari itong masira o maaari kang ma-expose sa panganib sa kaligtasan.

BATERYA

+ Uri: rechargeable na Lithium-ion na baterya

- Boltahe ng baterya: 3.87 Vdc

+ Pag-charge: USB 5Vdc, 0.5A

MGA GABAY SA PAGGAMIT AT PAGMIMINTINA

Huwag subukang buksan o ayusin nang mag-isa ang iyong Suunto na aparato. Kung nakakaranas ka ng

mga problema sa aparato, mangyaring makipag-ugnayan sa iyong pinakamalapit na sentro ng serbisyo

ng Suunto.

4 BABALA: SIGURADUHIN ANG RESISTANCE SA TUBIG NG APARATO! Maaaring labis na makapinsala sa

yunit ang kahalumigmigan sa loob ng aparato. lsang awtorisadong sentro ng serbisyo ng Suunto lamang

ang dapat gumawa ng mga aktibidad sa serbisyo.

B PAALALA: Huwag iwanan ang iyong Suunto na aparato na sa tubig (para sa

4 BABALA: Mga orihinal na accessory lang ng Suunto ang gamitin — hindi sakop ng warranty ang

pinsalang dulot ng mga hindi orihinal na accessory.

CE

Sa pamamagitan nito, ipinapahayag ng Suunto Oy na ang uri ng kagamitan sa radyo na OW261ay

sumusunod sa Direktiba 2014/53/EU. Ang buong dokumento ng pahayag ng pagsunod sa EU ay available

sa sumusunod na internet address: suunto.com/EUconformity.

A BABALA: Ang hanay ng dalas na 5150-5350 MHz ay limitado sa paggamit sa loob ng gusali sa mga

sumusunod na bansa: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, L, LT, LU, LV, MT,

NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).

- Pangalan ng produkto: Pang-outdoor na relo

- Blg. ng modelo: OW261

+ Bluetooth LE:




- Frequency band: 2400-2483.5 MHz
+ Maximum output power (EIRP): 3.97 dBm
- Nasasaklawan: “0 m

2.4G Wi-Fi:

- Frequency band: 2400-2483.5 MHz

- Maximum output power (EIRP) para sa 802.11b/g/n/ax: 10.42 dBm
- Nasasaklawan: “0 m

5G Wi-Fi

+ Frequency band: 5150-5250 MHz

+ Maximum output power (EIRP) para sa 802.11b/g/n/ax: 10.59 dBm
- Frequency band: 5725-5850 MHz

- Maximum output power (EIRP) para sa 802.11b/g/n/ax: 1015 dBm
- Nasasaklawan: “10 m

GNSS receiver:

+ Frequency band: L1: 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz

PETSA NG PAGGAWA

Pwedeng malaman ang petsa ng paggawa mula sa serial na numero ng iyong aparato. Ang serial na

numero ay palaging may haba na 12 karakter: YYWWXXXXXXXX. Sa serial na numero, ang unang

dalawang digit (YY) ay ang taon at ang sumusunod na dalawang digit (WW) ay ang linggo ng taon kung

kailan ginawa ang aparato.
PAGTATAPON

Pakitapon ang aparato alinsunod sa mga lokal na regulasyon para sa mga elektronikong basura.

Huwag itong itapon sa basurahan. Kung gusto mo, pwede mong ibalik ang aparato sa dealer ng
Suunto na pinakamalapit sa iyo.
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URUN GUVENLIGI VE MEVZUAT BILGILERI

KULLANIM AMACI

Suunto Run 2, hareketinizi ve kalp hizi ile kalori gibi diger metriklerinizi takip eden bir spor saatidir. Suunto
Run 2 yalnizca eglence amagh kullanim igin olup hicbir tibbi amagh kullanim tiri icin degildir.

Cihazinizdan en iyi sekilde faydalanmak icin Suunto uygulamasini kullanin. Gizlilik Politikasi ve Kullanim
Kosullar icin suunto.com adresini ziyaret edin.

OPTIK KALP HiZI

Bilekten optik kalp hizi Slciimii, kalp hizinizi takip etmek icin kolay ve rahat bir yontemdir. Kalp hizi liimii
icin en iyi sonuclanin alinmasi asagidaki faktérlerden etkilenebilir:

Saatin dogrudan cildinizle temas edecek sekilde takilmis olmasi gerekir. Sensérle cildiniz arasinda, ince
olanlar harig herhangi bir giysi olmamalidir.

Saatin, kolunuzda normalde takilan yerden daha yukarida olmasi gerekebilir. Sensér, dokudan gegen
kan akisini dlcer. Ne kadar fazla dokuyu okuyabilirse 8igiim o kadar iyi olur.

Kol hareketleri ve kas esnetmeler (5r. tenis raketini kavrama) sensér dlgiimiiniin dogrulugunu etkileyebilir.
Kalp hiziniz diisiikken sensér kararl 8iciim yapamayabilir. Kayda baslamadan 6nce birkag dakikalik kisa
bir isinmanin faydasi olur.

Cildin koyulasmasi ve dévmeler, isigi 8nler ve optik sensr élctimlerinin giivenilir olmasini engeller.
Optik sensdr, yiizme ve serbest dalis aktiviteleri icin dogru kalp hizi 8lciim degerleri sunmayabi
Daha yiiksek dogruluk degeri elde etmek ve kalp hizinizdaki degisikiiklere daha hizh sekilde tepki
verilmesini saglamak igin Suunto Smart Sensor gibi uyumlu bir gagiis kalp hizi sensdrii kullanmanizi dneririz.
/& UYARI: Optik kalp hizi 6zelligi, her aktivite sirasinda her kullanici icin dogru sonug vermeyebilir. Optik
kalp hizi, bir bireyin kendine 8zgii anatomisi ve cilt renginden de etkilenebilir. Gercek kalp hiziniz, optik
sensoriin okudugu degerden daha yiiksek veya diisiik olabilir.

4 UYARI: Yalnizca eglence amagh kullanim icindir; optik kalp hizi 6zelligi tibbi kullanim iin degildir.
GUVENLIK

A UYARI: Cihazi kullanmak icin en az on alti (16) yasinda olmaniz gerekmektedir.

& UYARI: Bir antrenman programina baslamadan nce daima bir doktora danisin. Asir egzersiz ciddi
sakatlanmalara neden olabilir.

& UYARI: Her ne kadar Giriinlerimiz sektdr standartlarina uygun olsa da, ciltle temas ettiklerinde alerjik
reaksiyon veya cilt tahrisine neden olabilirler. Bu gibi durumlarda, iiriinii kullanmay: derhal birakin ve bir
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doktora basvurun.

CIHAZ BILGILERI

Saatinizin donanim, yazilim ve sertifika bilgilerini kontrol etmek igin su adimlar tamamlayin:

Saat yiiziindeyken:

1. Ayarlar boliimiine gitmek icin ortadaki diigmeye uzun basin.

2. Genel béliimiine gitmek icin ortadaki diigmeye basin.

3. Cihaz bilgilerini ve e-etiketleri bulabileceginiz Hakkinda bslimiinii agmak igin ortadaki digmeye
tekrar basin.

GALISMA KOSULLARI
irtifa araligi: deniz seviyesinin O - 10.000 m iizerinde
Calisma ve depolama sicakiigi (deniz seviyesinin iizerinde): -20 °C - +55 °C
& NOT: Saati dogrudan giines 1131 altinda birakmayin!
Onerilen sarj etme sicakiigi: 0 °C - +45 °C
Su gegirmezlik: 50 m / 5 bar
1P sinifi: IPX8
A UYARI: Cihazi belirtilen sinirlanin tizerindeki veya altindaki sicakliklara maruz birakmayin, aksi takdirde
cihaz hasar gérebilir ya da giivenlik riskine maruz kalabilirsiniz.
PIL
« Tip: sarj edilebilir lityum iyon pil
+ Pil voltaji: 3,87 Vdc
+ Sarj etme: USB 5 Vdc, 0,5 A
KULLANMA KILAVUZLARI VE BAKIM
Suunto cihazinizi kendi basiniza agmaya veya onarmaya calismayin. Cihazla ilgili sorun yastyorsaniz liitfen
en yakin yetkili Suunto servis merkezinizle gériisiin
A UYARI: CIHAZIN SUYA DAYANIKLILIGINI TEMIN EDIN! Cihazin icindeki nem, tiniteye ciddi sekilde zarar
verebilir. Servis islemleri yalnizca yetkili bir Suunto servis merkezi tarafindan yapilmald.
NOT: Suunto cihazinizi suya daldirip birakmayin (durulama iin).
A UYARI: Yalniza orjinal Suunto aksesuarlarini kullanin, orijinal olmayan aksesuarlarin neden oldugu
hasarlar garanti kapsaminda degildir.
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CE

Burada Suunto Oy nluk beyaninin tam metni su internet adresinde bulunabilir: suunto.com/EUconformity.
& UYARI: 5150-5350 MHz frekans araligi asagidaki iilkelerde yalnizca kapal alanlarda kullanilabilir: AT,
BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, F, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE,
S, SK, TR, UK (NI).

Uriin ad: D\§ mekan saati

Model n:
Bluetooth LE.

- Frekans bandi: 2400-2483.5 MHz

+ Maksimum cikis gicii (EIRP): 3.97 dBm

- Menzil: 10 m

2,4 GHz Wi-Fi

- Frekans bandi: 2400-2483.5 MHz

- 802:1b/g/n/ax icin maksimum cikis gicii (EIRP): 10.42 dBm

- Menzil: 10 m

5 GHz Wi-Fi:

- Frekans bandi: 5150-5250 MHz

802.11b/g/n/ax icin maksimum (;Ikl§ glicii (EIRP): 10.59 dBm

Frekans bandi: 5725-5850 M

802.11b/g/n/ax icin maksimum (;Ikl§ glicii (EIRP): 1015 dBm

Menzil: *10 m

GNSS alicise

- Frekans bandi: L1: 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz

URETIM TARIHI

Uretim tarihi, cihazinizin seri numarasindan belirlenebilir. Seri numarast her zaman 12 karakter
uzunlugundadir: YYWWXXXXXXXX. Seri numarasinda, ilk iki basamak (YY) yil ve sonraki iki basamak (WW)
cihazin tiretildigi yil icerisindeki haftadir.

IMHA ETME Ei
Liitfen cihazi elektronik atiklarla ilgili bélgesel diizenlemelere uygun olarak imha edin. Gépe
atmayin. Dilerseniz, cihazi en yakin Suunto bayisine génderebilirsiniz. —
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mIHOOPMALlISl o0 BE3MEKU BUPOBY TA HOPMATUBHI BIAOMOCTI

MPU3HAYEHHS
Suunto Run 2 — e COPTUBHMT FOAVHHVK, KW BIACTEXYE BALL PyX Ta IHLLi MOKAZHMKY, SIK-OT NybC |
Kkanopii. Hasywmkw Suunto Run 2 np! nuwe ans o Ta He MiAXoARTS

QNS KOAHMX MEAMHHIX Lined.
L1151 MaKCUMBTBHO €dEKTHBHOTO BUKOPUCTAHHS BALLOTO MPUCTPOIO BUKOPUCTOBYITE 3ACTOCYHOK Suunto.
7 3 Moni ] i Ta YMoBamu MOXHa Ha suunto.com,

ONTUYHE BUMIPIOBAHHS NY/IbCY
ONTUUHE BUMIPIOBaHHS MyNbCy Ha 3MSICTI — Lie MPOCTUTA | 3pyuHMiA CMOCI6 BIACTEXEHHS YacTOTH

p P 3aans Hait i nynbcy 3ayBaxTe Taki pakTopu.
TOAMHHIK NOTPIGHO HOCHTY 6€3N0CepeaHbo Ha WKIpi. Mix AATYHKOM | WKIPOIO HE MA€ 6yTH XOAHOrO
0ASAry, HaBITb TOHKOTO.
MOX/IMBO, FOAMHHUK 3HAA0GUTECS HOCUTU Ha 3aM’'ACTi BULLE, HXX IHLWI FOANHHUKK. [JaTunK 34NTYE NOTIK
KPOBI Kpi3b TKaHMHM. L0 GinbLIE TKAHUH BiH 3AATEH 34MTaTH, TO KpaLLe.
Pyxv pyKaMu Ta HanpyxeHHs M'si3i8 (HaNPUKNAZ, KONM BIA TPUMAETE TEHICHY PaKETKy) MOXYTb 3MIHUTH
TOYHICTb NOKA3HMKIB AaTYMKa.
Konu NynibC HU3bKMiA, MOKA3HMKU AATUMKa MOXYTb GyTH HecTaBinbHi. lo nodartky sanvcy
PEKOMEHAYETLCR PO3IM'ATUCS NPOTATOM KiNbKOX XBANMH.
MirMenTawis WKip /i TaTyloBaHHs 67I0KYIOTb CBITO Ta 3aBaXaloTb ONTUYHOMY AATUHMKY HAAIAHO
HaAABaTM NOKAZHNKN.
TMOKa3HUKM ONTUYHOTO AATHMKA NYICY MOXYTb BYTH HETOMHI MiA YaC NNABAHHS Ta BINBHOTO 3aHYPEHHS.
[insi 6inbLIOH TOYHOCTI Ta LUBMAWONO PearyBaHHs Ha 3MIHU MynbCy PEKOMEHAYEMO BUKOPUCTOBYBATH
CyMICHMiA HarpyHMIA aTUMK CepLEBHTTS, Hanpuknaa Suunto Smart Sensor.
4. MOMEPEAXEHHS! GyHKUI ONTUYHOrO BUMIPIOBAHHS MyNbCY MOXE NPaLIOBATH HETOUHO AN AESIKUX
KOPHCTYBaUiB i A Yac AesikMX BUAIB AisnbHOCTI. [f po6oTa TaKkoX MoXe 3anexati Bia yHiKansHoi aHaToMii
Ta nirMeHTaLLi LUKIpK KOHKPETHOT 0CO6H. Balu daKTUUHMUI NYAbC MOXE GyTH BULLMM a60 HIKHMM, Hix
MOKa3HMK ONTUYHOTO AATYMKA.
& MOMEPEMXKEHHS! DyHKLI0 ONTUYHOTO BUMIPIOBAHHS NyNIbCy MPU3HAYEHO TiNbKM AN aMATOPCEKOro
BUKOPUCTaHHS — HEe NS MeANYHOTO.
BE3MEKA
4 MOMEPEMKEHHS! KopncTyBaTies: NpUCTPOEM MOXYTh IMLIE 0COBM, KM BUMOBHUIOCS WICTHAAUSTS

104




(16) poxis.

& MOMEPEKEHHS! Mepus Hix PO3noUMHaTh MPOrpamy TpeHyBaHb, 3aBXaN KOHCYNbTYITECs 3 ikapem.
MepeHanpyXeHHs MOXe CpUUMHHTI CepAO3HI TPABMM.

& MOMEPEKEHHS! Xoua Hawa is Bianosinac r i yac ii koHTakty

31 WKIPOIO MOXKYTb BUHVKATV anepridHi peakLii a60 NOAPasHEeHHS. Y TaKoMy Pasi HeraitHo NPUMUHITL
BUKOPUCTaHHS Ta 3BEPHITLCS A0 NiKaps.

IH®OPMALIISI MIPO MPUCTPIi

HiXue OMmucaHo, sik AiHaTMCh anapaTHe i NPorpamHe 3aGe3neueHts Ta CepTuPIKaLiio CBOrO roAMHHIKA.
Ha undep6nari BukoHaiiTe Taki Al

1. HaTuCHITb | yTpUMYIATE CEPEAHIO KHOMKY, WOG BIAKPUTH Mekio Settings (HanawTysarHs).

2. HaTuCHITL CepeaHio KHOMKY, oG BIAKPUTY Mewio General (3araniH).

3. HaTuCHITh CepenHio KHOMKy e pas, o6 nepeiitn & posain About (lbopmaLis), y fikomy 3i6paHo
iH(OPMALIO PO NPUCTPIF | €NEKTPOHHI ETUKETKM.

YMOBW EKCTI/YATALL

[ianasok sucot: 0-10 000 M HaA piBHem Mopst

Temnepatypa ekcnnyatauii 1a 36epirarks (suiue pisHs Mops): 8ia 20 °C A0 +55 °C

E NPUMITKA. He 3anuwaiite ropMHHIK nia APSMUMMA CORAUHMMIA NPOMEHsMU!

PeKoMeHaoBaHa TeMnepaTypa 3apamxanHs: Bia 0 °C Ao +45 °C

3axucr gin soan: 50 M/ 5 6ap

- Knac saxucry IP: IPX8

. MOMEPEKEHHS He niaaasaite NpUCTpift BAMBY TeMMEPaTYp, WO BUXOAATS 3a MeXi BKa3aHOro

[AianasoHy, iHakLe BiH MOXe 3a3HaTh a6o cnp! ans Bac

AKYMYNISITOP

- Tun: 3

+ Hanpyra akymynstopa: 3,87 B nOCTIfHOrO CTpyMy

+ 3apsaxans: USB 5 B nocriiHoro crpymy, 0,5 A

YKA3IBKM LLIOZIO AOT/IAY TA TEXHIYHOO OBC/TYTOBYBAHHS!

He Hamaraﬁmw BiaKpUTH aGo anCTp'M Suunto fiHo. SIKILO Y BAC BUHUMKNN

3BEPHITLCA A0 "0 CePBICHOro LeHTPY Suunto.
A I‘\OI‘\EPED,)KEHHR 3ABE3MEYTE 3AXWCT HPVICTPOIO Bl BOAW! Bonora scepeanti npucrpoio

105



MOXe Cepiio3HO 0ro NowKoauTy. CepeicHe o6cnyr mae nuwe

CcepBicHuiA LeHTp Suunto.

B MPUMITKA. He 3anuwaiite npucTpiii Suunto 3aHypeHuM y 8oy (47151 IPOMUBaHHS).

A MOMEPEKEHHS BukopucTosyiiTe niuLe OpuriHanbHi akcecyapy SUunto: rapanTisi He MOLNPIOETLCS

Ha , O BUHUKIN HEOPUTiHaNbHIX aKCeCyapie.
CE
Lim komnakis Suunto Oy 3asBse, wo pagioTexH A Tny OW261

Aupextusi 2014/53/€C. MoBHYiA TeKCT ASKNAPALIT PO BIANOBIAHICTL HOpMam EC AVE. Ha Uil HTepHET-
cropiHui: suunto.com/EUconformity.

A MOMEPEIKEHHS! [lianazon uactor 5150-5350 MTii A03BONIEHO BUKOPHCTOBYBATH MWMILE B
npuMiLerHsX y Takwx kpaikax: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT,
LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).

+ Ha3Ba NPoAYKTY: FOAMHHYK ANS 3aHSTH CMIOPTOM Ha BIAKPUTOMY MOBITPI

Howmep mogeni: OW261

Bluetooth LE:

- [lianason uacror: 2400-2483.5 My

+ MakcumansHa Buxigna noTyxwicts (EIRP): 3.97 aBm

+ Mianazow: “10 M/ 33 dytn

Wi-Fi 2,4 TTu:

+ [lianason uacror: 2400-2483.5 M

- MakcumanbHa Buxiana notyxwicts (EIRP) anst 802:11b/g/n/ax: 10.42 abm

- [ianasow: ™10 m/ 33 pyt

Wi-Fi 5 [Ty

+ [lianason uacror: 5150-5250 MHz

+ MakcumanbHa Buxiana notyxHicts (EIRP) anst 802.11b/g/n/ax: 10.59 Abm

+ [lianaso vacror: 5725-5850 MHz

- MakcumanbHa BuxiaHa notyxHicts (EIRP) ans 802.11b/g/n/ax: 1015 aBm

+ [ianasow: “10 m/ 33 pytn

Mpuiimas GNSS:

+ [lianason vactor: L1: 1559-1610 MIL, L5: 1164-1215 Ml

[DATA BUrOTOB/IEHHS!
[laTy BUrOTOBNEHHS MOXHA BU3HAUATY 3a CePIiHIM HOMEPOM NPUCTPOIo. CepiiiHNi HOMep 3aBXAM Mae
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12 cumBonia: YYWWXXXXXXXX. Y cepifiHomy HoMepi nepui asi uvdpy (YY) 03HaualoTs pik, a HacTynHi
8 (WW) — TixaeHs POKY, Koni Gyno BUTOTOBNEHO NPUCTPI.

YTUMISALIS
YiuniayiiTe NpUCTPIi 3riaHo 3 yTunizauii He
BKWAAITE OO B CMITTS. 3a GaX@HHAM B1 MOXETE MOBEPHYTH MPUCTPI HAIGVX|OMY AUNEPY
—

Suunto.

THONG TIN AN TOAN VA QUY BINH VE SAN PHAM
MUC PiCH SUDUNG

Suunto Run 2 la ddng hd thé thao theo ddi chuydn déng va céc chi s khac ciia ban, chéng han nhu nhip
tim va Iuong calo. Suunto Run 2 chi danh cho muc dich giai tri va khéng danh cho muc dich y t& dudi bat
ky hinh thiic nao.

D& si dung t6t nhét thiét bi ciia ban, hdy dung tng dung Suunto. D& xem Chinh sach Bdo mat va Dieu
khoan stf dung, truy cap suunto.com.

CAM BIEN NHIP TIM QUANG HOC

Do nhip tim quang hoc ti cé tay la cach dé dang va thuan tién dé theo dai nhip tim ciia ban. Két qua do
nhip tim tSt nhat c6 thé bi anh huéng bdi cdc yéu t6 sau:

Phai deo dong hd trc tiép vao da clia ban. Khong dé I6p quan do nao, du méng, gitia cam bién va

da ciia ban.

Bong hd c6 thé can phai cao hon so vdi vi tri thusng deo ddng ho trén canh tay ciia ban. Cam bién doc
Ut Iiong mau qua mé. Cang doc dugc nhigu mé thi cang tét.

Chuyén déng clia canh tay va cac cd siét, chéng han nhu ndm vot tennis, c6 thé lam thay déi dé chinh
xac cla két qua doc trén cam bién.

Khi nhip tim ciia ban thép, cam bién c6 thé khong dua ra két qua 6n dinh. Khai dong ngén vai phat
trudc khi bét dau ghi gia tri sé hiiu ich.

S&c t6 da va hinh xam can dnh sang va can trd két qua do dang tin cay tif cam bién quang hoc.

Cam bién quang hoc c6 thé khong cung cap két qua do nhip tim chinh xac cho cac hoat dong boi 16i
va lan ti do.

Dé dat dugc dé chinh xdc cao hon va phan ting nhanh hon véi nhiing thay di trong nhip tim cia ban,
chting ti khuyén ban nén st dung cam bién nhip tim ngtic tuong thich nhu Suunto Smart Sensor.
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A CHU Y: Tinh néing nhip tim quang hoc 6 thé khéng chinh xdc ddi véi moi ngudi dung trong moi hoat
déng. Nhip tim quang hoc ciling ¢6 thé bi anh huéng béi dac diém giai phau va sic t6 da dac trung ciia
mai ca nhan. Nhip tim thic té ctia ban c6 thé cao hon hodc thép hon s6 doc cia cam bién quang hoc.
A CHU Y: Chi danh cho muc dich giai trf; tinh néng nhip tim quang hoc khong danh cho muc dich y té.
AN TOAN
A CHU Y: D8 st dung thiét bi, ban phai di mudi séu (16) tui.
4 CHU Y: Ludn tham khao y kién béc si trudc khi bat dau mot chuong trinh tap luyén. Van déng qua stic
6 thé gay thuong tich nghiém trong.
A CHU Y: Phan ting di ting hoac kich ting da c6 thé xay ra khi san pham tiép xiic v6i da, mac du san phém
ciia chiing toi tuan thii céc tiéu chudn nganh. Trong trudng hop nhu vay, hay ngiing st dung ngay Iap tic
va tham khao y kién bac si.
THONG TIN THIET Bl
D& kiém tra chi tiét phan cting, phan mém va chiing nhan cho dng ho ciia ban, hay hoan tat cac budc sau:
Khi & trén mat dong hod:

Nhan nit gitta lau dé vao muc Cai dat.
Nhan nit gitta dé vao muc Chung.
Nhén nat gitia lan nita dé ma muc Giéi thiéu noi ban c6 thé tim théy théng tin thiét bj va cac nhan
dién tir.
DIEU KIEN VAN HANH
+ Pham vi d6 cao: 0 dén 10.000 m trén miic nudc bidn
- Nhiét dd van hanh va bao quan (trén miic nuéc bién): -20°C dén +55°C

wn=

+ Nhiét d sac khuyén nghi: 0°C dén +45°C

+ Kha nang khdng nudc: 50 m / 5 bar

+ CapIP:IPX8

4 CHU Y: Khong dé thiét bi tiép xic vdi nhiét do trén hoac dudi gidi han nhat dinh, néu khong thiét bi c6
thé bj hong hoac ban c6 thé gap ri ro vé an toan

PIN

+ Loai pin Lithium-ion c6 thé sac lai

- Dién ap pin: 3,87 Vdc
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- Sac:USB 5Vdc, 0,5A

HUGNG DAN THAO TAC VA BAO TRI

Khong c6 géng ti minh ma hodic sifa chifa thiét bi Suunto. N&u ban g&p stf 6 véi thiét bi, vui long lién hé
V6i tRun2g tam bao tri Suunto chinh hang gan nhét.

& CHU Y: DAM BAO KHONG BE THIET BI TIEP XUC VOI NUGC! D6 &m bén trong thiét bi c6 thé lam
hong thiét bi nghiém trong. Chi tRun2g tam bao tri chinh hang ciia Suunto méi dugc thirc hién cac hoat
déng bao trl

& LUU Y: Khong ngam thiét bi Suunto trong nudc (dé rifa sach).

4 CHU Y: Chi sif dung cac phu kién Suunto chinh hang - hu hai do céc phu kién khang phai chinh hang
géy ra sé& khong dugc bao hanh.

CE

Bing van ban nay, Suunto Oy tuyén bG rang loai thiét bi v tuyén OW261 tuan thii Chi thi 2014/53/EU.
Toan van tuyén bS hop quy ciia EU c6 sén tai dia chi Internet sau: suunto.com/EUconformity.

4 CHU Y: Dai tan s8 5150-5350 MHz chi dugc phép st dung trong nha tai cac quéc gia sau: AT, BE, BG,
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK,
TR, UK (NI).

Tén san pham: Dong ho ngoai trai

S6 model: OW261

Bluetooth LE:

- Bang tan: 2400-2483.5 MHz

- Céng suat dau ra t6i da (EIRP): 3.97 dBm

10 m

- Bang tan: 2400-2483.5 MHz

- Céng sudt dau ra t5i da (EIRP) cho 802.1b/g/n/ax: 10.42 dBm
- Phamvi: “10 m

Wi-Fi 56:

- Bang tan: 5150-5250 MHz

- Céng sudt dau ra t6i da (EIRP) cho 802.11b/g/n/ax: 10.59 dBm
- Bang tan: 5725-5850 MHz

- Céng sudt dau ra t3i da (EIRP) cho 802.11b/g/n/ax: 1015 dBm
- Phamvi: “10 m
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- Thiét bi nhan GNSS:

- Bang tan: L1: 15591610 MHz, L5: 1164-1215 MHz
NGAY SAN XUAT
Ngay san xudt c6 thé dudc xac dinh tif s6 sé-ri thiét bi ctia ban. S6 sé-ri ludn dai 12 ky ti:
YYWWXXXXXXXX. Trong s6 sé-ri, hai chit s6 dau tién (YY) la nam va hai chii s6 tiép theo (WW) la tuan
trong nam san xuat thiét bi.

THAI BO
Vui long thai b thiét bi theo quy dinh dia phuong déi v6i rac thai dién tir. Khéng viit san pham vao E
thiung rdc. NEu mudh, ban c6 thé tré lai thiét bi cho dai ly Suunto gan nhét., —

F A RES5EMER

FRRmE

Suunto Run 2 2—RA] LUBERE S R0+ B8 B FEAMEATAE RN, Suunto Run 2 (RAFRRIR SR
B9, FABFEARRNEF BN,

BRI E RIBREAR, EEMA Suunto App. B XIRFABERAERA SR, EiAE suunto.coms

FFDE

BRI B R — e L B0 OB R A e DN B R L RATRER LU T E!
BRR UM R IR AR AR TR TRIWE 2, (SRR ik 2 B9 TS E EEIER.

HBREFE LM SRR ES TSR MR, (F 8 REURE AR M. REEIA
RS, MRHLFo

FEEHMAPRE ( 1) FI e AR 14

HOEEER, (SRR A AR IR R FEFHIIBRAT, T /L SRS E ARG S BRI R.
RERGBIENRE BRI, H SBOLAEBERET AR
SRR ER AT RET A 0 RN B BB BD IR (BRI
BRSBTS 0 FE T WRIERIAN, A TR ERRA MO FEERER, F1M Suunto Smart
Sensors
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A BE SPORINBERRETATE S IR R P A S P REUER IR, X P O EE AR D ARSI
ol e S E A PN Ve L o s i e R d: S
4 BE ATRREREN; AP LEDETEATEFEN,

=3

& BE: BEEARRE, CRRAEDFR T (16) Fo

B TG R Z A, R R BB A Y B SRR AT e S B o

Z&: RERNNFE R ATIATE, 87 @5 RARM AT RERF= 4510 SR R SR BRI B R £ X
5, BIEMEILEAH EEE.

& BE: HE WHEREBTABRINREARNBAER WE—FFRRERCLRENRBFLRANE
AR, MR 2400-2483.5 MHz, R 43T < 10 mW (e.i.r.p) FTREZRIR < 75 kHz, fEAR37ZE5725-5850
MHz, Z§1Th5E < 25 mW (e.i.r.p) SARZAMR < 100x10°

A BE FEEREEAGRAEARM T ARIAFTE, AR THE (QERIMESTANER
REB), FEEBREF KL,

& BE: FMENHAMAENELRE (06 ~EEETH, bR RELZEEFTRER.

g;ﬁé“: RIS ARG R Tl B F RET (SM) A RENFRIEMEENTLBE (08)

>

@'ﬂt’Lﬂv

B

Fito
n;‘.é‘.%: R EMETENTLBE (1) LB ETH, FIZEMEEER, H RIS HR TGS a4
BB,

A BE EMERNIKIBLEEN. ARG XMEITENGNHNBRX S SKRERLG, DRI (S0
2 MEE, U, Sl FERALLEE (1) M. RIPRKIAA ES - NVE S
HIFFRIPRARRAT L E B DI IHOME

& BE BIEELWIAHE O RAEID. FE5000KHIBIRA R E R AEIZE.

"REER
EEERRNEGREFINERIFEER, BRRU TSR
R L

m



L KPR, E AR,

2. SEHEePia R, AR,

3. BRI, THRT, G S AR TR,

TRt

BB BT EELE 0-10000 %

TFRIFER (BFTE) | 20°C £ 455°C

& R R R S

- RWGERER 0°C E +45°C

BAAKREE: 50K /164 2R /5B

o IPFEIPX8

A B VDEE REES TR TEERAALT, SNTRAAFEACENEE.

it

. TRREET

« EBIERLE: 3.87 V(ER)

« FEEBYI USB5V(EH),0.5A

BEERS

PSRBT 089 Swunto i DR EBSIE 98, WA RS nto SRS
Do

A RGBT R TR A SR B, B Suunto BB

BT RSS A,

&R P Suunto IR AKED GHTA)

A B (BRI Suunto Rt EEMAERERATHERMAHT, TEREEERN,

CE

Suunto Oy $5IASRA, OW261 BELFRIREFF & 2014/53/EU 150 TEIAIRILL T RUIL, SRERRREA &A1 ASEA
23X : suunto.com/EUconformitye
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4 B 5150-5350MHZIRER X PRTE L FEIR HX Z Pt
FB:AT.EBE.BG. CH.CY.CZ. DE. DE. DK\ EE\EL\ES\FI.FR\HR\HU\ IE\IS.IT. LI LT\ LT, LU. LV,
MT.NO.PL.PT.RO.SE.SI.SK. TR\ UK (NI)o

o @B PR

RS OW261

IESF LE:

« S7iE&: 2400-2483.5 MHz

TR

« S7iER: 2400-2483.5 MHz, 5150-5250 MHz, 5725-5850 MHz

HERH

i B HR IR &P IS T FFISKE—RA 12 NFRF  YYWWXXXXXXXX. FEFE5I S 4, i {8 F
(YY) RFIGEHNEFD, BB MT (WW) RUENH/LE.

- pi¢
TR L T IR 0 B A8 . )00 HLE N HLRAR R, AT LS8 &R R E A
89 Suunto Z7. —
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FRPEEYRNENREENERR

MR |W|ANE (2R |ZRD [PEC [BEZ | PE | PE_BR— Q-

=g #n | (Pb) [(He) |(Cd) |(Criv) (B | =Bk PR |R®B- |PEMT |28 Ci
(PBBs) |(PBDEs) [IETES R TE | |(DEHP)
(DBP) |(DIBP) |(BBP)

RTRE| O o O o o O o o o o
FBRAIR X o o (¢} ¢} o (¢} o o o
ki (¢} o [} o ¢} o (¢} o o o
E4 (¢} o [} (¢} e} o (¢} o o o
TR (¢} o o ¢} o o (¢} o o o
#1:0: & FRA
X &R ]
BRAE, 1B SRBROHSIESFRER,
E2BLE: » REPHEENHS
®

b g ERERRET, 105,
©

2 T 954,
Bt LBVIFREMERITRA LT ™ @ LERS ZAB I F RN

RIEEFRRBBAENERRX M TERFT~2FREGSERYREBNRLFR.
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ERRSEEREN
W

RS

Suunto Run 2 B—RAIBHHEES) K00 FA -+ B8 B S EAbHERHNET F . Suunto Run 2 BRI E

A, MR AR R B AR,

HEFDEMTHOEE, HEM Suunto M. HRAMEFEREBER MR, 51 suunto.com.

FBLE

BFFAIER0ERBHELEN—EEE AEFING R OENBNREERTHER TIRRVE:

- FiRQORERBERE L ERKRR (A2 EE) TR 8T8 2 /.

. EFE LU BEEZENEESREFHROE. BESREUTCAAMN MR, MEUTLEMR
B‘JEEIK@% EDREAHILT

. FE P& (GE B LU HHE
B0 EBARE, BOAI2E AT AEMUA R (18 R A0HEL BIIASCIR FBY Y, TR IS

- REBRTENLSSERLAR, Etﬁﬂltfcq-,»/ N EIE e

. BB A iz D,

. %7u&ruﬁﬁlg?ﬁﬁmiﬁﬁ%@ﬂ?ruig% Ff9R 5 E A —TE440 Suunto Smart Sensor KIIEE
BB RRREES,

A BEIISEEHNME, fc«rrL\i%‘a“éﬂﬁE%@f@Eﬁi%ﬁB*‘Fﬁ?ﬁ&?ﬁ?lﬂ\ﬁﬂﬂ‘ﬁ%%?'ﬁ)\ﬁ%ﬂ'ﬂ

ﬁﬁl&l’éi«n%miﬂ BEPROEATRER I SR SR RIS B
B ERANRERE, AR OENETARBRAS.

Rt

& BEEEREAZKE, CLREDEM TN (16) K.

4 EE Gl E 2 A W BE S RS R RERE,

& BE ERMARERER, MERMNERTSITRIRE, iR T BHR BN ERIH EEEER
T, SEIUEME LA AR B
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wEEA

EEREFHOER. GRMDEHEER, SRA U TR
HEEITHEET:

1. RIZPRIRIELUENETE

2. R RRIRE LUEN— R,

3. BRI TR, ITHEBERNBFRRAML.

RIS
T EEE: 5@ L 0 % 10000 2R (0 F 30000 #R)
SRR (BHILL) :-20 °C E +55°C /-4 F E +131°F
EFHRENENBAT!
© BEZABEREI0°CE+45°C/+32°FE+113°F
« BAKMEIS0 AR /164 R /5 bar
1P 4R IPX8
ry %"“ IR ERBIN BN REFEERGINRE, TR e RIRRE R EER AR,

wit
- BRI AREERTER
&

+ FEEH:USB5VdC, 0.5A

1R R

sHNEH BITHTRREE Suunto K E, R EFEEAKERRTIRIM, HIHER TSR Suunto #HE
BRES L.

& TS 1BE | S E Pk S fEMRSuunto FIRHIIRES P OHITHESER
S 34 Suunto BEEBTEK T GEITHR) o

A& B EERRE Suunto BEiff - IFREEMEMMNBIERBIRREEE.
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CE
Suunto Oy FELLERA, SAREERME OW261 FE1E< 2014/53/EU BIRE. RAN S BIAL KRBT
#81k : suunto.com/EUconformitys
4 B 5150-5350MHZSREREIR M LU T EIR M0E EX
FB:AT.BE.BG.CH.CY.CZ.DE.DE.DK\EE\EL\ES.FI.FR\HR\HU.IE\IS.IT LI LT\ LU, LV,
MT.NL.NO.PL.PT.RO,SE.SI. SK. TR. UK (NI)
- ERSREPINFE
- BUSRI0W261
- EFLE:

- 3R:2400-2483.5 MHz

- RAHIHIHE (EIRP) :3.97 dBm

- $B7$:2400-2483.5 MHz
11b/g/n/ax BAHHINZE (EIRP) :10.42 dBm

-F
- $Ef5:5150-5250 MHz
+ 802.11b/g/n/ax BAHiHIZE (EIRP) :10.59 dBm
- JE:5725-5850 MHz
+ 802.11b/g/n/ax A& LN (EIRP) :10.15 dBm
- BEI0AR

.+ GNSS #zas:
- SAMEIL1:1559-1610 MHz, L5:1164-1215 MHz

EaM

BT AR iR B A SRR AE 4 2 o 7 SRABAR 2 12 (BT TT R - YYWWXXXXXXXXo FEF SRER, BT (YY)
REH, ZBRMMAHF (WW) FREENEREEFNT—E,
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RESN
*Eﬁiﬁ?iﬁﬁﬂ EFBYARRIBEE, Y171 EAERIRAE. MR ERE, AR EREIREREN Suunto

NCC

«

BUSEEREEA 2 IR GHARM, IFELE, N5 BRAEAEN TG EELTIIR MANERLER
BT Z IR,

BINERGHRBM 2 FAT G ERMR R TR LB BURETERRH, BUEH, UNEER
FEFSSMEEER.

BIREREE, IR BIE TR AR R 2 R
EEGHREM AR E S RBE T, f4$&§1§ﬁ§% &kﬁ?&%ﬂ&ﬁﬁz*}io
ERBTE [ Product name: FSMFEE

ERESR / Model number:OW261

BNBE/E N/ Input voltage and current:5Vdc /0.5 Adc

BUIERRE / Manufacture vendor: Suunto Oy
AUEEIETARE, B E
—

ERBETEERT.
a FEA304) AR 21058
b EXBHB T EBIBL\H.
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INTERNATIONAL LIMITED WARRANTY

INTERNATIONAL LIMITED WARRANTY

Suunto warrants that during the Warranty Period Suunto or a Suunto Authorized Service Center
(hereinafter Service Center) will, at its sole discretion, remedy defects in materials or workmanship free of
charge either by a) repairing, or b) replacing, or c) refunding, subject to the terms and conditions of this
International Limited Warranty. This International Limited Warranty is valid and enforceable regardless

of the country of purchase. The International Limited Warranty does not affect your legal rights, granted
under mandatory national law applicable to the sale of consumer goods.

WARRANTY PERIOD

The International Limited Warranty Period starts at the date of original retail purchase.

The Warranty Period is two (2) years for Watches, Smart Watches, Dive Computers, Heart Rate
Transmitters, Dive Transmitters, Dive Mechanical Instruments, and Mechanical Precision Instruments
unless otherwise specified.

The Warranty Period is one (1) year for accessories including but not limited to Suunto chest straps, watch
straps, bracelets, hoses, chargers, cables and rechargeable batteries.

The Warranty Period is five (5) years for failures attributable to the depth measurement (pressure) sensor
on Suunto Dive Computers.

EXCLUSIONS AND LIMITATIONS

This International Limited Warranty does not cover:

a) normal wear and tear such as scratches, abrasions, or alteration of the color and/or material of
non-metallic straps, b) defects caused by rough handling, or ¢) defects or damage resulting from use
contrary to intended or recommended use, improper care, negligence, and accidents such as dropping
or crushing;

printed materials and packaging;

defects or alleged defects caused by use with any product, accessory, software and/or service not
manufactured or supplied by Suunto;

non-rechargeable batteries.

wN

IS

Suunto does not warrant that the operation of the Product or accessory will be uninterrupted or error free,
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or that the Product or accessory will work with any hardware or software provided by a third party.

This International Limited Warranty is not enforceable if the Product or accessory:

has been opened beyond intended use;

. has been repaired using unauthorized spare parts; modified or repaired by unauthorized Service Center;
serial number has been removed, altered or made illegible in any way, as determined at the sole
discretion of Suunto; or

4. has been exposed to chemicals including but not limited to sunscreen and mosquito repellents.
AACCESS TO SUUNTO WARRANTY SERVICE

You must provide proof of purchase to access Suunto warranty service. You must also register your
product online at suunto.com/register in order to be eligible to international warranty services globally.
For instructions on how to obtain warranty service, visit suunto.com/warranty, contact your local Suunto
retailer, or contact Suunto support at suunto.com/support.

LIMITATION OF LIABILITY

To the maximum extent permitted by applicable mandatory laws, this International Limited Warranty is
your sole and exclusive remedy and s in lieu of all other warranties, expressed or implied. Suunto shall
not be liable for special, incidental, punitive or consequential damages, including but not limited to loss of
anticipated benefits, loss of data, loss of use, cost of capital, cost of any substitute equipment or facilities,
claims of third parties, damage to property resulting from the purchase or use of the item or arising from
breach of the warranty, breach of contract, negligence, strict tort, or any legal or equitable theory, even if
Suunto knew of the likelihood of such damages. Suunto shall not be liable for delay in rendering warranty
service.

(U.S. CONSUMERS ONLY)

ADDENDUM TO SUUNTO INTERNATIONAL LIMITED WARRANTY

Effective Date of this Addendum: 9/7/2018.

All purchases by United States consumers on or after the Effective Date of this Addendum, shall be subject
to this Addendum to the Suunto International Limited Warranty Policy. The terms of this Addendum are
intended to be in addition to the Suunto International Limited Warranty.

BY USING YOUR SUUNTO PRODUCT YOU AGREE TO BE BOUND BY ALL THE TERMS OF THIS
WARRANTY. BEFORE USING YOUR SUUNTO PRODUCT, PLEASE READ THIS WARRANTY CAREFULLY.
IF YOU DO NOT AGREE TO THE TERMS OF THIS WARRANTY, DO NOT USE YOUR SUUNTO PRODUCT.
RETURN YOUR SUUNTO PRODUCT TO THE RETAILER OF PURCHASE. SEE THE RETAILER'S RETURN

wp =
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POLICY FOR DETAILS AND/OR ADDITIONAL RETURN REQUIREMENTS.
This warranty contains a binding arbitration agreement and a class action waiver for United States
residents. If you live in the United States, the binding arbitration agreement and class action waiver
affect your rights under this warranty. Please read the text under the section titled “Binding Arbitration
Agreement; Class Action Waiver (U.S. Residents Only)” carefully.

What to Do If You Are Not Satisfied With Service?

If you feel Suunto has not met its obligations under this warranty, you may attempt to resolve the issue

informally with Suunto. If you are unable to resolve the issue informally and wish to file a formal claim

against Suunto, and if you are a resident of the United States, you must submit your claim to binding
arbitration according to the procedures described below, unless an exception applies. Submitting a claim
to binding arbitration means that you do not have the right to have your claim heard by a judge or jury.

Instead your claim will be heard by a neutral arbitrator.

General

No employee or agent of Suunto may modify this warranty. If any term of this warranty, other than the

class action waiver, is found to be unenforceable, that term will be severed from this warranty and all other

terms will remain in effect. If the class action waiver is found to be unenforceable, then the entire section
titled “Binding Arbitration Agreement; Class Action Waiver (U.S. Residents Only)” will not apply. This
warranty applies to the maximum extent not prohibited by law.

Binding Arbitration Agreement; Class Action Waiver (U.S. Residents Only)

- TO THE GREATEST EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, UNLESS YOU HAVE BROUGHT AN
ELIGIBLE INDIVIDUAL CLAIM IN SMALL CLAIMS COURT OR HAVE OPTED OUT AS DESCRIBED
BELOW, ANY CONTROVERSY OR CLAIM RELATING IN ANY WAY TO YOUR SUUNTO PRODUCT,
INCLUDING ANY CONTROVERSY OR CLAIM ARISING OUT OF OR RELATING TO THIS WARRANTY, A
BREACH OF THIS WARRANTY, OR THE SUUNTO PRODUCT'S SALE, CONDITION OR PERFORMANCE,
WILL BE SETTLED BY BINDING ARBITRATION ADMINISTERED BY THE AMERICAN ARBITRATION
ASSOCIATION AND CONDUCTED BY A SINGLE ARBITRATOR APPOINTED BY THE AMERICAN
ARBITRATION ASSOCIATION, IN ACCORDANCE WITH ITS COMMERCIAL ARBITRATION RULES AND
ITS SUPPLEMENTARY PROCEDURES FOR CONSUMER-RELATED DISPUTES. You may learn more about
the American Arbitration Association and its rules for arbitration by visiting www.adrorg or by calling
800-778-7879. Since this warranty concerns a transaction in interstate or international commerce, the
Federal Arbitration Act will apply.

- Tothe greatest extent permitted by applicable law, the filing fees to begin and carry out arbitration will
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be shared between you and Suunto, but in no event will your fees ever exceed the amount allowable by
the American Arbitration Association, at which point Suunto will cover all additional administrative fees
and expenses. Suunto waives its right to recover attorneys’ fees in connection with any arbitration under
this warranty. If you are the prevailing party in an arbitration to which the Supplementary Procedures for
Consumer-Related Disputes applies, then you are entitled to recover attoreys' fees as the arbitrator may
determine.

The dispute will be governed by the laws of the state or territory in which you resided at the time of your
purchase (if in the United States). The place of arbitration will be Weber County, Utah, or your county

of residence (if in the United States). The arbitrator will have no authority to award punitive or other
damages not measured by the prevailing party’s actual damages, except as may be required by statute.
The arbitrator will not award consequential damages, and any award will be limited to monetary damages
and will include no equitable relief, injunction, or direction to any party other than the direction to pay a
monetary amount. Judgment on the award rendered by the arbitrator will be binding and final, except
for any right of appeal provided by the Federal Arbitration Act, and may be entered in any court having
jurisdiction. Except as may be required by law, neither you nor Suunto nor an arbitrator may disclose the
existence, content, or results of any arbitration under this warranty without the prior written consent of
you and Suunto.

TO THE GREATEST EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, ANY DISPUTE, WHETHER IN
ARBITRATION, IN COURT, OR OTHERWISE, WILL BE CONDUCTED SOLELY ON AN INDIVIDUAL
BASIS. SUUNTO AND YOU AGREE THAT NO PARTY WILL HAVE THE RIGHT OR AUTHORITY FOR
ANY DISPUTE TO BE ARBITRATED AS A CLASS ACTION, A PRIVATE ATTORNEY GENERAL ACTION,
OR IN ANY OTHER PROCEEDING IN WHICH EITHER PARTY ACTS OR PROPOSES TO ACT IN A
REPRESENTATIVE CAPACITY. NO ARBITRATION OR PROCEEDING WILL BE JOINED, CONSOLIDATED,
OR COMBINED WITH ANOTHER ARBITRATION OR PROCEEDING WITHOUT THE PRIOR WRITTEN
CONSENT OF ALL PARTIES TO ANY SUCH ARBITRATION OR PROCEEDING.

. ions to Binding Arbitrati and Class Action Waiver:

IF YOU DO NOT WISH TO BE BOUND BY THE BINDING ARBITRATION AGREEMENT AND CLASS
ACTION WAIVER, THEN: (1) you must notify Suunto in writing within sixty (60) days of the date that you
purchased the Product; (2) your written notification must be mailed to Suunto at 2030 Lincoln Ave.,
Ogden, UT 84401, Attn: Legal Department; and (3) your written notification must include (a) your name,
(b) your address, (c) the date you purchased the product, and (d) a clear statement that you wish to
opt out of the binding arbitration agreement and class action waiver. In addition, you may pursue an
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individual claim in small claims court in your county of residence (if in the United States) or in Weber
County, Utah. In such case the provisions of the section titled “Binding Arbitration Agreement” Class
Action Waiver (U.S. Residents)” will not apply, but the rules and limitations of the small claims court
shall apply.
Limitation of Liability
TO THE GREATEST EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THERE ARE NO EXPRESS WARRANTIES
OTHER THAN THOSE DESCRIBED ABOVE. SUUNTO DISCLAIMS ALL STATUTORY AND IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE AND WARRANTIES AGAINST HIDDEN OR LATENT DEFECTS, TO THE
EXTENT PERMITTED BY LAW. IN SO FAR AS SUCH WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, ANY IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE, WILL BE LIMITED IN DURATION TO THE WARRANTY PERIOD SET FORTH ABOVE.
SOME STATES (INCLUDING NEW JERSEY) AND PROVINCES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG
AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.
SUUNTO WILL NOT BE RESPONSIBLE FOR LOSS OF USE, LOSS OF INFORMATION OR DATA,
COMMERCIAL LOSS, LOST REVENUE OR LOST PROFITS, OR OTHER INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, EVEN IF SUUNTO HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGES, AND EVEN IF THE REMEDY FAILS OF ITS ESSENTIAL PURPOSE. SOME STATES (INCLUDING
NEW JERSEY) AND PROVINCES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU.
IN LIEU OF ANY OTHER REMEDY FOR ANY AND ALL LOSSES AND DAMAGES RESULTING FROM ANY
CAUSE WHATSOEVER (INCLUDING SUUNTO'S NEGLIGENCE, ALLEGED DAMAGE, OR DEFECTIVE
GOODS, NO MATTER WHETHER SUCH DEFECTS ARE DISCOVERABLE OR LATENT), SUUNTO MAY, AT
ITS SOLE OPTION AND IN ITS DISCRETION, REPAIR OR REPLACE YOUR PRODUCT, OR REFUND ITS
PURCHASE PRICE. AS NOTED, SOME STATES (INCLUDING, NEW JERSEY) AND PROVINCES DO NOT
ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE
ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU.
SUUNTO SHALL NOT BE LIABLE FOR DELAY IN RENDERING SERVICE UNDER THIS LIMITED WARRANTY,
OR LOSS OF USE DURING THE PERIOD THAT THE PRODUCT IS BEING REPAIRED OR REPLACED.
This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights, which vary from state to
state, province to province, and country to country. This warranty applies to the greatest extent permitted
by applicable law.
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AUSTRALIAN CONSUMERS ONLY

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are
entitied to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other foreseeable
loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of
acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.
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MEXAYHAPOOHA OrPAHUYEHA TAPAHUUSA @
SUUNO FapaHTUPa, Ye NPE3 FaPaHLMOHHIS NEPUOA SUUNtO UMM OTOPUSNPAH CEPBUIEH LEHTBP Ha
SUUNtO (OTTYK HATaTbK HapyuaH “CepBU3EH LIeHTHP") N0 CBOE YCMOTPEHHE Lie KOMMeHCMpa AeheKTn
B MaTepuana UK u3paGoTKaTa upes a) b) 3amsHa WK ¢) Bb: Ha
CyMa, B 33BICUMOCT OT yCNIOBYATA Ha HACTORILIATA orp raparums. H a
MeXAyHAPOAHa OrpaHuueHa rapaHLWA e BanWAHa U NPUNOXMMA, 6e3 3HAUEHE B KOS CTPaHa € 3aKyneH
npoayKTHT. MexayHapoaHaTa orpaHuuyeHa rapaHums He 3acsira BalunTe 3akoHOBM Npaea no cunata Ha

T80, 0 npu Har croku.

FAPAHUMOHEH NMEPUOA

I nepuos Ha orp: rapaHuvs 3anoysa B farata Ha
NbpBOHaYanHaTa NoKyNKa o KpaeH NoTpe6UTen.

TapaHUMOHHUAT NepHoA e ABe (2) FOANHY 38 YaCOBHMLIM, CMApPT YaCOBHMLM, KOMNIOTPM 3a FMypPKaHe,
npenasaTeny 3a CbpaeyeH PUTbM, I 3a rMypKaHe, MHCTPYMEHTM 33 FMypKaHe 1
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MeXaHN4HM NPeUN3HN UHCTPYMEHTY, OCBEH aKo He @ NOCOYEHO APYro.
TapaHUMOHHNSIT NepyoA e eaa (1) roavHa 3a aKCecoapw, BKIKOUMTENHO, HO HEe CaMO PEMbLY 3a Mbpan
Suunto, KanLWKK 338 YaCOBHULM, 3aPRAHK, NPe3apexaaemM1 6aTepum, FPUBHN U TPBENYKN.
apaHUMOHHNSIT NEPUOA e NeT (5) rouHM 3a AedeKTH, AbMKALLYM Ce Ha CEH30pa 3a M3MepBaHe Ha
ABAGOUMHE (HaNAraHe) Ha KoMAIBTPUTe Suunto Dive.

MU3K/TIOYEHUSA U OFPAHUYEHUA

H: poAHa orp: rapaHuMs He NoKpuBa:

1 a) s, WAK NpoMsHa Ha LBeTa W/nnn
MaTepHana Ha HEMETANHATE KANLLKW, 6) ACdEKT, MPAYMHEHM OT FPy6O GOpaBeHe C NPOAYKTa MW &)
nedeKTM M NOBPEay, NPUUMHEHN OT YNoTpe6a B Pa3pes C NPEHA3HAYEHNETO MM NPENopbKUTE
3a NoN3BaHe Ha NPOAYKTa, HENOAXOAALLA NOAAPLXKA, win Kato

WM CMauKBaHe;

neuaTHy MaTepuany v ONaKkoeKa;

AeeKTM unu Hap AedexTy, np ot uan © NPOAYKT, akcecoap, codTyep w/umn
ycnyra, KOMTO He Ca NPON3BEAeHN UM 4OCTaBAHM OT Suunto;

4. Wenpesapesxaaemu GaTepuu.

wn

Suunto He rapaHTMpa, 4e paGoTara Ha MPOAYKTA UMK aKCECoapa Lie GbAe HempeKbCHaTa MK Gesrpelua,
HUTO Ye MPOAYKTHT N AKCECOAPYT Liie PAGOTH C Xap/ayep WAk COpTyep, NPEAIoCTaBsH OT TpeTa CTpaka.

H: orp: rapaHLus He € NPUNOXMMa, ako MPOAYKTHT MM aKCECOapbT:
1. e OTBOPEH B Pa3pes C NpeaHa3HAYeHeTo 3a ynoTpe6a;
2. @ peMOHTUPaH C HeoTOPU3MpPaHH yacT; wnm ot
CepBU3eH UEHTBP;
3. CePUHMAT HOMEP € MPEMAXHAT, IPOMEHEH MM HaNpaBeH HEeUETMBEH MO KaKBLBTO 1 Aa 61N HauNH,
KOETO Ce yCTaHOoBsIBa U3USN0 NO NpeLeHka Ha Suunto; nnn
4. e u3noxeH Ha HO He CaMo ¢/ Kpem 1 p 3a KOMapH.
AOCTBMN A0 FAPAHUMOHHOTO OBC/TY)KBAHE HA SUUNTO
Tpsi6Ba Aa nokaxeTe AOKA3aTe/CTBO 3a MNOKYNKa, 3a Aa ce e or r: He

Ha Suunto. ChLo Taka TPAGE Aa pervcTpupaTe NPOAYKTa CU OHAaVH Ha sULNto.com/register, 3a Aa
NoNyumTe MEXAYHAPOAHO FAPAHUMIOHHO OGCYXBaHE MO CBETA. 33 MHCTPYKUMH KaK AA NonyuuTe
FaPAHUMOHHO 0BCMYXBaHe, MOCETETe SULNO.COM/WArranty, CEbPXKeTe Ce C MECTHUS AUCTPHOYTOP Ha
Suunto nu ¢ oTAeNa 3a NOAAPBXKa Ha SUUNtO Ha aApec sULNto.com/support.
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OFPAHUYEHUE HA OTFOBOPHOCTTA

[lo MaKcMManHaTa CTeneH, No3BoneHa oT NPUNOKIMITE 3aLMKUTENHIA 3aKOHM, NacTosLLaTa

MexayHapoaHa orpaHieHa rapaHLms e Balueto eMHCTBEHOTO CPEACTBO, 1 3aMeHs BCUIKM Apyryt

FapaHLWK, N3pa3seHN WM NOAPA3BUPaLLY Ce. SUUNLO He HOCH OTFOBOPHOCT 3a CMIELMAHM, MHLMACHTHM,
W np wem, , HO He CaMo 3ary6a Ha o4aKBaHy Non3n, 3ary6a

Ha flaHHK, 3ary6a Ha Non3BaHe, KanuTanHn Pa3xoau, Pasxoam 3a 3aMecTsallo 060pyaBaHe, UCKoBe

OT TPETU CTPaHM, MaTEPUANHM LLETH, BE3HMKHANM OT 3aKyNyBaHETO UNN 3NON3BAHETO Ha NpeaMeTa

WM BB3HVKHANN OT HapylIeHVe Ha rap Ha forosop, , HapyLleHe Ha
KaKBaTo 1 A3 GM0 I0PMAMHECKa WM NPABOCHNA TEOPWS, AOPH ako SULINLO € 3Haena 3a BEPOATHOCTTA
OT NOAOGHM LWeTH. Suunto He HOCK OTFOBOPHOCT 33 Ha HETO Ha I

o6cnyxsate.

OMEZENA MEZINARODNI ZARUKA

Firma Suunto zarucuje, ze v pribéhu Zéruénf doby firma Suunto nebo autorizovand servisni centra Suunto
(ddle pouze Servisni centra) v rdmci podminek této Omezené mezindrodni zéruky a na zakladé viastniho
uvézent bezplatné napravi vady materialu nebo zpracovani a) opravenim, b) vyménou nebo c) nahradou.
Tato Omezend mezindrodni zaruka plati a je vymahatelnd bez ohledu na zemi nakupu. Omezena
mezindrodnf zéruka nema dopad na vase zakonnd prava, jez vam nélezf na zakladé zavaznych pravnich
predpisi tykajicich se prodeje spotiebniho zboi.

ZARUENI DOBA

Zéruéni doba podle této Omezené mezindrodni zéruky zaéing datem koupé pavodnim kupujicim.

Nenfi stanoveno jinak, Je zdruéni doba u hodinek, chytrych hodinek, potépééskych pocitacl, zafizent pro
prenos tepové frekvence, potapééskych sond, mechanickych yich piistroji a h
presnych piistrojii dva (2) roky.

Zéruéni doba u piislusenstyi, véetné napfiklad hrudnich pasd Suunto, feminkd, nabjecek, kabeld,
dobijecich baterir, néramki a hadic, je jeden (1) rok.

Na vady souvisejici s (tlakovym) snimacem méfenf hloubky v potdpééskych poditatich Suunto je zaruéni
doba pét (5) let.

VYLUKY A OMEZEN{

Tato Omezend mezindrodni zéruka se nevztahuje na:
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a) norméini opotieben, napfiklad poskrabani, odieniny & zmény barvy a/nebo materilu nekovovych
past, b) zdvady zplisobené nesetrnym zachazenim nebo c) zavady & poskozeni plynouci z pouzitt
neshodujicho se s pouzitim zamy&lenym & doporu¢ovanym, nesprévné péée, nedbalosti a nehod jako
upustén na zem & rozdrcent;

tigténé materidly a obal;

zévady a Udajné zdvady zplisobené pouzivanim s jakymkoli vyrobkem, prislusenstvim, softwarem nebo
sluzbou nevyrobenou nebo nedodanou firmou Suunto;

4. nedobijeci baterie.

wn

Spolecnost Suunto nezarucuje e Vyrobek & pfslusenstvi budou fungovat bez prerusent ¢i bezchybné, ani
e VWyrobek & ats jinym dodanym tieti stranou.
Tato Omezend mezmarodnl zaruka neni vynutitelnd, jestlize u Vyrobku nebo prislusenstvi doslo k
nasledujicimu:
doslo k otevieni mimo zamyslené pouziti;
. probéhla oprava pomoci neautorizovanych nahradnich soucasti tprava ¢i oprava neautorizovanym
Servisnim stiediskes
. doslo k odstranént, tipravé nebo jiné formé zneplatnéni vyrobniho ¢isla, na zakladé vyhradniho
rozhodnuti firmy Suunto;
4. doslo k vystaveni piisobeni chemikalii, napiiklad opalovacich krému nebo odpuzovati hmyzu.
PRISTUP K ZARUENIMU SERVISU SUUNTO
Pro piistup k zaruéni sluzbé Suunto je nutné dolozit doklad o koupi. Mate-li zéjem o zaruéni sluzby kdekoli
na svété, musite sviij vyrobek zaregistrovat online na adrese suunto.com/register. Informace o ziskanf
zéruéniho servisu naleznete na adrese suunto.com/warranty, nebo kontaktujte mistniho prodejce Suunto
&i podporu Suunto na adrese suunto.com/support.
OMEZEN{ ODPOVEDNOSTI
Tato Omezend mezinarodni zéruka v maximalni mife, do jaké to povolujf platné zavazné pravni predpisy,
predstavuje jediny a vyhradni napravny prostredek, ktery vylucuje jakékoli jiné zéruky, af jiz vyslovné
¢ predpokiadané. Firma Suunto nebude odpovédna za zvidstni, nahodilé, trestné ani nasledné skody,
mimo jiné za ztraty ocekavanych pfinost, ztréty dat, ztraty pouziti, naklady na kapital, néklady na nahradni
bavent ¢ zafizen, ndroky tietich stran, poskozeni viastnictvi, vznikié nasledkem zakoupeni nebo
ini vyrobku nebo pochazejici z porusent zéruky, poruseni smiouvy, nedbalosti, precinu, ¢i podie
jakékoli teorie zakonného &i zvykového prava, i kdyby firma Suunto o moznosti vzniku takovych skod

[N
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védéla. Firma Suunto nebude zodpovédnd za zpozdéni pii provadéni zéruénino servisu.

INTERNATIONAL BEGRZANSET GARANTI @

Suunto garanterer hermed, at Suunto eller et autoriseret Suuntoservicecenter (herefter kaldet
servicecenter) inden for garantiperioden og efter eget sken gratis vil afhjeelpe defekter i materialer eller
fremstilling ved enten at a) reparere, b erstatte eller c) refundere i henhold til vilkérene og betingelserne
under denne internationale begraensede garanti. Denne internationale begreensede garanti er gyldig og
retskraftig, uanset i hvilket land kebet blev foretaget. Den mtemauona\e begraensede garanti pavirker ikke
dine juridiske rettigheder, der er givet under den

‘GARANTIPERIODE

Den ionale begreensede iode begynder den dag, hvor det oprindelige detailkob blev
foretaget.
Garantiperioden er to (2) & for ure, smarte ure, tere, pulssendere,

instrumenter og i isi indre andet er angivet.

Garantiperioden er et (1) & for tilbehor, heRun2der, men ikke begraenset til Suunto-brystremme, urremme,
opladere, kabler, genopladelige batterier, armband og slanger.

Garantiperioden er fem (5) ar for fejl, der kan tilskrives dybdemalingssensoren (tryk) pa Suuntos
dykkercomputere.

UNDTAGELSER OG BEGRANSNINGER

Denne internationale begreensede garanti deekker ikke:

. a) normalt slid sasom ridser, afskrabninger eller sendring pa farven ogfeller pa materialet af ikke-
metalliske remme, b) defekter opstaet som folge af hardhaendet behandling, eller ) defekter eller
skader opstaet som felge af brug i strid med instruktionerne, upassende pleje, uagtsomhed og ulykker
sasom fald eller knusning;

printet materialer og emballage;

defekter eller pastaede defekter opstaet som folge af, at produktet er blevet anvendt med enhver form
for produkt, tilbeher, software og/eller tieneste, der ikke er fremstillet eller leveret af Suunto;
ikke-genopladelige batterier.

wN

>

Suunto garanterer ikke for, at produktet eller tilbeheret vil fungere pa alle tidspunkter eller fejifrit, j heller at
produktet eller tilbeheret vil fungere sammen med anden hardware eller software, der leveres af en tredjepart.
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Denne internationale begraensede garanti er ikke retskraftig, hvis produktet eller tilbeharet:
er blevet abnet ud over den tiltzenkte brug;

er blevet repareret ved hjeelp af uautoriserede reservedele, aendret eller repareret af et uautoriseret
servicecenter;

serienummeret er blevet fiernet, aendret eller gjort uleeseligt pd nogen made, hvilket bedemmes
udelukkende efter Suuntos eget skon; eller

har vaeret udsat for pavirkning fra kemiske heRun2der, men ikke til, solcreme
og myggemidier.

[N
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ADGANG TIL SUUNTO-GARANTISERVICE

Du skal kunne fremvise kabsbevis for at f& adgang til Suuntogarantiservice. Du skal ogsé registrere
produktet online pa suunto.com/register for at modtage international garantiservice globalt. Du finder

instruktioner om, hvordan du far . P4 suunto.com/warranty. Du kan ogsa kontakte din lokale
Suunto-forhandler eller Suunto-support pa suunto.com/support.
BEGR. AF ERSTAT

| det bredeste omfang som gaeldende lovgivning tillader det, vil denne internationale begreensede garanti
udgere din eneste befojelse og vaere gaeldende i stedet for alle andre garantier, bade udtrykkelige

og stiltiende. Suunto er ikke ansvarlig for specielle, haendelige eller ponalt betingede skader eller
folgeskader, heRun2der, men ikke begraenset til, tab af forventede fordele eller forventet indtzegt, tab

af opsparing eller omsaetning, tab af data, brugstab, kapitalomkostninger, udgifter til nyt udstyr eller nye
anleeg, erstatningskrav fra tredjepart, skader p& ejendom opstdet som folge af kob eller brug af produktet
eller som folge af brud pa garantien, kontraktbrud, alvorlige eller
nogen former for juridisk eller billighedsretlig teori, selvom Suunto kendte til sandsynligheden for sadanne
skader. Suunto er ikke ansvarlig for eventuelle forsinkelser i leveringen af service.
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EINGESCHRANKTE INTERNATIONALE GARANTIE

Suunto garantiert, dass Suunto oder ein von Suunto autorisiertes Servicezentrum (im Folgenden
,Servicezentrum®) Material- oder Verarbeitungsfehler, die wihrend des Garantiezeitraums aufgetreten
sind, gemék den Bedingungen dieser eingeschrankten internationalen Garantie nach eigenem
Ermessen kostenlos durch a) Reparatur, b) Ersatz oder c) Riickerstattung des Kaufpreises behebt. Diese
eingeschrénkte internationale Garantie ist unabhéngig vom Erwerbungsland des Produkts gilltig und
durchsetzbar. Diese eingeschrénkte internationale Garantie schrankt Ihre Rechtsanspriiche nicht ein, die
Ihnen gemat einer verpflichtenden nationalen Rechtsprechung im Zusammenhang mit dem Verkauf von
Verbrauchsgiitern zustehen.
GARANTIEFRIST
Die eingeschréinkte internationale Garantiefrist beginnt mit dem urspriinglichen Kaufdatum.
Sofern nichts anderweitiges angegeben ist, gilt fiir Uhren, Smartuhren, Tauchcomputer,
Her Tauchsender, tat anische Instrumente und mechanische

i umente ein i von 2 (zwei) Jahren.
Fiir Zubehdr einschlieRlich, aber nicht darauf beschrénkt, Suunto Brustgurte, Uhrenarmbénder, Ladegerate,
Kabel, wiederaufladbare Batterien, Armbander und Schléuche, gilt ein Garantiezeitraum von 1 (einem) Jahr.
Der Garantiezeitraum betragt fiinf (5) Jahre fiir Fehler, die auf den Tiefenmess (Druck)-Sensor in Suunto
Tauchcomputern zuriickzufiihren sind.
AUSSCHLUSSE UND EINSCHRANKUNGEN
Diese eingeschrénkte internationale Garantie gilt nicht fir:
. a) normale Abnutzung wie Kratzer, Abrieb, oder Farb- bzw. MaterialverdndeRun2gen bei nicht-
metallischen Riemen, b) Defekte, die durch groben Umgang entstanden sind, oder ¢) Defekte
oder Schéden infolge von Handhabung entgegen dem vorgesehenen oder empfohlenen
Verwendungszweck, aufgRun2d unsachgeméRer Plege, aufgRun2d von Fahrldssigkeit oder Unféllen,
wie Fallenlassen oder StoRen;
bedruckte Materialien und Verpackungen;
Schiden oder angebliche Schéiden, die durch Verwendung des Produkts mit Produkten, Zubehtr, Software
und/oder Serviceleistungen entstanden sind, die nicht von Suunto hergestellt oder geliefert wurden;
nicht wiederaufladbare Batterien.

[N
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Suunto garantiert nicht, dass das Produkt oder Zubehor unterbrechungs- oder fehlerfrei funktioniert, oder,
dass das Produkt oder Zubehor in Verbindung mit der Soft- oder Hardware von Fremdfirmen funktioniert.
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Diese eingeschréinkte internationale Garantie ist nicht fiir Produkte oder Zubehdr einklagbar:

die iiber die rwendung hir gedffnet wurden;

die mit nicht zugelassenen Ersatzteilen repariert bzw. durch ein nicht autorisiertes Servicezentrum

verandert oder repariert wurden;

deren Seriennummer, wie von Suunto im alleinigen Ermessen festgestellt, in irgendeiner Weise

entfernt, verandert oder unleserlich gemacht wurde; oder

. wenn sie Chemi waren, ich unter anderem Sonnenschutz- und
Insektenschutzmitteln.

NUTZUNG DES GARANTIESERVICE VON SUUNTO
Um eine von Suunto zu kénnen, miissen Sie den entsprechenden Kaufbeleg
vorlegen. Um weltweit D ingen im Rahmen der 1 Garantie in Anspruch nehmen

zu kénnen, miissen s.e Ihr Produkt online unter suunto.com/register registrieren. Anweisungen zur
Inanspri 1 erhiltst du unter suunto.com/warranty, bei deinem Suunto
Handlor vor Ot oder direkt beim Sutinto Kandendienst unter <L to <o support.
HAFTUNGSBESCHRANKUNG

In dem geméR den geltenden Gesetzen maximal zuléssigen Umfang ist diese eingeschrankte
internationale Garantie Ihr einziges und ausschlieRliches Rechtsmittel. Sie ersetzt alle stillschweigenden
oder ausdriicklichen sonstigen Garantien. Suunto ibernimmt keinerlei Haftung fir besondere und

N

w

IS

chader e, ! oder F .
Verlust von erwarteten D ), Kosten fiir
(istungen oder Anspruche Dritter, Sachschaden die sich aus dem Kauf

oder Gebrauch des Produkts oder aus einer Garantieverletzung, einem Vertragsbruch, Fahrldssigkeit,
Produktfehlern, unerlaubter Handlung oder rechtlichen oder gesetzlichen Umstanden ergeben, u.a. Dies
gilt auch fiir den Fall, dass Suunto sich der Wahrscheinlichkeit derartiger Schaden bewusst war. Suunto
haftet nicht fiir in2gen bei der von
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AIEONHZ MEPIOPIZMENH EFTYHZH

H Suunto eyyvatat 1 katd Ty Mepioso Eyydnong n Suunto i kdrroto EEouctodotnpévo Kévipo
EMOKE(V TG SUUNto (EGEENG KEvTpo EMOKELWV), KATA TNV ATOKAEIOTIKI BIAKPITIKI TOL EVXEPELD,

8a arokabiotad BAGREG oTa LAIKA 1) TV epyacia eite a) eMmokevAZovTag A B) aVTIKABIOTUVTAG 1 Y)
QMogNHILVOVTAG, CUMPWVA KE TOUG GPOUG KAl TIG TTPOUTIOBETELG TNG Tapodoag Atebvoug Meplopiopévng
Eyyonong. H AlEBvﬁc Wspxcpwur’:vn £yyodnon oxVet kat epappoletat aveEaptnta amno xu’:pu uvopdc H
AEBVAG TEPIOPIOYEVN £YYONON Bev EMMPEATEL Ta VA BIKAIHHAT 0ag, Ta oTola arioppEoLy amd Ty

1 £6viKA TnEpi T KATAVOAWTIKGV ayaddov.

MEPIOAOZ IZXYOZ THEZ EFTYHIHE

H mepiodog ncxuoc NG AleBvoug Meplopiapévng Eyybnong Eekiva amd Ty NUEPOHNVIA TNG apxIkAg
Navikic ayopdc.

MNeplodog oxvog g eyydnone. H m:plo&oc oxVog TG svvﬁncnc eivat 500 (2) £Tn yia poAdyia, pohc’:vla
Smart, UTIEAOYIOTEG KATABUTNG, MTOUMTOUG KAPBIAKIIG CUXVOTNTAS, TIOUMOUG KATABUONG, HIXAVIKEG
GUOKEVEG KATABLONG KAl UNXAVIKEG CUOKEVEG AKPIBELAG, EKTOG AV EXEL KABOPIOTEL AN,

H repioBog 1ox00G TNG eyybnong eivat éva (1) £Toc yia ta aEecoudp, ota orola cupmepapBavovtar,
EVBEIKTIKA, IHAVTEG BWPAKA SuUNto, IHAVTEG POAOYIO, POPTIOTEG, KAAWSIA, EMAVAPOPTICOHEVEG
Uratapies, HMPAceNs Kat GWAAVEG.

H meplodog 1oxbog g eyyunang eivat névte (5) xpovia yia astoyleg mou ogeihovtal otov aleéntipa
LéTpnong BaBoug (Mieonc) oe LTTOAOYIOTEG KATABUONG Suunto.

ESAIPEZEIZ KAI MEPIOPIZMOI

H AlgBVAG TEPLOPIOEVN EyYUNON BEV KAAUTTTEL Ta EEAG:

. ) QuoiohoyiKi) GB0pd, 6w YPaTIoVVIES, YBAPCIHAT, A GANOION TOU XPLILATO f/Ka TOL UKD
HETAMKEV AoUPIGV ) EATTTGATA TOU TIPOKAAOLVTAL GG N TIPOGEKTIKG XEWDIGHS 1 ) eAaTTGaTa
1l 9BOPEG MOV MPOKANOLVTA A6 N TAPMON TG TIPOTEIVOHEVIIG XPHONG, KAKN XPrion, GHEREI Kal
aruxiuata, e mtéon A Bpaten,

£VTUMO UNIKS Kal GUOKELAGTES,

£AQTTHATA A 1OXUPIOHOUG TiEp! EAQTTWHATWY oL OPEINOVTAL TTN XPAGN OTOLOLBHTIOTE MPGAVTOG,
aBecoLap, Aoylopukob fifkat LnpEatag Tou v TIapEXTal f KATAOKELATETAL and TV Suunto,

3. HN ENAVagOPTIGOMEVEG HraTapiEs.

o=

H Suunto 6&v eyyvata 6Tt n Aettoupyia Tou Mpoidvtog f Tov agecoudp Ba eivat adiGherTtn i ahdvBaotn f
6T T0 Mpoidv 1 To agecovdp Ba Aertoupyel Ge GLVELACHOS e OTOIOVENTOTE EEOTTAIOHS 1 AOYIOMIKS TRITWV.
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H AleBVAG TepLopIopév eyyboN Bev EGAPHOZETAl AV TO TIPOIGY 1 TOEEAPTNHa:

[N

éxet avoiyte oe BaBLO TTou umepBaivel T xpran yia T oroia mpoopiZeTal,
£xeLemb { xpno, n NHéva avTaNAaKTIKA A £XEl TporTomoinget 1
EMBI0pBwOE! amb n eEouaiobotnuiévo Kvrpo Tuvtipnoang,

0 APIBUOG TEIPAS EXEL BIAYPAGEL, TPOTIOMOINGE! f| KATACTEL 1N AVAYVIOILIOG UE OTIOIOVBATIOTE TPOTTO,
KdTi To orroio Ba eEakpIBwBEL katd TV Kpion T Suunto A

£xEl EKTEEL GE XNUIKA TTPOTOVTA, GUUMEPIABAVOEVWY EVEEIKTIKA QVTNALKMY Kat
EVTOHOAMWBNTIKGV ULV,

MPOXBAZH ETHN YMHPEZIA EFTYHEHE SUUNTO

la va éxete Mp6éoBacn oty unnpecia eyydNong g Suunto, Ba MPEMEL va MAPACXETE TNV ANOSEIEN
ayopag. Oa MpETeL eMmiong va eyypagete To Tpoidv oag Sladiktuakd otn SievBuvan suunto.com/register,
Yia va AapBAVETE TIG UTINPETIEG TNG EYYVNONG OF KABE ONUEIO TOL KOOKOU. Ma 08NYIEG OXETIKA UE TOV
TPOTIO HE TOV OTTOIO UITOPEITE VA XPNOWOTIOICETE TNV LTINPECIA EYYUNGNG, EMOKEPBEITE T StevBuvon
suunto.com/warranty, EMKOWWVYACTE HE TO KATAGTNHA MAVIKAG TTWANGNG Suunto TnG MEPLOXAG oag f
ETTKOWWVAGCTE pe To KEVTpo eELMNPETNONG TNG Suunto oTn SlebBuvon suunto.com/support.
MEPIOPIZMOZ YNOXPEQEHE

ZTOV HEYIOTO BABO TTOU ETTPETIOLV OF LOXVOVTEG UIOXPEWTIKOL VOO, N TIapoLoa AleBVRG MEPIOPIoHEV
£yybNoN Eival N aMOKAEIGTIK AMIOKATAGTAGH 0aG KAt AVTIKABIOTA KABE GAAN eyydnon pnTA A
unovoot’)ugvn H Suunto 8ev g£pel kapia uBLVN YIA TUXOV EIBIKEG, AMOBETIKEG ) EMTAKOAOUBEG Znuisq

1 Yia anognuIbosts yia ndwi BAABN, SuNEPIAaUBAVOEVNG, EVBEIKTIKG, TNG TWAEIAS AVAYEVOLEVWY
u:q;eAawv n Kspéwv NG anwAelag sséousvwv g anwAEIag XpAong, Tou Kocrouq kepahaiov, Tou
KOOTOUG LTTOKATACTATOL EEOTAIOHOU n EYKATACTACEWY, TWV quwUva TPiTWY, u)ukzc ZnuEg ou
TipokaRoLVTaL and TV ayopd T XproN Tou MPoibvToc fi Mou TpokrToLY ané TV apapiaon g
eyybnong, v aétnon apéleia, av £080vn, i orolanote urdBeon
Katahoylopol eVBLVELVY He BAan To VAo 1 To Bikalo, akdpa Kt av N Suunto ybpige Ty meavétnta
TETOIWV NGV, H Suunto Sev @épet kapia euBLVN yia KABUGTEPRAOELG GTNV MAPOXT LTNPESIWY £YYVNGNG.

W

>
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GARANTIA LIMITADA INTERNACIONAL

Suunto garantiza que, durante la vigencia de la garantfa, Suunto o uno de sus Centros de servicio
técnico autorizados (en adelante, “centro de servicio técnico”) subsanaran, de la forma que consideren
oportuna y sin cargo alguno, cualesquiera desperfectos de materiales o fabricacién ya sea mediante

a) la reparacién, b) la sustitucién, o c) el reembolso, con sujecién a los términos y condiciones de la
presente Garantia limitada internacional. La presente Garantia limitada internacional serd valida y exigible
independientemente del pais de compra. La Garantia limitada internacional no afecta a sus derechos
legales, otorgados por la legislacién nacional vigente aplicable a la venta de bienes de consumo.
PERIODO DE GARANTIA

El periodo de garantia limitada internacional se computard a partir de la fecha de compra original.

El periodo de garantia es de dos (2) afios para relojes, relojes inteligentes, ordenadores de buceo,
transmisores de frecuencia cardiaca, de buceo, ] de buceo e
instrumentos mecanicos de precisién , salvo que se estipule lo contrario.

El periodo de garantia es de un (1) afio para accesorios, incluidos a titulo meramente enumerativo pero
no limitativo los cinturones de pecho Suunto, correas de reloj, c: , cables, baterias recargabls
brazaletes y latiguillos.

El periodo de garantia es de cinco (5) afios por defectos atribuibles al sensor de medicién de profundidad
(presion) en Suunto Dive Computers.

EXCLUSIONES Y LIMITACIONES

Esta Garantia limitada internacional no cubre:

a) el desgaste normal como arafiazos, abrasiones o alteraciones en el color y/o en el material de las
correas no metalicas, b) los defectos causados por un manejo poco cuidadoso, ni c) los defectos o
dafios causados por un uso inadecuado o contrario al recomendado o para el que fue concebido, o por
accidentes como cafdas o golpes fuerte:
los materiales impresos ni los paquetes;

los dafios o supuestos menoscabos ocasionados como consecuencia de la utilizacion de productos,
accesorios, software y/o mantenimiento no realizado o proporcionado por Suunto;

4. las baterias no recargables.

wn

Suunto no garantiza el funcionamiento del Producto o los accesorios sin interrupciones o errores
repentinos en los mismos, ni tampoco que el Producto o los accesorios funcionen con cualquier otro
elemento de hardware o software proporcionado por un tercero.
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La presente Garantia limitada internacional no serd de aplicacion en caso de que el Producto o el accesorio:
haya sido abierto més allé del uso para el que fue concebido;

haya sido reparado utilizando recambios no autorizados; o bien, modificado o reparado por un centro
de servicio no autorizado;

cuando, a criterio de Suunto, el nimero de serie haya sido eliminado, alterado de cualquier otra forma,
o hubiere devenido ilegible; hubiere sido expuesto a productos quimicos, incluidos (entre otros) los
protectores solares o los repelentes de mosquitos.

AACCESO AL SERVICIO DE GARANTIA DE SUUNTO

Para acceder al servicio de garantia de Suunto, es necesario presentar la prueba de compra.
Asimismo usted deberd registrar su producto en linea en suunto.com/register para recibir servicios
de garantia internacional en cualquier pais. Para saber cémo acceder al servicio de garantia, visita
suunto.com/warranty, ponte en contacto con tu distribuidor Suunto local o con Asistencia de Suunto
en suunto.com/support.

LIMITACION DE RESPONSABILIDAD

La presente Garantia limitada internacional constituye su tnica garantia, en sustitucién de cualesquiera
otras garantias, expresas o implicitas, y en todo caso dentro de los limites de la legislacion aplicable. Suunto

[N

w

no se hace de los dafios i punitorios o consecuentes, incluidos, a
titulo meramente enunciativo pero no limitativo, las pérdidas de beneficios esperados, pérdidas de datos,
pérdidas de uso, costes de capital, costes de de oi es

de terceros, cualquier dafio causado en una propiedad como consecuencia de la compra o utilizacion
del articulo, o derivado del incumplimiento de las condiciones de la garantia, incumplimiento contractual,
negligencia, ilicito civil o cualquier otra figura juridica andloga o equivalente, atin cuando Suunto tuviera
conocimiento de la posibilidad de que tales dafios pudieran producirse. Suunto no se hace responsable del
retraso ocasionado en la prestacién de los servicios cubiertos por la garantfa.
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RAHVUSVAHELINE PIIRATUD GARANTII

Suunto garanteerib, et garantiiaja jooksul k3rvaldab Suunto véi Suunto volitatud teeninduskeskus

(edaspidi: teeni tasuta k&ik j VBi halvast tingitud
defektid, tehes seda oma &ranagemisel toote v3i selle osade a) parandamise v&i b) vahetamise v&i
©) toote ostuh ise teel 8las selle rahvusvahelise piiratud garantii tingimustega. See

rahvusvaheline piiratud garantii kehtib ja kohaldub séltumata riigist, kus ost sooritati. Rahvusvaheline
piiratud garantii ei méjuta teie juriidilisi digusi, mis on teile antud tarbekaupadele kohalduva riikliku
kohustusliku seaduse all.

GARANTIIAEG

Rahvusvahelise piiratud garantii aeg algab kuup&evast, mil toode jaemiliigist osteti,

Kellade, ite, pt saatjate, sukeldl mehaaniliste
umentide ja mehaaniliste i on kaks (2) aastat, kui ei ole

Seldud teisti.

Tarvikute, sealhulgas (kuid mitte ainult) Suunto rinnarihmade, kellarihmade, laadijate, kaablite, laaditavate
akude, kderihmade ja voolikute garantiiaeg on iiks (1) aasta.

Garantiiaeg on viis (5) aastat rikete korral, mis on tingitud Suunto sukeldumiskompuutrite sigavuse
méstmise (rhujandurist.

VALISTUSED JA PIIRANGUD

Kaesolev rahvusvaheline piiratud garantii ei hélma jargmist:

1. a) tavaparane kulumine, nagu ki Bordumisjlied vai i rihmade
varvis jalvai materjalis, b) hooletust kiisitsemisest tingitud defektid, c) ettenahtud vi soovitatud
kasutusviisi b véarkasutusest ja Snnetustest, nagu mahapillamine véi

muljumine, pohjustatud defektid véi kahjustused;

triikitud materjalid ja pakend;

defektid v3i oletatavad defektid, mis on tingitud toote kasutamisest mis tahes toote, tarviku, tarkvara ja/
V8i teenusega, mida ei ole tootnud vai ei paku Suunto;

mittelaetavad patareid.

wN

>

Suunto ei garanteeri toote ega tarvikute katkestusteta véi térgeteta ts5d ega toote véi tarviku Ghilduvust
kolmanda osapoole rist- v3i tarkvaraga.
See rahvusvaheline piiratud garantii ei kehti jargmistel juhtudel:
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toode v3i tarvik on avatud viisil, mida sihtpérane kasutus ette ei née;
toodet vi tarvikut on parandatud lubamatute varuosade abil; toodet on parandanud volitamata
teeninduskeskus;

toote v3i tarviku seerianumber on eemaldatud, seda on muudetud v8i see on mis tahes viisil
lugematuks tehtud (méaratleb Suunto);

toode v8i tarvik on puutunud kokku kemikaalidega, sealhulgas (kuid mitte ainult) paikesekaitsekreemi
ja sadsetbrievahendiga.

JUURDEPAAS SUUNTO GARANTIITEENUSELE

Suunto garantii peate esitama ostutdendi. Selleks, et rahvusvaheli

garantii teenust Glemaailmselt saada, peate oma toote registreerima aadressil suunto.com/register.
Garantiiteenuse hankimise kohta juhtnéride saamiseks kiilastage veebisaiti suunto.com/warranty vai
vBtke Gihendust Suunto edasimiiija véi Suunto klienditoega aadressil suunto.com/support.
VASTUTUSE PIIRANG

Kéesolev rahvusvaheline piiratud garantii on suurimal Sigusaktidega lubatud
mairal teie ainus ja eksklusiivne meede, asendades kiki muid garantiisid, nii otseseid kui ka kaudseid.
Suunto ef vastuta ei eriliste, juhuslike, karistusiike ega pahjuslike kahjude eest, sealhulgas, kuid mitte

woNe
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ainult, eeldatava kasu saamata jadmise, use kao,
v&i -vahendite hanki isest tekkinud kulu, poolte kahjunouele ega varalise
kahju eest, mis on tingitud toote ostmisest v&i isest v&i garantiitingi lepingu
rikkumisest, hooletusest, otsesest diguser isest v8i mis tahes juriidilisest v3i Sigusteooriast, isegi kui

Suunto oli niisuguse kahju v&
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KANSAINVALINEN RAJOITETTU TAKUU

Suunto takaa, ettd timén kansainvélisen rajoitetun takuun ehtojen mukaisesti Suunto tai Suunnon
huoltopiste (jalj GH korjaa tuotteen takuuaikana iimenevat materiaali-
tai valmistusviat maksutta oman harkintansa mukaan joko a) korjaamalla tuotteen, b) vaihtamalla
tuotteen tai c) palauttamalla tuotteen ostohinnan. Tama kansainvalinen rajoitettu takuu on voimassa ja
r rajoitettu takuu ei vaikuta ostajalle
myyntiin i nojalla my8nnettyi

oikeuksiin.

TAKUUAIKA

Kansainvalisen ra;ontelun takuun takuuaika alkaa tuotteen alkuperalsesla jalleenmyyntipéivéista.
Kellojen, ] eiden, )

umenttien ja isten tar takuuaika on kaksi (2) vuotta, elei toisin
ole ilmoitettu.

Lisavarusteiden takuuaika on yksi (1) vuosi, mukaan lukien (niihin kuitenkaan rajoittumatta) Suunnon
sykevyét, kellojen hihnat, laturit, johdot, ladattavat paristot, rannekkeet ja letkut.

Takuuaika on viisi (5) vuotta vioille, jotka johtuvat Suunt anturista (paine).
POIKKEUKSET JA RAJOITUKSET

Tama kansainvalinen rajoitettu takuu ei koske

1. a)tavallista kulumista, kuten naarmuja, hankaumia tai muiden kuin metalliihnojen vérin ja/tai
materiaalin muutosta, b) varomattoman kisittelyn aiheuttamia vikoja, eiké c) vikoja tai vahinkoja, jotka
johtuvat kayttotarkoituksen tai ohjeiden Kkaytosta, 3 hoidosta, ja

onr iksista, kuten pudotuk: ta tai mu

painettua aineistoa ja pakkauksia,

vikoja tai véitettyja vikoja, jotka ovat aiheutuneet siitd, etta tuotetta on kéytetty yhdessa jonkin muun
kuin Suunnon valmistaman tai toimittaman tuotteen, lisévarusteen, ohjelmiston ja/tai palvelun kanssa,
. paristoja, joita i voi ladata.

wN
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Suunto ei takaa tuotteen kayton yité tai vi eikd tuotteen y jvuutta
i i 1 laitteiden ja ohjelmistojen kanssa.

Tamé kansainvalinen rajoitettu takuu ei ole téytantdsnpanokelpoinen, jos:

1. tuotteen tai lisdvarusteen kotelo on avattu ohjeiden vastaisesti,
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2. tuotteen tai lisavarusteen korjaukseen on kiytetty muita kuin valtuutettuja varaosia tai jos
on tuotetta tai korjannut sen,

3. tuotteen tai Ilsavarusteen sarjanumero on poistettu, muutettu tai tehty lukukelvottomaksi jollain tavalla,

jonka Suunto yksinomaisen harkintansa mukaan katsoo tyttavén timén kohdan ehdot, tai
4. tuote tai lisévaruste on altistunut kemikaaleille, muun muassa auri i ja hyttyskarkotteille.
SUUNTO-TAKUUHUOLLON SAATAVUUS
Suunto-takuuhuoltoa varten taytyy esittéa tuotteen ostotosite. Saadaksesi kansainvalisen takuun,
rekister8i tuote osoitteessa suunto.com/register kansainvélisten takuupalvelujen saamiseksi koko
maailmassa. Takuuhuolto-ohjeet saa osoitteesta suunto.com/warranty, paikalliselta Suunto-
j yyjélta tai Suunnon tuki Ista suunto.com/support.
VASTUURAJOITUS
Pakottavan lainsaadannon sallimissa rajoissa tama kansainvalinen rajoitettu takuu on ainoa ja
yksinomainen oikeussuojakeino, joka korvaa kaikki muut takuut, seka suorat ettd epasuorat. Suunto ei

vastaa mistaan erityisista, isteisista tai i kuten
odotetun tuoton tietojen kayton . pagomakustannuksista,
laitteiden tai palveluj tai osapuolten vaateista johtuvista
vahingoista, tuotteen ostamisesta tai kéytosta johtuvista lingoista tai
sopimusrikkomuksesta, laiminlyénnista, torkeasta il tai muusta i tai

vaikka Suunto olisi ollut tietoinen tallaisten vahinkojen
mahdollisuudesta. Suunto ei ole vastuussa takuupalvelun tuottamisesta.
imalikkusest teadlik. Suunto ei vastuta mis tahes garantiiteenuse osutamise viivituste eest.
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GARANTIE LIMITEE INTERNATIONALE

Pendant la période de garantie, Suunto ou un centre de service aprés-vente agréé Suunto (appelé

ci-aprés centre de service) S'engage a sa seule discrétion a remédier sans frais aux défauts de matériau

ou de fabrication, soit a) en réparant, soit b) en remplacant ou encore c) en remboursant le produit,

conformément aux conditions générales de la présente garantie limitée internationale. La présente

garantie limitée internationale est valable et exécutoire quel que soit le pays d'achat. La garantie limitée

internationale n'a pas d‘incidence sur les droits qui vous sont conférés par la Iégislation nationale

applicable a la vente de biens de consommation.

PERIODE DE GARANTIE

La période de garantie limitée internationale prend effet a la date de I'achat initial au détail.

La période de garantie est de deux (2) ans pour les montres, montres connectées, ordinateurs de plongée,
de fréq cardiaque, irs de plongée, instruments mécaniques de plongée et

instruments de précision mécaniques, sauf indication contraire.

La période de garantie est d'un (1) an pour les accessoires, y compris pour les ceintures de poitrine Suunto,

bracelets de montre, chargeurs, cables, batteries rechargeables, bracelets et flexibles.

La période de garantie est de cing (5) ans pour les défaillances imputables au capteur de mesure de

profondeur (pression) sur les ordinateurs de plongée Suunto.

EXCLUSIONS ET LIMITATIONS

La présente garantie limitée internationale ne couvre pas :

a) I'usure normale telle que les rayures, abrasion, ou la décoloration/déformation du matériau

des sangles non métalliques, b) les pannes résultant d’une manipulation brutale, ou ¢) les pannes

ou dommages résultant d'une utilisation contraire & celle prévue ou recommandée, un entretien

innaproprié, une négligence, et les accidents comme les chutes ou P'écrasement ;

les matériaux imprimés et 'emballage ;

les défauts ou prétendus défauts consécutifs a lutilisation avec tout autre produit, accessoire, logiciel ou

service non congu ou fourni par Suunto ;

4. les piles non rechargeables.

wn

Suunto ne garantit pas que le fonctionnement du produit ou de I'accessoire sera exempt d’erreur ou
dinterruption, ni que le produit ou I'accessoire fonctionnera avec des logiciels ou des matériels fournis
par un tiers.

La présente garantie limitée internationale n’est pas exécutoire si le produit ou 'accessoire:
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1. a 6té ouvert hors de I'utilisation prévue ;

2. a 6té réparé avec des pieces de rechange non autorisées ; modifié ou réparé par un centre de service
non autorisé

3. avu son numéro de série supprimé, altéré ou rendu llisible de quelque maniére que ce soit, tel que
déterminé a la seule discrétion de Suunto ;

4. a été exposé a des produits chimiques, y compris et de maniere non limitative les cremes solaires et
anti-moustiques.

AACCES AU SERVICE DE GARANTIE SUUNTO

Vous devez fournir la preuve d'achat du produit pour accéder au service de garantie Suunto. Vous
devez également enregistrer votre produit en ligne sur suunto.com/register pour pouvoir bénéficier des
services de la garantie internationale dans le monde entier. Pour savoir comment obtenir un service

de garantie, visitez le site suunto.com/warranty, contactez votre revendeur Suunto local ou le service
drassistance Suunto a 'adresse suunto.com/support.

LIMITATION DE RESPONSABILITE

Dans les limites autorisées par la la présente garantie limitée internationale
constitue votre seul et exclusif recours et remplace toute autre garantie, expresse ou implicite. Suunto ne
saurait étre tenue responsable des dommages spéciaux, indirects, exemplaires ou accessoires, y compris
et de maniére non limitative la perte de bénéfices anticipés, la perte de données, la perte d'utilisation, le
cot du capital, le coiit de tout équi ou moyen de itution, les plaintes déposées par des tiers,
les dommages matériels résultant de I'achat ou de I'utilisation du produit ou découlant du non-respect

de la garantie, du non-respect du contrat, d'une négligence, d'un tort strict ou de toute théorie légale ou
équitable, méme si Suunto avait de I'é ¢ de tels Suunto ne saurait étre
tenue responsable des retards liés a I'exécution du service de garantie.
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OGRANICENO MEPUNARODNO JAMSTVO

Suunto jaméi da Ce tijekom jamstvenog razdoblja Suunto ili ovladteni servisni centar za Suunto (u daljnjem
tekstu: servisni centar) prema vlastitom nahodenju besplatno popraviti nedostatke u materijalu ili izradi

a) popravkom ili b) zamjenom ili ¢) povratom novaca, ovisno o odredbama i uvjetima ovog ograni¢enog
medunarodnog jamstva. Ograni¢eno medunarodno jamstvo vrijedi neovisno o zemlji u kojoj je proizvod
kupljen. Ograniceno medunarodno jamstvo ne utjece na vasa zakonska prava koja imate prema
obaveznim drzavnim zakonima primjenjivima na prodaju potrosacke robe.

TRAJANJE JAMSTVA

Ograni¢eno medunarodno jamstvo pocinje trajati od datuma originalne kupnje.

Trajanje je jamstva dvije (2) godine za satove, pametne satove, ronilacka racunala, monitore rada srca,
ronilatke mehani¢ke instrumente i mehanicke instrumente za precizna mjerenja, osim ako se drugacije
ne navodi.

Trajanje je jamstva jednu (1) godinu za dodatke koji, izmedu ostalog, ukljuéuju prsne trake Suunto, remene
satova, punjace, kabele, punjive baterije, narukvice i cijevi.

Radi kvarova koji se mogu pripisati senzoru za mjerenje dubine (tlaka) na ra¢unalima Suunto Dive
jamstveno razdoblje iznosi pet (5) godina.

1ZUZECI | OGRANICENJA

Ograni¢eno medunarodno jamstvo ne pokriva:

. a) auobicajeno troenje i habanje kao to su ogrebotine, guljenja ili promjene boje i/ili materijala traka
koje nisu od metala, b) otecenja uzrokovana grubim rukovanjem, ili ) nedostatke ili otecenja do kojih
dolazi uslijed upotrebe koja nije preporuéena, neprikladnog odrzavanja, nemara i nezgoda poput padanja
ili drobljenja;

tiskane materijale i ambalazu;

nedostatke ili navodne nedostatke do kojih dolazi uslijed upotrebe proizvoda, dodatka, softvera ifili
servisa koje ne isporucuje Suunto;

4. nepunjive baterije.

wN

Suunto ne jam¢i da ce rad proizvoda i dodatka biti bez smetnji ili pogresaka niti da e proizvod ili dodatak
raditi s bilo kojim hardverom ili softverom trece strane.

Ograni¢eno medunarodno jamstvo ne moze se iskoristiti ako je proizvod ili dodatak:

1. otvoren za nenamjensku upotrebu;
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popravijen upotrebom neodobrenih rezervnih dijelova; izmijenjen ili lien u 8

servisnom centru;

ako je serijski broj uklonjen, izmijenjen ili necitak na bilo koji nacin, to utvrduje Suunto prema viastitom
nahodenju; ili;

izlozen kemikalijama, ukljucujuci, izmedu ostalog, sredstva za zastitu od sunca i komaraca.

PRISTUP JAMSTVENOM SERVISU TVRTKE SUUNTO

Da biste osigurali jamstveni servis tvrtke Suunto, morate dostaviti dokaz o kupnji. Takoder morate
registrirati proizvod na internetu na suunto.com/register da biste dobili jamstveni servis diljem svijeta.

Za upute o tome kako dobiti jamstveni servis posjetite web-stranicu suunto.com/warranty, obratite se
lokalnom Suunto prodavacu ili se obratite Suuntovoj podrci na web-stranici suunto.com/support.
OGRANICENJE ODGOVORNOSTI

U najvecoj mieri koju dopustaju obavezni primjenjivi zakoni, ograni¢eno medunarodno jamstvo vas je

jedini pravni liiek i u skladu je sa svim drugim j izricitim il im. Suunto ne snosi
odgovormost za posebna, slu¢ajna, kaznena i posliediéna ostecenja, uklfjucujuci, izmedu ostalog, gubitak
ocekivanih pogodnosti, gubitak podataka, gubitak upotrebe, trosak kapitala, trosak zamjenske opreme

ili pogona, tuzbe trecih strana, ostecenja imovine uslijed kupnje ili upotrebe predmeta ili kréenja jamstva,
kréenja ugovora, nemara, delikta ili druge pravne ili druge praviéne teorije ¢ak i ako je tvrtka Suunto bila
upoznata s vjerojatnoscu takvih ostecenja. Suunto ne snosi odgovornost za kasnjenja u jamstvenom servisu.

W
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') NEMZETKOZI KORLATOZOTT JOTALLAS
A Suunto jétllast vallal arra, hogy az anyag- vagy gyartasi hibds termékeket a Suunto vagy barmely
hivatalos Suunto szer (ato a Jotdlldsi idészak alatt a sajat belatdsa
szerint ingyen a) kijavitja, b) kicseréli vagy c) megtériti a jelen Nemzetkozi Korlétozott J6téllasban szereplé
feltételek szerint. A jelen Nemzetkozi Korldtozott JGtallas a vésdrlds orszagatdl fiiggetlentl érvényes és

etd. A Jotéllas nem a i cikkek é

vonatkozo, kételezd érvény( nemzeti jogszabalyok szerinti torvényes vasarloi jogokat.
JOTALLASI ID6SZAK
A Nemzetkozi Korlatozott Jotalldsi Idészak a kereskedénél tortént eredeti vasarlds napjén veszi kezdetét.

Egyéb rendelkezés hidnydban a j6tldsi id6szak két (2) év az aldbbiakra: 6rdk, okos 6rdk, buvarkomputerek,
pulzus adok, buvar adok, b eszkozok és preciziés eszkozok.
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A kiegészitékre vonatkozo jotalldsi idészak egy (1) év, beleértve tibbek kozott az aldbbiakat: Suunto
mellkasi pulzusmérdk, Grasziak, taltd| kabelek, 6 elemek, karkstok és tomiGk
A garancialis idészak 6t (5) évre terjed ki a Suunto bivérkomputerekben megtaldlhat mélységmérs
(nyomds) szenzorra visszavezetheté hibak esetében.

KIZARASOK ES KORLATOZASOK

Ajelen i Jotallas nem ak Skre:

1. a) a normél kopdsra és dlédasra, pl. 6dé kidor édésre, illetve a nem fémbdl késziilt
pantok szinének vagy anyaganak elvdltozasaira, b) a durva bandsmé g 5 8

ibasodat da 3 llentétes vagy szakszer(itlen hasznlat, elhanyagolt

karbantartds, hanyag kezelés vagy véletlen esemény (pl. leejtés vagy ralépés) kévetkeztében
b 6 meghibasoda: vagy ka dsra;

2. a tate icidra és a 3

3. anem a Suunto aital gyartolt vagy 6 és/

vagy torténd Slatbl szarmazé $s0da vagy lehetség

meghibasodasokra;
4. anem tdlthetd elemekre.

A Suunto nem szavatolja, hogy a Termék vagy a kiegészit zavartalanul és hibatlanul miksdik majd, vagy

hogy kiils6 felek tal gyartott vagy sz0 is Sképes lesz.
Ajelen 5 Jotallas nem érvényesithetd, ha a Terméket vagy kiegészit
1. nem rendeltetésszeriien nyitottak fel;

2. nem hivatalos mérkéj( cserealkatrész segitségével javitottak meg, illetve nem hivatalos

Szenvizkszpontban médositottak vagy javitotiak meg;

3. illetve annak vagy mds médon olvashatatlannd tették — ha a
Suunto a sajat beldtdsa szerint igy dom vagy
4. vegyi anyagok, tbbek kozott vagy napolaj hatdsanak tették ki

A SUUNTO JOTALLASI SZERVIZ ELERHETOSEGE
A Suunto jétallasi szolgaltatas igénybevételéhez az eredeti vasdrlasi bizonylat bemutatdsa szilkséges.
Tovébba regisztralnia kell a terméket online a suunto.com/register weboldalon a nemzetkszi jétallasi
szolgdltatas globlis igénybevétele érdekében. A garancidlis javitssal kapcsolatos informaciéért
Iitogasson el a suunto.com/warranty oldalra, forduljon a helyi Suunto forgalmazshoz, vagy kérjen

a suunt m/support elé
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A FELELOSSEG KORLATOZASA

A vonatkozé kitelez6 érvény( jogszabalyok dltal meghatarozott mértékig az On egyediili és kizdrélagos
jogorvoslati lehetésége a jelen Nemzetkozi Korlatozott Jotallds, amely kivalt minden mas, kézvetett vagy
kézvetlen jotallast. A Suunto nem felelds a kiilonleges, eseti vagy véletlenszer karokért, a hasznalati
cikk meguasarldsabol vagy haszndlatabdl, iletve a jétéllds megszegésébl, szerzédésszegéshl,

har andéko: vagy barmely mas Jogvlszonybol szérmaz6 karokat, fgy tobbek
k828t a vart haszon dsat, az ad: ,a

cseréjével vagy a létesitmé 4r6 koltsé a kiils6 felek ke Sseit, illetve az anyagi kart is

beleérive, akkor sem, ha tgjékoztattdk az ilyen karviszonyok kialakuldsdnak valsziniiségérdl. A Suunto
nem vonhaté Gsségre a jétallasi szer a: tortént

GARANSI TERBATAS INTERNASIONAL

Suunto menjamin bahwa selama Periode Garansi Suunto atau Pusat Layanan Resmi (selanjutnya disebut
Pusat Layanan), dengan sendiri, akan ganti rugi atas cacat pada bahan atau
cacat pada pengerjaan secara gratis dengan a) i, atau b) i, atau )

uang, berdasarkan syarat dan ketentuan yang berlaku dalam Garansi Terbatas Internasional ini. Garansi
Terbatas Internasional ini sah dan berlaku tanpa memandang negara lokasi pembelian. Garansi Terbatas
Internasional ini tidak mempengaruhi hak-hak hukum Anda yang diberikan berdasarkan hukum nasional
yang berlaku atas penjualan barang konsumen.

PERIODE GARANSI

Periode Garansi Terbatas Internasional ini mulai berlaku pada tanggal pertama pembelian ritel.

Periode Garansi adalah dua (2) tahun untuk Arloji, Arloji Pintar, Komputer Selam, Pemancar Detak Jantung,
Pemancar Selam, Instrumen Mekanis Selam, dan Instrumen Presisi Mekanis kecuali dinyatakan lain.
Garansi adalah satu (1) tahun untuk berbagai aksesoris namun tidak terbatas pada selempang dada
Suunto, tali arloji, pengisi daya, kabel, baterai isi ulang, gelang, dan selang.

Periode Garansi adalah 5 (lima) tahun untuk kegagalan yang terkait dengan sensor pengukuran
kedalaman (tekanan) pada Suunto Dive Computers,

PENGECUALIAN DAN BATASAN

Garansi Terbatas Internasional ini tidak mencakup:

1. a) pemakaian dan keausan normal seperti goresan, abrasi, atau perubahan warna dan/atau bahan
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sabuk pergelangan nonlogam, b) kerusakan akibat penanganan yang kasar, atau c) cacat atau
kerusakan akibat penggunaan yang tidak sesuai dengan penggunaan yang dimaksudkan atau
disarankan, pemeliharaan yang salah, kecerobohan, dan kecelakaan seperti terjatuh atau tergencet;
bahan cetakan dan kemasan;

cacat atau dugaan cacat akibat penggunaan dengan produk, aksesori, perangkat lunak dan/atau servis
mana pun yang tidak diproduksi atau dipasok oleh Suunto;

4. baterai yang tidak dapat diisi ulang.

wnN

Suunto tidak menjamin bahwa pengoperasian Produk atau aksesori tidak akan terganggu atau terbebas
dari kesalahan, atau bahwa Produk atau aksesori akan berfungsi dengan perangkat keras atau perangkat
lunak mana pun yang disediakan oleh pihak ketiga.

Garansi Terbatas Internasional ini tidak berlaku jika Produk atau aksesori:

telah dibuka melampaui pengunaan yang dimaksudkan;

telah diperbaiki dengan menggunakan suku cadang tidak resmi; diubah atau diperbaiki oleh Pusat
Servis tidak resmi;

nomor seri telah dibuang, diganti atau dibuat tidak terbaca dengan cara apa pun, sebagaimana
ditentukan menurut pertimbangan Suunto sendiri; atau

telah terpapar bahan kimia, termasuk namun tidak terbatas pada krim pelindung matahari dan pengusir
nyamuk.

MENDAPATKAN SERVIS GARANSI SUUNTO

Anda harus memiliki bukti pembelian untuk mendapatkan servis garansi Suunto. Anda juga harus
mendaftarkan produk Anda ke suunto.com/register untuk layanan garansi

secara global. Untuk instruksi cara memperoleh servis garansi, kunjungi suunto.com/warranty, hubungi
peritel Suunto setempat Anda, atau hubungi dukungan Suunto di suunto.com/support.

PEMBATASAN TANGGUNG JAWAB

Sejauh yang diizinkan oleh hukum yang berlaku, Garansi Terbatas Internasional ini adalah ganti rugi Anda
satu-satunya dan eksklusif dan menggantikan semua garansi lainnya yang tersirat maupun tersurat. Suunto
tidak bertanggung jawab atas kerugian sebagai hukuman, kerugian tanpa sengaja atau kerugian sebagai
akibat, termasuk namun tidak terbatas pada kerugian atas keuntungan yang diharapkan, kehilangan data,
tidak dapat menggunakan, biaya modal, biaya peralatan atau fasilitas pengganti mana pun, klaim dari
pihak ketiga, kerusakan pada harta benda akibat pembelian atau penggunaan produk atau yang timbul
karena pelanggaran garansi, pelanggaran kontrak, kelalaian, kesalahan langsung, atau ketentuan hukum
atau kewajiban apa pun, meskipun Suunto mengetahui kemungkinan kerusakan tersebut. Suunto tidak
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bertanggung jawab atas dalam servis garansi.

1) GARANZIA LIMITATA INTERNAZIONALE

Suunto garantisce che nel corso del Periodo di garanzia, Suunto o un Centro di assistenza autorizzato
Suunto (di seguito “Centro di assistenza’) provvedera, a propria esclusiva discrezione, a eliminare

eventuali difetti di materiale o gratuitamente tramite a) . b) oppure
<) rimborso del prezzo di acquisto, in base ai termini e alle condizioni della presente Garanzia limitata
interazionale. La presente Garanzia limitata ir & valida ed ttemente dal

paese di acquisto. La presente Garanzia limitata internazionale non modifica i diritt legali vigenti ai sensi
delle leggi nazionali inderogabili ed applicabili alla vendita di beni di consumo.

PERIODO DI GARANZIA

Il Periodo di Garanzia limitata internazionale ha inizio dalla data di acquisto del prodotto originale.

Il periodo di garanzia & di due (2) anni per orologi, smartwatch, computer da immersioni, trasmettitori
di q cardiaca, iper strumenti per immersione e strumenti
meccanici di precisione salvo diversa indicazione.

Il Periodo di Garanzia & un (1) anno per gli accessori, inclusi, a titolo esemplificativo e non limitativo, fasce
toraciche, cinturini per orologio, caricabatterie, cavi, batterie ricaricabil, bracciall e tubi flessibili Suunto.
Il Periodo di garanzia & di cinque (5) anni per guasti attribuibili al sensore di misurazione profondita
(pressione) nei computer per immersioni Suunto.

ESCLUSIONI E LIMITAZIONI

La presente Garanzia limitata internazionale non copre:

a) normale usura, come graffi, abrasioni o alterazioni del colore e/o del materiale dei cinturini non
metaliici, b) difetti causati da uso maldestro, o c) difetti o danni causati da un uso non corretto

e/o contrario alle istruzioni fornite, manutenzione errata, negligenza e incidenti quali caduta o
schiacciamento;

materiale cartaceo e imballaggio/confezionamento;

difetti o presunti difetti causati da eventuale utilizzo o collegamento a qualsiasi prodotto, accessorio,
software e/o servizio non prodotto o fornito da Suunto.

. batterie non ricaricabil

wnN
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Suunto non garantisce che il funzionamento del prodotto o dell'accessorio sara ininterrotto o privo di errori né
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che il prodotto o I'accessorio funzionera con hardware o software forniti da terzi.

La presente Garanzia limitata internazionale non & applicabile nei seguenti casi:

se il prodotto o I'accessorio & stato aperto per fini diversi da quelli previsti;

se il prodotto o 'accessorio & stato riparato utilizzando parti di ricambio non omologate; modificato o
riparato presso un centro di assistenza non autorizzato da Suunto;

se il numero di serie del prodotto o dell'accessorio & stato fimosso, alterato o reso illeggibile in altro modo,
cosa che verra verificata ed accertata da Suunto a sua esclusiva discrezione; oppure

se il prodotto o 'accessorio & stato esposto a sostanze chimiche, inclusi, a scopo esemplificativo e non
limitativo, repellenti antizanzare o creme solari.

ACCESSO AL SERVIZIO DI GARANZIA SUUNTO

Per richiedere il servizio di garanzia Suunto, & necessario fornire la prova d’acquisto. inoltre necessario
registrare il prodotto online su suunto.com/register per avere diritto ai servizi di garanzia internazionale a
livello globale. Per istruzioni su come ottenere il servizio garanzia, vai su suunto.com/warranty, contatta il
rivenditore locale Suunto, oppure contatta il servizio assistenza Suunto su suunto.com/support.
LIMITAZIONE DELLA RESPONSABILITA

Nella misura in cui cid & consentito dalle leggi vigenti, la presente Garanzia limitata internazionale & il
solo ed esclusivo rimedio a disposizione dell'acquirente e sostituisce tutte le altre garanzie, siano esse
espresse o implicite. Suunto non pub essere ritenuta responsabile per danni speciali, accidentali, colposi
e consequenziali, ivi compresi, a titolo esemplificativo e non limitativo, mancati benefici, perdita di dati,
mancato utilizzo del prodotto, costo del capitale, costi per attrezzature o strumenti sostitutivi, reclami da
parte di terzi, danni alla proprieta conseguenti all'acquisto/utilizzo del prodotto oppure causati da violazione
della garanzia o del contratto, negligenza, responsabilita oggettiva o altro mezzo giuridico, anche nel
caso in cui Suunto fosse consapevole del rischio di danni di questo tipo Suunto non pud essere ritenuta
responsabile per ritardi nell'erogazione del servizio di cui alla presente garanzia.
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WARANTI TERHAD ANTARABANGSA

Suunto menjamin bahawa sepanjang Tempoh Waranti, Suunto atau Pusat Perkhidmatan Berdaftar

Suunto (kemudian daripada ini Pusat Perkhidmatan) akan, atas budi bicaranya semata-mata, memulihkan
kecacatan pada bahan atau mutu kerja tanpa mengenakan caj sama ada dengan a) membaiki, atau b)
mengganti, atau ¢) membayar balik, tertakluk pada terma dan syarat dalam Waranti Terhad Antarabangsa
ini. Waranti Terhad Antarabangsa ini sah dan boleh dikuatkuasakan tanpa mengambil kira negara
pembelian. Waranti Terhad Antarabangsa tidak menjejaskan hak undang-undang anda, yang diberi di
bawah undang-undang negara mandatori yang diterima pakai bagi penjualan barang pengguna.
TEMPOH WARANTI

Tempoh Waranti Terhad Antarabangsa bermula pada tarikh pembelian Run2cit yang asal. Tempoh Waranti
adalah dua (2) tahun untuk Jam Tangan, Jam Tangan Pintar, Komputer Menyelam, Pemancar Kadar
Jantung, Pemancar Menyelam, Instrumen Mekanikal Menyelam dan Instrumen Ketepatan Mekanikal
melainkan dinyatakan sebaliknya.

Tempoh Waranti adalah satu (1) tahun untuk aksesori termasuk tetapi tidak terhad kepada tali dada Suunto,
tali jam tangan, pengecas, kabel, bateri boleh dicas semula, gelang dan hos.

Tempoh Waranti ialah lima (5) tahun untuk ang oleh sensor

kedalaman (tekanan) pada Suunto Dive Computer.
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PENGECUALIAN DAN BATASAN
Waranti Terhad Antarabangsa ini tidak meliputi:
kehausan dan kelusuhan yang biasa seperti calar, lelasan atau perubahan warna dan/atau bahan
tali bukan metalik, b) kecacatan yang disebabkan oleh pengendalian yang kasar, atau c) kecacatan
atau kerosakan akibat penggunaan yang bertentangan dengan penggunaan yang dimaksudkan atau
disyorkan, penjagaan yang tidak wajar, kecuaian dan kemalangan seperti terjatuh atau terhimpit;
bahan bercetak dan pembungkusan;

atau didakwa yang di oleh penggunaan dengan apa-apa produk,
aksesori, perisian dan/atau perkhidmatan yang tidak dikilangkan atau dibekalkan oleh Suunto;
4. bateri tidak boleh dicas semula.

wN

Suunto tidak menjamin bahawa operasi Produk atau aksesori tidak akan terganggu atau bebas daripada

ralat, atau bahawa Produk atau aksesori akan berfungsi dengan apa-apa perkakasan atau perisian yang

disediakan oleh pihak ketiga.

Waranti Terhad ini tidak boleh dikt jika Produk atau aksesori:

telah dibuka melebihi penggunaan yang dimaksudkan;

telah dibaiki menggunakan alat ganti yang tidak dibenarkan; diubah suai atau dibaiki oleh Pusat

Perkhidmatan yang tidak berdaftar;

nombor siri telah dibuang, diubah atau dibuat tidak dapat dibaca dengan apa-apa cara sekalipun,

seperti yang ditentukan atas budi bicara Suunto semata-mata; atau

telah terdedah kepada bahan kimia, termasuk tetapi tidak terhad kepada bahan pelindung matahari

dan penghalau nyamuk.

AKSES KEPADA PERKHIDMATAN WARANTI SUUNTO

Anda hendaklah menyediakan bukti pembelian untuk mengakses perkhidmatan waranti Suunto. Anda

juga hendaklah mendaftarkan produk anda secara dalam talian di suunto.com/register supaya layak
waranti ar secara global. Untuk mendapatkan arahan mengenai

cara mendapatkan perkhidmatan waranti, layari suunto.com/warranty, hubungi penjual Suunto tempatan

anda, atau hubungi sokongan Suunto di suunto.com/support.

BATASAN LIABILITI

Hingga takat maksimum yang dibenarkan oleh undang-undang mandatori yang diterima pakai, Waranti

Terhad Antarabangsa ini merupakan satu-satunya remedi eksklusif anda dan adalah sebagai ganti

kepada semua waranti lain, secara tersurat atau tersirat. Suunto tidak akan bertanggungjawab terhadap

w o
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kerosakan khas, sampingan, punitif atau lanjutan, termasuk tetapi tidak terhad kepada kehilangan faedah
yang dijangkakan, kehilangan data, kehilangan penggunaan, kos modal, kos bagi apa-apa peralatan atau
kemudahan gantian, tuntutan pihak ketiga, kerosakan kepada harta yang terhasil daripada pembelian
atau penggunaan item atau yang timbul daripada pelanggaran waranti, pelanggaran kontrak, kecuaian,
tort yang ketat atau mana-mana teori undang-undang atau teori adil, walaupun jika Suunto mengetahui
tentang kemungkinan kerosakan sedemikian. Suunto tidak akan bertanggungjawab terhadap kelewatan
dalam menyediakan perkhidmatan waranti.

WERELDWIJDE BEPERKTE GARANTIE
Suunto garandeert dat Suunto of een door Suunto geautoriseerd servicecentrum (hierna te noemen

iode, ter eigen . defecten in of
uitvoering gratis zal herslellen door a) reparatie, b) vervanging of c) ing, onderhevig aan de

voorwaarden en condities van deze internationale beperkte garantie. Deze wereldwijde beperkte garantie
is geldig en afdwingbaar ongeacht het land van aankoop. De wereldwijde beperkte garantie heeft geen
invioed op uw juridische rechten, zoals verleend onder dwingend nationaal recht dat van toepassing is op
de verkoop van consumentengoederen.

GARANTIEPERIODE
De wereldwijde beperkte garantieperiode begint op de datum van de oorspronkelijke aankoop in de winkel.
De garantieperiode is twee (2) jaar voor horloges, har duikzenders,

mechanische duikinstrumenten en mechanische precisie-instrumenten tenzij anders aangegeven.

De garantieperiode is één (1) jaar voor accessoires inclusief, maar niet beperkt tot Suunto-borstriemen,

horlogebandjes, opladers, kabels, oplaadbare batterijen, riemen, armbanden en slangen.

De Garantieperiode is vilf (5) jaar voor storingen die te wijten zijn aan de sensor voor dieptemeting

(druksensor) op Suunto-duikcomputers.

UITSLUITINGEN EN BEPERKINGEN

Onder deze wereldwijde beperkte garantie bestaat geen dekking voor:

. a) normale slijtage zoals krassen, slijtplekken of veranderingen in kleur en/of materiaal van niet-
metaliic riemen, b) gebreken veroorzaakt door hardhandige hantering, of c) gebreken of schade
die voortvioeien uit gebruik anders dan bedoeld of slecht en
ongelukken zoals laten vallen of stoten;
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2. documentatiemateriaal en verpakking;

3. defecten of beweerde defecten die veroorzaakt zijn door het gebruik met een product, accessoire,
softwaretoepassing en/of service die niet is geproduceerd of geleverd door Suunto;

4. nietoplaadbare batterijen.

Suunto garandeert niet dat het product ononderbroken of zonder fouten zal werken, of dat het product zal

werken in combinatie met enige hardware of software die door een derde partij wordt geleverd.

Deze wereldwijde beperkte garantie is niet afdwingbaar indien het product of de accessoire:

1. verder geopend is dan het bedoelde gebruik;

2. gerepareerd is met gebruik van niet geautoriseerde reser ; aangepast of gerep: is
door een niet geautoriseerd servicecentrum;

3. het serienummer is verwijderd, is gewijzigd of op enigerlei wijze onleesbaar is gemaakt, zoals bepaald

naar goeddunken van Suunto;
4. is blootgesteld aan chemicali
TOEGANG TOT DE SUUNTO GARANTIESERVICE
U kunt alleen maken op de van Suunto als u in het bezit bent van een
aankoopbewijs. U moet tevens uw product online registreren op suunto.com/register om wereldwijd
gebruik te maken van internationale garantieservices. Voor instructies over de garantieservice ga je
naar suunto.com/warranty of neem je contact op met je lokale Suunto-verkoper of de klantenservice
van Suunto op suunto.com/support.
BEPERKTE AANSPRAKELIJKHEID
Binnen het maximale vermogen zoals in de van toepassing zijnde wet- en regelgeving is opgenomen,
is deze wereldwijde beperkte garantie uw enige en exclusieve rechtsmiddel en vervangt alle andere
garanties zowel impliciet als expliciet. Suunto kan niet aansprakelijk worden gehouden voor bijzondere,
of geve of , inclusief maar niet beperkt tot verlies van verwachte
, verlies van i 1, kosten van of vo ,
claims van derden, schade aan eigendommen als gevolg van de aankoop of het gebruik van het item
of als gevolg van garantiebreuk, nalatigheid, benadeling of enige juridische of billijke grondslag, zelfs
als Suunto op de hoogte was van de kans op dergelijke schade. Suunto kan niet aansprakelijk worden
gehouden voor vertraging bij het verlenen van garantieservice.

, inclusief maar niet beperkt tot zonnecreme en insectenafweermiddel.
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INTERNATIONAL LIMITED WARRANTY

Suunto garanterer at i Garantiperioden vil Suunto eller et Autorisert Suunto Servicesenter (heretter
kalt Servicesenter) etter eget skjonn, avhjelpe mangler i materialer eller utforelse gratis enten ved & a)
reparere eller b) erstatte, eller c) refundere, underlagt vilkrene og betingelsene i denne International
Limited Warranty. Denne International Limited Warranty er gyldig og gjennomferbar, uavhengig av
kjopslandet. Denne International Limited Warranty pavirker ikke dine rettigheter, gitt i henhold til
obligatorisk nasjonal lovgivning som gjelder for salg av forbruksvarer.

GARANTIPERIODE

International Limited Warranty starter p& den opprinnelige kjopsdatoen.

Garantitiden er to (2) ar for klokker, smartklokker, dh e, hjertefrekver , tradlose
sendere, umenter og med mindre annet er spesifisert.
Garantiperioden e ett (1) r for tilbeher, inkludert, men ikke begrenset til Suunto bryststropper,
Klokkestropper, ladere, kabler, oppladbare batterier, armbénd og slanger.

Garantiperioden er fem (5) ar for feil som kan tilskrives trykksensoren for dybdemaling pa Suunto Dive
Computers.

UNNTAK OG BEGRENSNINGER

Denne International Limited Warranty dekker ikke:

. a) normal slitasje, som riper, slitasje, eller fargeendring og/eller materialeendring av ikke-metalliske
reimer, b) defekter forarsaket av roff handtering, eller ¢) defekter eller skade som folge av bruk utover
anbefalt bruk, feil pleie, uaktsomhet, og uhell som fall eller knusing,

trykte materialer og emballasje,

defekter eller pastatte defekter som skyldes bruk sammen med produkter, tilbeher, programvare og/
eller service som ikke er produsert eller levert av Suunto,

ikke oppladbare batterier.

Suunto garanterer ikke at bruken av produktet eller tilbeher vil vaere uten avbrytelser eller feilfi, eller at
produktet eller tilbehoret vil fungere med maskinvare eller programvare som leveres av en tredjepart.

Denne International Limited Warranty er ikke rettskraftig hvis produktet eller tilbehor

1. enheten har blitt &pnet utover tiltenkt bruk,

2. enheten har blitt reparert ved hjelp av ikke-godkjente reservedeler, endret, eller reparert pé et ikke-
godkjent servicesenter,

wnN
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3. serienummeret har blitt fiernet, endret eller gjort uleselig pa noen mate, som avgjeres etter Suuntos

skjonn,
4. har veert utsatt for kiemikalier, inkludert, men ikke begrenset til myggmidier.
TILGANG TIL SUUNTOS GARANTISERVICE
Du maé vise et kjopsbevis for 4 fa tilgang til Suuntos garantiservice. Du ma registrere produktet pa
suunto.com/register for & kunne ha krav pa internasjonale garantitienester. Hvis du vil vite hvordan du
fr tilgang til garantiservicen, kan du ga til suunto.com/warranty, kontakte den lokale autoriserte Suunto-
forhandleren, eller du kan kontakte Suuntos kontaktsenter pa suunto.com/support.
AANSVARSBEGRENSNING
Sa langt gjeldende lov tillater det, er denne International Limited Warranty din eneste garanti og gjelder
i stedet for alle andre garantier, uttalte eller implisitte. Suunto kan ikke holdes ansvarlig for spesielle,
tilfeldige eller andre skader eller folgeskader, inkludert, men ikke begrenset til tap av forventede
goder, tap av data, tap av bruk, kostnader ved itstyr eller -anlegg, krav fra
tredjeparter, skade pa eiendom som skyldes kjop eller bruk av enheten eller som skyldes brudd pé
garantien, ansvar eller noen juridiske eller lovbestemte
teorier, selv om Suunto kjente til at slike skader kunne oppsta. Suunto kan ikke holdes ansvarlig for

i levering av

19 OGRANICZONA GWARANCJA MIEDZYNARODOWA

Firma Suunto zapewnia, ze w okresie objetym gwarancja firma Suunto lub autoryzowane centrum
serwisowe Suunto (dale] ,centrum serwisowe"), wedtug go uznania, usunie wady
materiatowe lub wady wykonania poprzez: a) naprawe, b) wymiang lub c) zwrot kosztéw zakupu,

2 zastrzezeniem waRun2kéw okreslonych w niniejszej O ej ji Migdzyr

Niniejsza O a jestwazna i je niezaleznie od kraju zakupu.
Ograniczona Gwarancja Miedzynarodowa nie wptywa na prawa uzytkownika przyznane na mocy
przepiséw krajowych stosowanych do sprzedazy towaréw konsumenckich.

OKRES GWARANCJI

Okres Ograniczonej Gwarancji Migdzynarodowej rozpoczyna sie w dniu zakupu produktu w punkcie
sprzedazy detalicznej

Okres gwarancji wynosi dwa (2) lata w przypadku zegarkéw, smartwatchy, komputeréw nurkowych,
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jnikow tetna, czujnikow ych ir 5w T i mect
instrument h, chyba ze okreslono inaczej.
Okres gwarancji wynosi jeden (1) rok w przypadku akcesoriéw, w tym miedzy innymi paséw napiersiowych,
paskéw do zegarkow, tadowarek, kabli, akumulatoréw, bransoletek i wezy firmy Suunto.
Okres gwarancji wynosi piec (5) lat w odniesieniu do awarii zwigzanych z czujnikiem pomiaru glebokosci
(cisnienia) w komputerach nurkowych Suunto.
WYKLUCZENIA | OGRANICZENIA GWARANCYINE
Niniejsza Ograniczona Gwarancja nie obejmuje:
a) Normalnego zuzycia — na przyklad zadrapar, otar lub zmian koloru lub/i whasciwosci tworzywa,
w przypadku paskéw niemetalowych. b) Wad powstatych wskutek niewtasciwego obchodzenia
sie z produktem. ¢) Wad lub uszkodzeri powstatych wskutek uzytkowania w sposGb niezgodny z
przezr lub z instrukcjami, niewtasciwej konserwacji, braku nalezytej
dbatosci skutkujacemu uszkodzeniem lub zniszczeniem - na przyklad poprzez upuszczenie badz
zmiazdzenie.
Drukowanych materiatéw informacyjnych i opakowania.
Usterek lub domniemanych wad wynikajacych z uzycia w pofaczeniu z jakimkolwiek produktem,

iem i/lub ustuga, ktdrych producentem badz dostawca nie

wN

jest firma Suunto.

4. Baterii

Firma Suunto nie gwarantuje, ze produkt bedzie dziatac nieprzerwanie i bezbtednie ani ze bedzie
wspoipracowac ze sprzetem komputerowym lub stron trzecich.

Niniejsza Ograniczona Gwarancja Migdzynarodowa nie ma zastosowania w przypadku gdy Produkt lub
akcesoria:

Gdy produkt lub element byt 1y w sposéb dny z iem.
. Gdy produkt lub element ia byt r iany z uzyciem r h czesci h,
badZ modyfikowany lub naprawiany przez podmiot inny, niz autoryzowane centrum serwisowe.
Gdy numer seryjny zostat w jakikolwiek sposb usuniety, zmieniony lub jest nieczytelny — decyzje w tej
kwestii podejmuje firma Suunto.
Gdy produkt lub element wyposazenia zostat wystawiony na dziatanie substancji chemicznych, wtym
np. $rodkéw ochrony pr. lub $rodkéw ch.

N
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DOSTEP DO SERWISU GWARANCYJNEGO FIRMY SUUNTO
Dostep do serwisu gwarancyjnego Suunto wymaga przedstawienia dowodu zakupu. Nalezy réwniez
zarejestrowac swéj produkt online pod adresem suunto.com/register w celu korzystania z ustug
gwarancyjnych na catym $wiecie. je na temat ia z ustug ch znajduja sie na
stronie suunto.com/warranty. Mozna je takze uzyskac w lokalnym punkcie sprzedazy lub kontaktujqc sie z
dziatem pomocy technicznej Suunto pod adresem suunto.com/support.
OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOSCI
W mak I przez przepisy prawa zakresie, niniejsza Ograniczona
Gwarancja Miedzynarodowa jest jedynym i wylacznym rodkiem prawnym przystugujacym uzytkownikowi
oraz zastepuje wszelkie inne okreslone badZ dorozumiane gwarancje. Firma Suunto nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody szczegdine, zdarzeniowe, moralne ani wynikowe, w tym migdzy innymi za
strate przewidywanych korzysci, utrate danych, utrate mozliwosci uzytkowania, utrate kapitatu, koszty
wszelkiego zastepczego sprzetu lub urzadzen, roszczenia stron trzecich, a takze szkody majatkowe,
wynikajace z nabycia lub korzystania z produkiu, badz powstate wskutek naruszenia waRun2kéw

lu

gwarancji umowy, b innych

przepiséw prawa albo im réwr . nawet jesi firma Suunto byta $wiadoma motzliwosci wystapienia
takich szk6d. Firma Suunto nie ponos! Sci za op6znienia w § iu ustug w ramach
gwarancji.

GARANTIA LIMITADA INTERNACIONAL

A Suunto garante que durante o Periodo da Garantia, a Suunto ou um Centro de Assisténcia Autorizado
da Suunto (doravante designado de Centro de Assisténcia) ird, a sua discricdo, reparar defeitos de
material ou de méo-de-obra isentos de encargos mediante: a) reparacéo, b) substituicao ou c) reembolso,
sujeito aos termos e condicdes desta Garantia Limitada Internacional. Esta Garantia Limitada Internacional
& vélida e aplicavel, independentemente do pais de compra. A Garantia Limitada Internacional néo afeta
os seus direitos legais garantidos ao abrigo da legislacdo nacional obrigatéria aplicével a venda de bens
de consumo.

PERIODO DE GARANTIA
Periodo de Garantia Limitada Internacional tem inicio na data de aquisicéo original.
O Perfodo de Garantia é de dois (2) anos para os Relégios, Smart Watches, Computadores de mergulho,
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Transmissores de frequéncia cardiaca, Transmissores de mergulho, Instrumentos mecanicos de mergulho
e Instrumentos mecénicos de preciso a menos que especificado em contrario.

O Periodo da Garantia é de um () ano para acessdrios, incluindo mas no limitada a Bandas de peto, correias de
relégi cabos, baterias , braceletes e tubos da Suunto.

Periodo da Garantia é de cinco (5) anos para avarias relacionadas com o sensor da medicéo de
profundidade (pressao) nos Computadores de Mergulho Suunto.

EXCLUSOES E LIMITACOES

Esta Garantia Limitada Internacional ndo abrange:

a) 0 desgaste normal como riscos, abrasdes ou alteracéo da cor e/ou material de alcas ndo metalicas,
b) defeitos provocados por manuseamento negligente, ou c) defeitos ou danos resultantes de

uma utilizacdo contréria a utilizagio prevista ou recomendada, cuidados incorrectos, negligéncia e
acidentes, tais como quedas ou esmagamentos;

materiais impressos e embalagem;

defeitos ou alegados defeitos provocados pela utilizacdo com qualquer produto, acesscrio, software e/
ou servigo nao fabricado ou fornecido pela Suunto;

baterias ndo recarregavei

wN
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A Suunto ndo garante que o funcionamento do Produto ou acessério serd continuo ou isento de erros, ou
que o Produto ou o acessério funcionara em combinacdo com qualquer hardware ou software fornecido
por terceiros.
Esta Garantia Limitada Internacional ndo se aplica se o Produto ou acessorio:
tiver sido aberto para além da finalidade a que se destina;
. tiver sido reparado com pecas sob n&o at ; modificado ou reparado por um Centro
de Assisténcia no autorizado;

[N e

3. estiver com o nimero de série removido, alterado ou ilegivel por qualquer via, por determinacéo & total
discricdo da Suunto; ou
4. tiver sido exposto a quimicos, incluindo mas néo se limitando a protectores solares e repelentes de

mosquitos.

ACESSO AO SERVICO DE GARANTIA DA SUUNTO

Para acesso ao servico de garantia da Suunto é necessaria a prova de compra. Também deve registar o
seu produto online em suunto.com/register para receber os servios de garantia internacional em todo o
mundo. Para instrugdes sobre como obter o servico de garantia, visite suunto.com/warranty, contacte o
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revendedor local da Suunto, ou contacte a assisténcia ao cliente Suunto em suunto.com/support.
LIMITACAO DA RESPONSABILIDADE

Até & maxima extensio permitida pela legislacéo obrigatdria aplicavel, esta Garantia Limitada
Internacional € a sua tinica e exclusiva forma de reparagao disponivel e substitui todas as outras
garantias, expressas ou implicitas. A Suunto n&o se responsabiliza por danos extraordinarios, acidentais,
punitivos ou consequenciais, incluindo mas ndo se limitando & perda de beneficios antecipados, perda

de dados, perda de utilizacdo, custo de capital, custo de qualquer equipamento ou funcionalidades de
substituicao, reclamacdes de terceiros, danos materiais resultantes da aquisicao ou utilizacdo do artigo ou
decorrentes da violagdo da garantia, violagao do contrato, negligéncia, ato ilicito ou qualquer lei ou teoria
equitativa, mesmo que a Suunto tivesse conhecimento da probabilidade de tais danos. A Suunto néo se
responsabiliza por qualquer atraso na prestao do servico de garantia.

) MEXXOYHAPOOHAS OFPAHUYEHHASA TAPAHTUSA
KoMnaHusi SUUNto rapaHTUpyeT, 4To B TeUeHH e rapaHTMAHOro CPOKa KOMMAHWA SUNto W
aBTOPU3OBAHHbI CEPBUCHBI LEHTP SUUNtO (8 AANbHEILIEM UMEHYEMbii CEPBUCHBIM LIeHTPOM) GyAeT
6ecnnaTHo yCTpaHATb AedeKTbl B MaTepUanax unu CGOpKe OAHAM 13 CNEAYIOLLYX CIOCOGOE, BbIGPaHHbIX
110 CBO@MY YCMOTPEHMIO: a) PEMOHT, 6) 3aMeHa, B) BOSMELLEHI e CTOUMOCTH YCTPOCTBA NPH YCNOBUM

RaHHOM Orp; i rapanTAn. [laHHas MeXyHapOAHas OrPaHUeHHas
rapaHTus peficteyet n OT CTpaHbI N
OrPaHUHEHHAR FAPaHTUR HE BAWAET HA BALLM NPaBa, K

HALMOHANBHBIM 33KOHORATENECTEOM O NPOAAXE NOTPEGUTENLCKYX TOBAPOE.
CPOK AEVCTBUS FAPAHTUAN

Orcuer cpoka i orp: i rapanTn 5 ¢ AaTbl nep 7
POSHALHOR MOKY K.
/i CPOK Ha 4achl, CMap: AN MOTPYXEHUH, NyNbCOMETPbI, AATHMKM
NIOFPYIKEHHS, MEXaHMUECKME MPUGOPbI AR NOTPYKEHHS! 1 MEXaHUMECKIE NPELM3NOHHIE
VHCTPYMEHTbI T ABa (2) OAa, ECAM HE YKA3AHO MHOE.

FapaHTUiiHLIZ CPOK Ha aKCeccyaphl, BKAI0Yas HarpyAHbIe PEMHI SUUNtO, PeMelLIKM ANs Yacos, 3apsaHble
YCTPOCTBA, KAGENH, aKKYMYNIATOPbI, 6PACNETSI 1 WAAHTH, HO HE OrPAaHMUMBASCH UMW, COCTABNAET OAMH
(0 ron.

TapaHTUiiHbIf NEpHOA COCTaBASET NATh (5) et Ans ein, C paTuMKoM UsMep:
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FIY6WHbI (AABNEHNS) HA KOMMBIOTEPaX AN MOTPYXeHMii Suunto.
VICK/IIOYEHUS! U OTPAHUYEHUS

Hacrosiwas orp: rapaHTis He
1. a) OGbILHbIA M3HOC, HAMPUMEP, LAP: , notep " usera v (Wm)
K 6) nedexTel, W 8) nedeKTbl
" 3 7 vnm 7 IHCTPYKUMAM SKCT i
yeTpoit yxonom, He6p 06p: " TaKMMM Kak NageHue
WNVM pa3aaBnMBaHme yCTPOCTBa;
2. MevaTHble MaTepHansl 1 yNakosk
3. AedeTbl M NpeAnoNaraemsie AeGexTs, 1M v < nio6bIM
npi ., 11por| W (M) yCnyroi, KoTopbie He Gbin
wmr # Suunto;
4. Gatapew, He noaAEPXMBaIOLLME NEPE3APFAKY.
Suunto He r YTO 3KCT Ve i L Gyner
663 C60€B MM OLIMGOK, UNW UTO YCTPORCTBO U Tb GyAyT I C KaKUM-NME0
060PYAOBaHNEM MM NPOTPAMMHbIM 06EC CTOPOHHIUX. i
H orp: rapaHTUs Ha i wnm o
AeViCTBOBATS B CNIGAYIOLIMX CAYHanX:
1. BCkpbITHE C npasu nc
2. PEMOHT C NCMONB30BAHMEM HEyTBEPXACHHLIX 3aNACHBIX YacTefl; BHeCeHMe Monmwkauw WA peMoHT

B CEPBUCHbIX UEHTPaX, KOTOPbIE HE
yAaneHue, UsMeHeHue, Nopya CepUIHOro HoMepa ycrpomcma VAU MHble AeACTBUS, nenamume ero
HEUMTaeMbiM (PelleHUe N0 STOMy BOMPOCY NPUAMMAETCS Ha YCMOTPEHME KOMNaHMK SUUNto), Ui
BO3AICTENE HA YCTPOICTEO XMMUYECKIX BELLECTB, BKNIOHas,, 6&3 OrPAHIUSHHH, CONHUE3ALUMTHBIA
KPeM 1 PEnenneHT OT HaCeKOMBIX.

OBPALLEHVE B FAPAHTUIHYIO CNY)XBY SUUNTO

Yro6el ) rapaHthblM Suunto, b
yeTpoiicTBa, Cnieayer Takke 3apervcTphpoBarh MPOAYKT
OHNaliH Ha cafite suunto.com req\slbv 4TOGBI NONY AT YCNYIY MEXAYHAPOAHOT rApAHTIM 1o Bcemy
Mupy. [INs NonyyYeHna MHCTPYKUWIA MO OKa3aHWio 0 06C. no appecy:
SuUNto.com/warranty, CBSXMTECH B MECTHbIM NPEACTaBUTENeM SUUNTO MM CBSXUTECH CO CRYXG0it

w

>
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noaaepxkn Suunto no aapecy: suunto.com/support.
OrPAHUYEHUE OTBETCTBEHHOCTH

B MakcMansHoV CTeneH, Aonyckaemoli np TBOM
MEXAYHAPOAHAR OrPaHWYEHHAR raPaHTUS ABNRETCA wn
CyAEGHOM 3alLTLI M 3aMeHsIeT COGOV Bce ABHO wm

rapanTUM. KOMNaHs SUUNtO He HECeT OTBETCTBEHHOCTM 3a CMIeLNGUUECKIE, CYHaiiHbIe, WTPadHbIe
WM KOCBEHHBIE YGBITKY, BKMIOYAs, NOMAMO MPOYErO, MOTepio MPeANonaraemoi NPUGHEINM, noTepio

DaHHbIX, yTpaTy ™ 3K , KanuTana, CTOMMOCTb NIOGOr0 3aMECTUTENBHOTO
Wi 3amec cpencre, TPETBIX ML YLLEPG COBCTBEHHOCTH,

HaHeCeHHbIN B n| unm men [IaHHOTO M3AeNs UK B pesynsraTte

HapyLWeHWs YCNOBUiA FapaHTHM, AOTOBOPA, T, CTPOrOro 1 wn nioGoro

APYrOro IPUANHECKOTO UM OGBEKTUBHOO OGOCHOBAHMS, AAXE EC KOMNAHUK SUUNtO GbINO UIBECTHO
0 BEPOSTHOCTH BOSHIKHOBEHNS TAKOr yiliep6a. KOMNaHKs SUUNtO He HECeT OTBETCTBEHHOCTH 3a

B 1eHUY rap: oro o6c

) MEDZINARODNA OBMEDZENA ZARUKA

Spolocnost Suunto zarucuje, ze pocas zarucnej lehoty spolocnost Suunto alebo autorizované servisné
stredisko Suunto (dalej Servisné stredisko) podia vlastného uvazenia bezplatne odstréni poruchy
materidlu alebo spracovania prostrednictvom a) opravy, b) vmeny alebo ¢) refundacie, v silade so
i tejto medzindrodnej j zruky. Tato § zaruka

je platna a vynititelnd bez ohfadu na krajinu kipy. Medzindrodna obmedzend zaruka nema vplyv na vase
zakonné prava zarucené povinnym narodnym zdkonom platnym pre predaj spotrebitelského tovaru.
ZARUCNA LEHOTA
Lehota medzinrodnej obmedzene] zaruky sa zacina v def pévodnej maloobchodnej kiipy.
Zéruénd lehota na hodinky, inteligentné hodinky, potdpacske potitace, vysielace srdcove] frekvencie,

s vysielace, pristroje a presné néstroje je dva (2) roky,
pokial nie je uvedené inak.
Zaruend lehota na prislusenstvo vrétane (ale nie vyhradne) hrudnych pasov Suunto, remienkov na hodinky,
nabijaciek, kdblov, nabfjatelnych batérii, naramkov a hadiciek je jeden (1) rok.
Zaruénd lehota je pét (5) rokov pre poruchy, ktoré mozno pripisat snimacu merania hibky (tlaku) v
potépaéskych potitatoch Suunto.
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VYLUCENIA A OBMEDZENIA
Tato medzinarodna obmedzena zéruka sa nevztahuje na:

. ) bezné opotrebovanie, ako st Skrabance, odrenia alebo zmena farby, b) poruchy sposobené
nesetrnym zaobchadzanim ani c) poruchy a pouzivanim alebo
pouzivanim v rozpore s odporti¢anim, nevhodnou ) jivostou a ako
spadnutie alebo rozpucenie;

tlacené a obalové materidly;

poruchy a domnelé poruchy spésobené pouzivanim s akymkolvek vyrobkom, prislusenstvom,
softvérom alebo sluzbou nevyrobenou alebo nedodanou spoloénostou Suunto;

nenabijatelné batérie.

wnN

»

Spolognost Suunto nezaruéuje, e preva vyrobku alebo prisius bude neprerusovand alebo
bezchybnd ani ze vyrobok alebo prisluenstvo bude pracovat s inym hardvérom &i softvérom dodanym
tretou stranou.

Této medzindrodnd obmedzend zaruka nie je vyméhatelnd, ak vyrobok alebo prisluenstvo:

boll otvorené mimo predpokladané pouzitie;

2. b ¢ pomocou neat ych ndl ych dielov, upravované alebo opravované

w

mait odsirénens, upravend alebo inak poskodené vyrobné islo, na zdklade vyhradného uvazenia
spolocnosti Suunto; alebo
boli vystavené pésobeniu chemikalif, vrtane, ale nie vyluéne, opalovacieho krému a odpudzovacov
hmyzu.
PRISTUP K ZARUENEJ SLUZBE SPOLOCNOSTI SUUNTO
Pre pristup k zru¢nej sluzbe spolo¢nosti Suunto musite dolozit doklad o zakdpent. Zarover si musite svoj
vyrobok zaregistrovat na stranke suunto.com/register, ak chete ziskat medzinarodné zaruéné sluzby na
celom svete. Informécie o ziskanf zéruéného servisu ziskate na adrese suunto.com/warranty, kontaktujte
miestneho predajcu Suunto alebo volajte technicki podporu Suunto na adrese suunto.com/support.
OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI
V maximélnom rozsahu povolenom prislusnymi povinnymi zakonmi je tato medzindrodna obmedzend
zaruka vasim Jedlnym a vyhradnym opravnym prostriedkom a je nahradou za véetky ostatné zéruky,

S aleby f Suunto r & za zvidétne, ndhodné, trestné ani
néslednd skody, vrétane (ale nie vyhradne) straty o¢akavanych vyhod, straty tdajov, straty pouZitia,

>
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néklady na kapital, naklady na nahradné vybavenie alebo zariadenie, naroky tretich stran, poskodenie

ictva, ktoré sd né akiipenia alebo pouzivania vyrobku alebo pochddzajd z nedodrzania
zaruky, nedodrzania zmluvy, nedbanlivosti, precinu, zakonnej alebo spravodiivej tedrie, aj ked spoloénost
Suunto vedela o moznosti tychto $kad. Spolo¢nost Suunto nie je zodpovednd za oneskorenia pri
uskutociiovani zdruénej sluzby.

E® MEDNARODNA OMEJENA GARANCIJA

Druzba Suunto jaméi, da bo v ¢asu trajanja garancije ona sama ali da bo njen pooblasceni servis Suunto

(v nadaljevanju: servis) po lastni presoji brezplacno popravil napake na materialu ali pri izdelavi, in sicer

s/z a) popravilom, b) zamenjavo ali ) povracilom strogkov, odvisno od dolocil in pogojev te mednarodne

omejene garancije. Ta mednarodna omejena garancija je veljavna in izvréljiva ne glede na drzavo, v kateri

je bila naprava kupljena. Mednarodna omejena garancija ne vpliva na vase pravice, ki vam jih podeljuje

drzavna zakonodaja glede prodaje potrosniskih izdelkov.

TRAJANJE GARANCIJE

Obdobje mednarodne omejene garancije zacne veljati z dnem nakupa izdelka.

Ce ni drugate navedeno, velja za ure, pametne ure, potapljaske racunalnike, oddajnike srénega utripa,
jaske oddajnike, $ke mehansk in natanéne mehanske ir dvoletna

(2) garancija.

Za dodatno opremo, ki med drugim vkljuujejo prsne pasove Suunto, pasove za uro, polnilnike, kable,

polnilne baterije, zapestnice in gibke cevi, velja garancija eno (1) leto.

Garancijsko obdobje za napake, ki jih je mogoce pripisati tipalu za merjenje globine (tlaka) na raéunalnikin

Suunto Dive Computers, je pet (5) let.

1ZKLJUCITVE IN OMEJITVE

Ta mednarodna omejena garancija ne krije:

a) obicajne obrabe, kot so praske, odrgnine ali spremembe barve in/ali materiala nekovinskih pasov, b)

napak, ki nastanejo zaradi grobega ravnanja z napravo, c) napak ali $kode, ki nastanejo zaradi napacne

uporabe, ki je v nasprotju s priporodili za uporabo, ali zaradi neustrezne nege, malomarnosti in nesreg,

kot so padci ali stiski;

tiskanega gradiva in embalaze;

napak ali domnevnih napak, ki so nastale ob uporabi s katerim koli izdelkom, dodatno opremo,

wN
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programsko opremo in/ali storitvijo, ki jin i izdelalo ali dobavilo podjetje Suunto;

4. nepolnjivih baterij.

Druzba Suunto ne jami, da bo delovanje izdelka oziroma dodatne opreme neprekinjeno ali brez napak ali da

bo izdelek oziroma dodatna oprema delovala s katero koli strojno ali programsko opremo drugih izdelovalcev.

Ta mednarodna omejena garancija ni izvrljiva, ce:

1. je sta bila izdelek oziroma dodatna oprema odprta v nasprotju s predvideno uporabo;

2. je bil izdelek oziroma dodatna oprema popravljena z uporabo nepooblaséenih nadomestnih delov ali je
izdelek oziroma dodatno opremo spremenil ali popravil nepooblasceni servisni center;

3. je bila serijska Stevilka odstranjena, spremenjena ali postala necitijiva, kar presodi podjetie Suunto;

4. je bil izdelek oziroma dodatna oprema izpostavijena kemikalijam, kar med drugim vkljuéuje sredstvo
proti komarjem.

DOSTOP DO GARANCLISKIH STORITEV SUUNTO

Za dostop do garancijskih storitev Suunto je treba predioZiti dokazilo o nakupu. Ce Zelite izkoristiti

mednarodne garancijske storitve po vsem svetu, je treba registrirati izdelek na suunto.com/register. Navodila

za pridobitev garancijskega servisa lahko poiscete na spletnem mestu suunto.com/warranty, se obmete na

lokalnega trgovca izdelkov Suunto ali pa se obrnete na podporo Suunto na suunto.com/support.

OMEJITEV ODGOVORNOSTI

V najvecji meri, ki jo dopusca veljavna zakonodaja, je ta mednarodna omejena garancija vase edino in

izklju&no pravno sredstvo ter velja namesto vseh drugih izrecnih ali nakazanih garancii. Druzba Suunto

ni odgovorna za posebno, nenamerno, kazensko ali posledicno $kodo, vkljuéno z, vendar ne omejeno

na, izgubo pri¢akovanih koristi, izgubo podatkov, izgubo moznosti uporabe, kapitalske stroske, stroske

nadomestne opreme ali pripomockov, zahtevke tretjih strank, materialno $kodo, ki je nastala zaradi

nakupa ali uporabe predmeta ali zaradi kréitev garancije, krsitev pogodbe, malomarnosti, odgkodninske

odgovornosti ali kakrsnih kol pravnih teorij ali teorij o pravicnosti, tudi ¢e je bila druzba Suunto seznanjena

2z moznostjo takéne $kode. Druzba Suunto ni odgovorna za zamudo pri zagotavijanju garancijskih storitev.



Y INTERNATIONELLA BEGRANSADE GARANTI
Suunto garanterar att Suunto eller ett av Suuntos auktor servicestallen Kallat
servicestalle) under ioden efter eget gottfinnande kommer att avhjalpa fel i material eller
utférande utan kostnad antingen genom att a) reparera produkten, eller b) ersétta produkten, eller
¢) éterbetala produkten, i enlighet med villkoren i denna internationella begransade garanti. Den hér
internationella begrénsade garantin &r giltig och verkstallbar oavsett vilket land produkten koptes i. Den
internationella begrénsade garantin paverkar inte dina juridiska réittigheter som beviljas under tilimpliga
nationella konsumentlagar.
GARANTIPERIOD
Garantiperioden for den internationella begréinsade garantin bérjar galla frén det datum da den
urspRun2gliga slutanvandaren kapte produkten.
Garantiperioden & tvé (2) ar for klockor, smartklockor, dykdatorer, , séndare for tr !
i i och mekaniska precisi ominget annat anges.
Garantiperioden &r ett (1) &r for tillbehér, inklusive (men inte begrénsat till) Suunto pulsbalten som bars dver
bréstet, klockarmband, laddare, kablar, laddningsbara batterier, armband och slangar.
Garantiperioden &r fem (5) ar for fel som kan kopplas till djup/tryck-métningssensorn pa Suuntos
dykdatorer.
UNDANTAG OCH BEGRANSNINGAR
Den héir internationella begrénsade garantin ticker inte:
a) normalt slitage, sésom repor, nétningsskador eller férg- och/eller materialskiftningar pa remmar
i annat material an metall, b) defekter orsakade av vardslss hantering och c) defekter eller skador
orsakade av felaktig anvandning som strider mot anvisningarna eller avsett andamal, felaktig skatsel,
vérdslgshet och skador som orsakas av att produkten har tappats i marken eller krossats
trycksaker och férpackningsmaterial
defekter eller pastadda defekter orsakade av att produkten har anvéints med en produkt, ett tillbehdr, ett
program och/eller en tidnst som inte har tillverkats eller tilhandahallits av Suunto
4. icke laddningsbara batterier.

[N

Suunto garanterar inte oavbruten eller felfri funktion hos produkten eller tillbehéret, eller att produkten
eller tillbehoret kommer att fungera tilsammans med maskinvara eller programvara som tillhandahalls
av tredje part.

Den har internationella begrénsade garantin &r inte verkstéllbar om:
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produkten eller tillbehdret har Gppnats mer &@n den &r avsedd att Sppnas
produkten eller tillbehdret har rep. med som inte &r godkanda, eller har

eller reparerats av ett servicestalle som Suunto inte har auktoriserat

produktens eller tillbehdrets serienummer har tagits bort, andrats eller gjorts oldsligt pa nagot stt,
enligt vad som faststallts av Suunto efter eget gottfinnande

produkten eller tillbehdret har utsatts for kemikalier inklusive men inte begrénsat till solskyddsmedel
och myggmedel.

TILLGANG TILL SUUNTOS GARANTISERVICE

Du maste uppvisa kvitto for att 4 tillgang till Suuntos garantiservice. Du maste &ven registrera produkten
online p suunto.com/register for att omfattas av den internationella begransade garantin globalt.
Anvisningar om hur du far garantiservice finns pa suunto.com/warranty. Du kan &ven kontakta din lokala
Suunto-terférséljare eller Suuntos support p& suunto.com/support.

ANSVARSBEGRANSNING

| den utstrackning detta ar tillatet enligt géllande lag utgor denna internationella begréinsade garanti din
enda gottgérelse och ersétter alla andra garantier, saval uttryckliga som underférstadda. Suunto ska inte
hallas ansvarigt for sérskilda skador, oférutsedda eller indirekta skador eller féljdskador, inklusive men
utan begransning till férlust av forvantade fordelar, forlust av data, oférméaga att anvanda produkten,
kapitalkostnad, kostnad for eventuell ersattningsutrustning eller -anlaggning, ansprak fran tredje part,
skada pa egendom till foljd av kop eller anvandning av produkten, eller genom garantibrott, avtalsbrott,
forsumlighet, atalbar handling eller annan juridisk eller sedvanerattslig teori, aven om Suunto kande

till sannolikheten for sédana skador. Suunto ska inte hallas ansvarigt for forseningar vid utforandet av
garantiservice.

w
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Fand1) Suunto 93 ifuRarevdem mdh lumsuImsammsinlseiu

INTERNATIONAL LIMITED WARRANTY

Tinitiyak ng Suunto na sa Panahong Saklaw ng Warranty ay aayusin ng Suunto o ng isang Awtorisadong
Service Center ng Suunto (mula dito ay tatawaging Service Center), ayon sa sarili nitong kapasiyahan,
ang mga depekto sa materyales o pagkakagawa nang walang bayad sa pamamagitan ng alinman sa

a) ini, o b) 00) i ng bayad, alinsunod sa mga tuntunin at kondisyon

ng International Limited Warranty na ito. Ang International Limited Warranty na ito ay may-bisa at
maipapatupad saanmang bansa binili ang produkto. Hindi naaapektuhan ng International Limited Warranty
na ito ang iyong mga legal na karapatan, na ipinagkakaloob sa ilalim ng iniaatas na batas ng bansa sa
pagbebenta ng mga produktong pang-consumer.

PANAHONG SAKLAW NG WARRANTY

Ang Panahong Saklaw ng International Limited Warranty ay nagsisimula sa petsa ng orihinal na retail na
pagbili

Ang Panahong Saklaw ng Warranty ay dalawang (2) taon para sa Mga Re\o Smart Watch, Dive Computer,
Heart Rate itter, Dive  Dive 3 ical Precision Instrument
maliban kung iba ang nakasaad

Ang Panahong Saklaw ng Warranty ay isang (1) taon para sa mga aksesorya kasama ang, ngunit hindi
limitado sa, mga Suunto chest strap, watch strap, charger, cable, nare-recharge na baterya, bracelet at hose.
Ang saklaw ng garantiya ay limang (5) taon para sa mga pagkasira na may kaugnayan sa pagsukat sa
kalaliman (presyur) na sensor sa Suunto Dive na mga kompyuter.

MGA HINDI KABILANG AT LIMITASYON

Hindi sinasaklaw ng International Limited Warranty na ito ang:

1. a) normal na pagkasira gaya ng mga gasgas, pilas, o pag-iiba ng kulay at/o ng materyal ng mga strap
na hindi metallic, b) mga depektong mula sa di-maingat na paggamit, o c) mga depektong mula sa
taliwas na o nirerekomendang paggamit, maling pag-iingat, pagpapabaya, at mga aksidenteng tulad ng
pagkabagsak o pagkadurog;
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mga naka-print na materyal at packaging;
mga depekto o di-umanong depektong dulot ng paggamit kasama ng ibang produkto, aksesorya,
software at/o serbisyo na hindi gawa o hindi galing sa Suunto;

4. mga bateryang hindi nare-recharge.

wN

Hindi ginagarantiyahan ng Suunto na ang paggana ng Produkto ay hindi maaantala o walang pagkakamali,

o0 na gagana ang Produkto o aksesorya kasama ng anumang hardware o software na nagmumula sa isang

ikatlong partido.

Ang International Limited Warranty na ito ay hindi maipapatupad kapag ang Produkto o aksesorya ay:

nabuksan nang lagpas sa itinakdang paggamit;

. nakumpuni gamit ang mga di-awtorisadong piyesa; binago o kinumpuni ng di-awtorisadong Service

Center;

natanggal, binago o ginawang hindi na mababasa sa anumang paraan ang serial number, at ibabatay

ito sa sa tanging pagpapasya ng Suunto;

4. nababad sa mga kemikal kabilang ngunit hindi limitado sa sunscreen at mga panlaban sa lamok.

PAGGAMIT SA SERBISYO NG SUUNTO WARRANTY

Dapat ay magbigay ka ng katibayan ng pagbili para magamit mo ang serbisyo sa warranty ng Suunto.

Dapat mo ring irehistro ang iyong produkto online sa suunto.com/register upang makatanggap ng mga

serbisyo ng international na warranty sa buong mundo. Para sa mga tagubilin kung paano makuha ang

garantiya ng serbisyo, bisitahin ang suunto.com/warranty, makipag-ugnayan sa iyong lokal na retailer ng

Suunto, o makipag-ugnayan sa suporta ng Suunto sa suunto.com/support.

LIMITASYON NG PANANAGUTAN

Hanggang sa sukdulang pinahihintulutan ng naaangkop na ipinapatupad na batas, ang International

Limited Warranty na ito ay ang iyong natatangi at eksklusibong remedyo at papalitan nito ang lahat ng iba

pang warranty, ipinabatid man o ipinahiwatig. Hindi mananagot ang Suunto para sa espesyal, incidental,

pagpaparusa 0 mga kanahihinatnang sira, kabilang ngunit hindi limitado sa pagkawala ng mga inaasahang
ng mga data, ng gamit, halaga ng kapital, halaga ng anumang pamalit

na kagamitan o mga pasilidad, mga paghahabol sa ikatlong partido, pinsala sa ari-arian na nagmumula sa

pagbili 0 paggamit sa aparato 0 nagmumula sa paglabag sa warranty, paglabag sa kontrata, pagpapabaya,

masamang gawain, o anumang legal o nagagamit na teorya, kahit pa alam ng Suunto ang posibilidad ng mga

nabanggit na sira. Ang Suunto ay hindi sa sa i ng serbisyo ng warranty.

[N
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ki) ULUSLARARASI SINIRLI GARANTISI
Suunto, Garanti Siresi dahilinde Suunto’nun veya Suunto Yetkili Servis Merkezi'nin (bundan bdyle Servis
Merkezi olarak anilacaktir), kendi takdirine bagl olarak, malzeme veya iscilikteki kusurlari, bu Uluslararasi
Sinirli Garanti'nin hiikiim ve kosullarina tabi olmak kaydiyla iicretsiz olarak a) onarim, b) degistirme veya
<) iicretini iade etme yoluyla giderecegini garanti eder. Bu Uluslararasi Sinirli Garanti, satin alinan iilkeden
bagimsiz olarak gegerlidir ve uygulanabilir. Uluslararasi Sinirli Garanti, tiketim mallannin satisi icin gegerli
olan zoRun2lu ulusal yasalarca saglanan yasal haklannizi etkilemez
GARANTI SURESI
Uluslararasi Sinirli Garanti Siiresi, iriiniin ilk satin alindigi tarihte baslar.
Aksi belirtilmedikce Saatler, Akilli Saatler, Dalis Bilgisayarlar, Kalp Hizi Vericileri, Dals Vericileri, Mekanik
Dalis Cihazlari ve Mekanik Hassas Cihazlar icin Garanti Siiresi iki (2) yildir.
Suunto g8gis kayislan, saat kayislan, sarj cihazlan, kablolar, sarj edilebilir piller, bileklikler ve hortumlar
dahil, ancak bunlarla sinirli olmamak iizere aksesuarlar icin Garanti Siresi bir (1) yildir
Suunto Dalis Bilgisayarlarindaki derinlik 8lgtimii (basing) sensérleriyle liskili arizalar igin Garanti Stiresi
bes (5) yildir
ISTISNALAR VE SINIRLAMALAR
Bu Uluslararasi Sinirl Garanti asagidakileri kapsamaz:
a) cizikler, siynimalar gibi normal yipranma ve asinma veya metal olmayan kayislarin renklerinin ve/veya
malzemelerinin bozulmasi, b) kétii kullanim sonucu meydana gelen kusurlar veya ¢) amaglanan ya da
snerilenden farkli sekilde kullanim, diizgiin yapiimayan bakim, ihmal ve disiirme ya da ezilme gibi kazalar
sonucu meydana gelen kusurlar veya hasarlar;
baski yapilmis malzemeler ve ambalaj;
Suunto'nun imal veya tedarik etmedigi herhangi bir triin, aksesuar, yazilim ve/veya hizmetin
kullanimasindan kaynaklanan kusurlar veya kusur oldugu iddia edilen durumlar;
4. sarj edilemeyen piller.

W

Suunto, Uriin veya aksesuarin kesintisiz veya hatasiz olarak calisacagini ya da tigiincii taraflarca tedarik
edilmis herhangi bir donanim veya yazilimla birlikte calisacagini garanti etmez.

Bu Uluslararasi Sinirli Garanti, Uriin veya aksesuar asagidaki durumlara maruz kalirsa gecerli olmaz:

1. kullanim amacindan farkli bir amagla ailmissa;

2. onaysiz yedek parcalarla onarilmissa; yetkili olmayan bir Servis Merkezi tarafindan degistiriimis veya
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onanimissa;

3. seri numarasinin silindigi, degistirildigi veya herhangi bir sekilde okunamaz hale getirildigi sadece
Suunto’nun takdirine bagl olarak belirlenmisse; veya
4. glines kremi ve sivrisinek savarlar dahil ancak bunlarla sinirli olmamak kaydiyla kimyasallara maruz

kalmissa.

SUUNTO GARANTI HIZMETINE ERISIM

Suunto garanti hizmetine erisebilmeniz icin satin alma belgenizi sunmaniz gerekir. Uluslararasi garanti
hizmetini kiiresel olarak alabilmek icin tiriiniiniizii suunto.com/register adresinden cevrimici olarak
kaydetmeniz gerekir. Garanti hizmetinin nasil alinacagina dair talimatlar igin suunto.com/warranty
adresini ziyaret edin, yerel Suunto saticiniz veya suunto.com/support adresinden Suunto destek birimi
ile iletisime gecin.

MDKHAPOAHA OBMEXXEHA FAPAHTIS a

Komnakis SUUNto rapaHTye, O NPOTSFOM FapaHTIiHOO Nepiofy SUUNto aGo ABTOPU3OBAHMUI CepBiCHMi
LEHTP Suunto (aani — «CepBICHHI LEHTP») HA BACHHUI PO3CYA 6EIKOWITOBHO YCyBaTUME AehEKTI
Marepiaria a60 BUFOTOBNEHHS! WAAXOM @) PEMOHTY, 6) 3aMikk A60 B) BIALIKORYBAHHA BIANOBIAHO AO

i yMoB Liei rapanTii. LIs MiXHAPOAHa OGMexXeHa rapanTia AilicHa Ta
niansrae 8in Kpaitn r Ha rapanTisi He
BMNMBAE Ha BaLLi 38KOHHI NPaBa, HANaHI BIANOBIAHO A0 OGOB’A3KOBOTO HALIIOHANILHOTO 3aKOHOAABCTBA,
fiKe 3aCTOCOBYETbCA A0 NPOAAXKY CTOXNBUUX TOBAPIE.
FAPAHTIIHWI NEPIOA
Mepion Aii MiXHaPOAHOT OGMEXEHOT rapaHTii MOUMHAETLCA 3 AATH MOUATKOBOrO PO3APIGHOTO NPUAGAHHS
TapaHTiiiHuii Nepioa CTaHOBUTS ABa (2) POKY ANA FOAMHHMKIE, CMAPT-TOAMHHUKIE, KOMITIOTEpIB ANA
RaVBIHrY, AATUMKIB NYNbCY, AATUMKIE ANSt AGMBIHTY, MEXAHIMHVX IHCTPYMEHTIB A5t AAVBIHIY T MeXaHiuHMX
TOUHMX IHCTPYMEHTIB, SIKILIO He 3a3HAueHO iHUe.
TapaHTiiiHMii Nepion CTaHoBUTL 0AMH (1) Pik ANSt aKCECYapiB, 30KPEMa AR HarPYAHIX PeMiHLIE Suunto,
PeMiHLiB 15 roAvHHMKa, GPac/eTiB, WaHTIB, 3apsiaHNX kabenis i
aKymynsTopie.
TapaHTifiHuii Nepion CTaHOBUTb N'ATH (5) POKIE ANA HECNPABHOCTEH, NOB'A3aHMX I3 AATYMKOM
BUMIPIOBaHHS MNGMHY (TVICKyY) Ha KOMITI0Tepax Ans AaVBIHrY Suunto.
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BUHSITKN TA OBMEXEHHS!
Us raparTis He T 51 Ha TaKi BUNaKM:

a) 03HAKN 3BMHAIIHOTO HOCY, AK-OT MOAPANUHM, NOTEPTOCTI a60 3MiHa KONbOPY Ta/aGo Marepiany
HeMeTanesux pemiHLB; 6) ALPEKTH, CIPUUMHEH] HeAGANMM MOBOMKEHHSM; B) AedeKTh a60
a6

AKi BUHMKNN He 3a 0
0 gornsay, i Ta HeLaCHNX BUNAAKIB, HANPUKNAA NAAIHHS YK
po36GUTTR;

2. is i ;

3. nedekTn a6o nep: i nedexty, cnp i HHsM GyAb-AIKOrO BUPOGY, akcecyapa,
MPOrPaMHOTO 3a6e3neueHHs Ta/aGo NOCAYTY, WO BUrOTOBNEHi G0 HAAAITLCA HILMM BUPOGHUKOM,
BiaMiHHYM BiA Suunto;

a. is Ge3 T

Komnakisi Suunto He rapantye 0 a6o o by y 81poGy
4 aKcecyapie a60 CyMICHOCT] BUPOGY i aKcecyapis i3 Gyab-HKiM aNapaTHUM Y NPOrPaMHIM
3a6e3rneyeHHAM, HafaHUM TPETLOK CTOPOHOIO.

LS MIXHAPOAHA 0BMEXEHa FapaHTis BTPAUaE CBOIO YMHHICTL Y TaKIX BUNaAKaX:

[N

BUPI6 a60 akcecyap BIAKPUTO He 3a NPU3HAYEHHSM;

BMPI6 260 akcecyap 6yno BIAPEMOHTOBAHO 3 BUKOPUCTaHHSIM HECXBANeH!X KOMNaHiE Suunto
3aMaCHUX YACTUH; 3MIHEHO 360 BIp! oBaHo LeHTpOM;
cepiitHuii Homep 6yno , 3MiHeHo a6o y Gya i cnoci6, sik
BU3HAYEHO Ha BNACHWI PO3Cy/l KoMnaHieio Suunto; a6o

BUPI6 a60 aKcecyap NianaBaBCs BIAMBY XIMIYHIX PEHOBUH, 30KPEMA COHLIE3AXMCHOFO KPEMy Ta
3aco6i8 Big KoMapis.

AOCTYI A0 FAPAHTIIHOIO OBC/TYFOBYBAHHS SUUNTO

w

>

LL{06 oTpUMaTH AOCTYN AO T iiHoro o6cnyrosy Suunto, Hapath
NPUAGAHHS. KpiM UbOrO, BU MOBUHHI 3apEECTPyBaTI CBill BUPIG Ha CaliTi suunto.com/register, wo6
MaTh Npago Ha r fine o6cnyr & ycbomy caiti. LLI0G Ai3HaTUCA, Ak OTPUMATH

rapanTiite o6cnyr 33 NOCHNAHHAM SULNTO.COM/WarTanty, 38EPHITbCS A0 MICLEBOTO
Avnepa Suunto a6o A0 CRYXGH NIATPUMKM SUUNLO 33 NOCNAHHAM SULINLO.COM/SUPPOT.

OBMEXXEHHS BIAMOBIAA/IBHOCTI

Lisi MiXHAPOAHa OGMEXeHa rapaHTis € BALLMM EANHUM | BUHATKOBMM 3aCOGOM NPaBOBOTO 3axUCTy
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Ta 3aMIHIOE BCI iHLWI FapaHTIi, HiTKo BUpaXeHi a60 OHiKyBaHI, MAKCUMAnbHOIO MIPOIO, YCTAHOBNEHOIO
YMHHUMI BUMOTaMK 3akoHOAABCTBA. Komnakis Suunto He Hece BIANOS) i 3a ocobmsi,

WTpadHi a60 HeNpsMi 36UTKM, 30KPeMa BTPATY OUiKyBaHOrO MPUBYTKY, BTPATY AAHHUX, HEMOXNMBICTH
BUKOPHUCTaHHS, BAPTICTb KaniTany, BapTicTb GyAb-AKOrO 3aMIHHOrO O6NaAHaHHA aG0 3acOGis, NpeTeHsi
TPeTix OCI6, MaTepianbHi 36MTKM, AKI BUHMKNM i a6o BMPOGY U
MOPYLIEHHA FapaHTii, MOPYLIEHHS YMOB AOrOBOPY, HEAGANOCT], CYBOPOro AGNiKTY a60 GyAb-AKoi NPaBoBoi
4¥1 CPaBeANMBOT TEOPIi, HABITE FKILIO KOMNaHIS SUUNtO 3HANA NPO AMOBIPHICTS Takwx 36WTKis. Komnatia
SuUNto He Hece BIAMOBIAANLHOCTI 33 3aTPUMKY B HAAAHHI FAPAHTIAHOTO OGCNYrOBYBAHHS.

BAO HANH GIOI HAN TREN PHAM VI TOAN CAU

Suunto dam bao rang trong Thai han bao hanh, Suunto hodc TRun2g tdm bao tri chinh hdng clia Suunto

(sau day goi la TRun2g tam béo tri) s& dua ra quyét dinh khac phuc mién phi cac khiém khuyét vé vat liéu

hodc tay nghé biing cach a) stfa chifa hodc b) thay th& hodc c) hoan lai tién, tuan theo cac diéu khoan va

diéu kién cia Bao hanh gidi han trén pham vi toan cau nay. Bao hanh gidi han trén pham vi toan cau nay

6 hiéu Iuc va dugc thi hanh bét ké quéc gia mua hang. Bao hanh gidi han trén pham vi toan cau khéng

anh hudng dén cac quyén hop phép clia ban, dugc cap theo luat quéc gia bét budc p dung cho viéc ban

hang tiéu dung

THOI HAN BAO HANH

Thai han bao hanh giéi han trén pham vi toan cau bt dau tir ngay mua Ié ban dau.

Thai han bao hanh la hai (2) nam déi véi Déng hd, Dong hd théng minh, Dong hd lan, May truyén phat

nhip tim, May truyén phat 1an, Thiét bi co khi 1dn va Thiét bi co khi chinh xac tri khi ¢6 quy dinh khac.

Thai han bao hanh Ia mét (1) ndm déi vdi cac phu kién bao gém nhung khéng giéi han déay deo nguic

Suunto, day deo déng hd, vong tay, 5ng mém, bé sac, cap va pin sac.

Thai han bao hanh Ia nam (5) nam déi véi hu héng do cam bién do dé sau (dp suét) trén Dong hé lan

Suunto.

LOAI TRU VA GIGI HAN

Bao hanh giéi han trén pham vi toan cau nay khéng bao gém:

1. a) hao mon théng thusng nhu tray xudc, mai mon hodc thay déi mau séc va/hodc chét liéu cia day
dai phi kim, b) khigm khuyét do dung Iifc manh khi thao tac, hodc c) khiém khuyét hogc hu hong do sit
dung trdi véi muc dich hoac khuy&n nghi st dung, bao quan khéng dting céch, so sut va cac tai nan
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nhu lam roi hodc lam v3;

Vat liéu in &n va bao b

Kkhiém khuyét hodc khiém khuyét cao budc do sif dung véi bét ky san pham, phu kién, phan mém va/
hoic dich vu nao khéng do Suunto san xuat hodc cung cp;

4. pin khéng sac lai.

wN

Suunto khéng dam bao rang hoat déng clia San pham hoac phy kién s& khong bi gidn doan hoac khong
6 18i hoac San pham hoac phu kién sé hoat déng véi bat ky phan cting hoac phan mém nao do bén thi
ba cung cép.
Bao hanh gidi han trén pham vi toan cau nay khéng c6 hiéu liic néu San phdm hodc phu kién:
1. da duoc mé ra ngoai muc dich st dung;
2. d dugc stia chita bang cach sif dung cac phu tiing thay thé trai phép; dudc sita ddi hodc sifa chita bi
TRun2g tam bao tri tréi phép;
3. 58 sé-ri da bi x6a, thay d6i hoac lam cho khéng thé doc dugc theo bat ky cach nao, theo quyét dinh
riéng ciia Suunto; hoac
4. datiép xtic v6i céc héa chat bao gom nhung khong gidi han kem chéng néng va thudc chéng mudi.
PIEU KIEN HUONG DICH VU BAO HANH CUA SUUNTO
Ban phai cung c&p bang ching mua hang dé duge hueng dich vu bao hanh ciia Suunto. Ban ciing phai dang
ky trifc tuyén san pham clia minh tai suunto.com/register dé di diéu kién nhan cac dich vy bao hanh quéc t&
trén toan cau. D& biét hudng dan vé cach nhan dich vu bao hanh, héy truy cap suunto.com/warranty, lién hé
V6i nha bén & Suunto tai dia phuong hodc lién hé vdi bé phan hé trg clia Suunto tai suunto.com/support.
TRACH NHIEM HOU HAN
Trong pham vi t6i da dudc phap lujt bat buéc hién hanh cho phép, Bao hanh gidi han trén pham vi toan
cau nay la bién phap khac phuc duy nhét danh riéng cho ban va thay cho tat ca cac bao dam khac, du
dugc thé hién & rang hay ngam dinh. Suunto s& khdng chiu trach nhiém vé cac thiét hai dac biét, ngau
nhién, mang tinh triing phat hoac do hau qua, bao gdm nhung khéng gidi han viéc mat cac Igi ich du kién,
mét di liéu, mét kha nang sit dung, chi phi vén, chi phi ciia bét ky thiét bi hoac phuong tién thay thé nao,
khi€u nai clia bén thit ba, thiét hai déi véi tai san do viéc mua hoac sit dung mat hang d6 hoac phat sinh
tif viéc vi pham bao hanh, vi pham hdp déng, so sut, sai lam nghiém trong hoac bat ky Iy thuyét phap Iy
hodc cong bang nao, ngay ca khi Suunto biét vé kha nang xay ra nhiing thiét hai d6. Suunto s& khong chiu
trach nhiém vé cham tré trong viéc cung cap dich vu bao hanh.
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EN

4 WARNING: The device for operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the
potential for harmful interference to co-channel mobile satellite systems.

FR

A AVERTISSEMENT : 'appareil pour fonctionner dans la bande 5150-5250 MHz est réservé a une
utilisation en intérieur afin de réduire les risques d'interférences nuisibles a la co-canal systemes mobiles
par satellite.
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